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Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

* Διαδικασία διαβούλευσης
*** Διαδικασία έγκρισης

***I Συνήθης νομοθετική διαδικασία (πρώτη ανάγνωση)
***II Συνήθης νομοθετική διαδικασία (δεύτερη ανάγνωση)

***III Συνήθης νομοθετική διαδικασία (τρίτη ανάγνωση)

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που προτείνεται 
στο σχέδιο πράξης)

Τροπολογίες σε σχέδιο πράξης

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου σε δύο στήλες

Η διαγραφή κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στην 
αριστερή στήλη. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους 
έντονους χαρακτήρες και στις δύο στήλες. Το νέο κείμενο σημαίνεται με 
πλάγιους έντονους χαρακτήρες στη δεξιά στήλη.

Η πρώτη και η δεύτερη γραμμή της επικεφαλίδας κάθε τροπολογίας 
προσδιορίζουν το σχετικό τμήμα του εξεταζόμενου σχεδίου πράξης. Εάν μία 
τροπολογία αναφέρεται σε ήδη υφιστάμενη πράξη την οποία το σχέδιο 
πράξης αποσκοπεί να τροποποιήσει, η επικεφαλίδα περιέχει επιπλέον και μία 
τρίτη και μία τέταρτη γραμμή που προσδιορίζουν αντίστοιχα την υφιστάμενη 
πράξη και τη διάταξή της στην οποία αναφέρεται η τροπολογία. 

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου με μορφή ενοποιημένου κειμένου

Τα νέα τμήματα του κειμένου σημαίνονται με πλάγιους έντονους 
χαρακτήρες. Τα τμήματα του κειμένου που απαλείφονται σημαίνονται με το 
σύμβολο ▌ ή με διαγραφή. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με 
πλάγιους έντονους χαρακτήρες που υποδηλώνουν το νέο κείμενο και με 
διαγραφή του κειμένου που αντικαθίσταται. 
Κατ’ εξαίρεση, δεν σημαίνονται οι τροποποιήσεις αυστηρά τεχνικής φύσης 
που επιφέρουν οι υπηρεσίες κατά την επεξεργασία του τελικού κειμένου.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
που αφορά το καθεστώς υπηκόων τρίτων χωρών οι οποίοι είναι επί μακρόν διαμένοντες 
(αναδιατύπωση)
(COM(2022)0650 – C9-0162/2022 – 2022/0134(COD))

(Συνήθης νομοθετική διαδικασία – αναδιατύπωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
(COM(2022)0650),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 2 και το άρθρο 79 παράγραφος 2 στοιχεία α) 
και β) της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τα οποία 
του υποβλήθηκε η πρόταση από την Επιτροπή (C9-0162/2022),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 3 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης,

– έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής της 
26ης Οκτωβρίου 20221,

– έχοντας υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής των Περιφερειών, της 30ής Νοεμβρίου 20222,

– έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία, της 28ης Νοεμβρίου 2001, για μια πλέον 
συστηματοποιημένη χρήση της τεχνικής της αναδιατύπωσης των νομικών πράξεων3,

– έχοντας υπόψη την από 23ης Μαρτίου 2023 επιστολή της Επιτροπής Νομικών 
Θεμάτων προς την Επιτροπή Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών 
Υποθέσεων σύμφωνα με το άρθρο 110 (3) του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη τα άρθρα 110 και 59 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Απασχόλησης και Κοινωνικών 
Υποθέσεων,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και 
Εσωτερικών Υποθέσεων (A9-0145/2023),

Α. εκτιμώντας ότι, σύμφωνα με την συμβουλευτική ομάδα των νομικών υπηρεσιών του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής, η πρόταση της 
Επιτροπής δεν περιέχει καμία ουσιαστική τροποποίηση πλην όσων προσδιορίζονται ως 
τοιαύτες στην ως άνω πρόταση και ότι, όσον αφορά την κωδικοποίηση των 
αμετάβλητων διατάξεων προηγούμενων πράξεων και των τροποποιήσεων αυτών, η 

1 ΕΕ C 75 της 28.2.2023, σ. 136.
2 ΕΕ C 79 της 2.3.2023, σ. 59.
3 ΕΕ C 77 της 28.3.2002, σ. 1.
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πρόταση περιορίζεται απλώς και μόνο σε κωδικοποίηση των υφισταμένων πράξεων, 
χωρίς τροποποίηση της ουσίας τους·

1. εγκρίνει τη θέση του σε πρώτη ανάγνωση όπως παρατίθεται κατωτέρω, λαμβάνοντας 
υπόψη τις συστάσεις της συμβουλευτικής ομάδας των νομικών υπηρεσιών του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής·

2. ζητεί από την Επιτροπή να υποβάλει εκ νέου την πρόταση στο Κοινοβούλιο, αν την 
αντικαταστήσει με νέο κείμενο, αν της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις ή αν 
προτίθεται να της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις·

3. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο, 
στην Επιτροπή και στα εθνικά κοινοβούλια.

Τροπολογία 1
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(1) H οδηγία 2003/109/ΕΚ του 
Συμβουλίου31 έχει τροποποιηθεί 
ουσιωδώς32. Καθώς η εν λόγω οδηγία 
πρόκειται να τροποποιηθεί εκ νέου, είναι 
σκόπιμη, για λόγους σαφήνειας, η 
αναδιατύπωσή της.

(1) H οδηγία 2003/109/ΕΚ του 
Συμβουλίου31 έχει τροποποιηθεί 
ουσιωδώς32. Με τη συνεχή πεποίθηση ότι 
η Ένωση θα πρέπει να εξασφαλίζει δίκαιη 
μεταχείριση των υπηκόων τρίτων χωρών 
που διαμένουν νόμιμα στο έδαφος των 
κρατών μελών και ότι μια πιο ενεργητική 
πολιτική ένταξης θα πρέπει να αποσκοπεί 
στην παροχή στους εν λόγω υπηκόους 
τρίτων χωρών δικαιωμάτων και 
υποχρεώσεων συγκρίσιμων με εκείνα των 
πολιτών της Ένωσης, με σκοπό την 
ενίσχυση της ελκυστικότητας της 
Ένωσης, και για λόγους σαφήνειας, είναι 
σκόπιμη η αναδιατύπωση της εν λόγω 
οδηγίας.

__________________ __________________
31 Οδηγία 2003/109/ΕΚ του Συμβουλίου, 
της 25ης Νοεμβρίου 2003, σχετικά με το 
καθεστώς υπηκόων τρίτων χωρών οι 
οποίοι είναι επί μακρόν διαμένοντες 
(ΕΕ L 16 της 23.1.2004, σ. 44).

31 Οδηγία 2003/109/ΕΚ του Συμβουλίου, 
της 25ης Νοεμβρίου 2003, σχετικά με το 
καθεστώς υπηκόων τρίτων χωρών οι 
οποίοι είναι επί μακρόν διαμένοντες 
(ΕΕ L 16 της 23.1.2004, σ. 44).

32 Βλέπε παράρτημα I, μέρος A. 32 Βλέπε παράρτημα I, μέρος A.
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Τροπολογία 2
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(5) Η προοπτική προσκτήσεως 
του ενωσιακού καθεστώτος του επί μακρόν 
διαμένοντος σε ένα κράτος μέλος ύστερα 
από ορισμένο χρόνο αποτελεί σημαντικό 
στοιχείο για την πλήρη ενσωμάτωση των 
δικαιούχων διεθνούς προστασίας στο 
κράτος μέλος διαμονής. Συνεπώς, οι 
δικαιούχοι διεθνούς προστασίας θα πρέπει 
να μπορούν να αποκτήσουν το ενωσιακό 
καθεστώς του επί μακρόν διαμένοντος στο 
κράτος μέλος που τους έχει χορηγήσει 
διεθνή προστασία με τις ίδιες 
προϋποθέσεις που ισχύουν και για άλλους 
υπηκόους τρίτων χωρών.

(5) Η προοπτική προσκτήσεως 
του ενωσιακού καθεστώτος του επί μακρόν 
διαμένοντος σε ένα κράτος μέλος ύστερα 
από ορισμένο χρόνο αποτελεί σημαντική 
ευκαιρία για την πλήρη ενσωμάτωση των 
δικαιούχων διεθνούς , προσωρινής ή 
άλλης μορφής προστασίας στο κράτος 
μέλος διαμονής. Συνεπώς, οι δικαιούχοι 
διεθνούς, προσωρινής ή άλλης μορφής 
προστασίας θα πρέπει να μπορούν να 
αποκτήσουν το ενωσιακό καθεστώς του επί 
μακρόν διαμένοντος στο κράτος μέλος που 
τους έχει χορηγήσει αυτήν την προστασία 
με τις ίδιες προϋποθέσεις που ισχύουν και 
για άλλους υπηκόους τρίτων χωρών.

Τροπολογία 3
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(6) Οι υπήκοοι τρίτων χωρών που είναι 
δικαιούχοι δικαιωμάτων ελεύθερης 
κυκλοφορίας σύμφωνα με το δίκαιο της ΕΕ 
θα πρέπει να έχουν πρόσβαση στο 
ενωσιακό καθεστώς του επί μακρόν 
διαμένοντος σύμφωνα με τους ίδιους 
κανόνες όπως κάθε άλλος υπήκοος τρίτης 
χώρας που εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής 
της παρούσας οδηγίας. Τα δικαιώματα που 
αποκτούν οι εν λόγω υπήκοοι τρίτων 
χωρών ως κάτοχοι του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος δεν 
θα πρέπει να θίγουν τα δικαιώματα που 
ενδέχεται να απολαύουν δυνάμει της 
οδηγίας 2004/38/ΕΚ33. Όλες οι διατάξεις 
της παρούσας οδηγίας σχετικά με τους 
δικαιούχους του δικαιώματος ελεύθερης 
κυκλοφορίας θα πρέπει επίσης να 
εφαρμόζονται στους υπηκόους τρίτων 
χωρών που απολαύουν δικαιωμάτων 
ελεύθερης κυκλοφορίας ισοδύναμων με 

(Δεν αφορά το ελληνικό κείμενο.)      
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εκείνα των πολιτών της Ένωσης δυνάμει 
συμφωνιών είτε μεταξύ της Ένωσης και 
των κρατών μελών, αφενός, και τρίτων 
χωρών, αφετέρου, είτε μεταξύ της Ένωσης 
και τρίτων χωρών.

__________________  
33 Οδηγία 2004/38/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
29ης Απριλίου 2004, σχετικά με το 
δικαίωμα των πολιτών της Ένωσης και των 
μελών των οικογενειών τους να 
κυκλοφορούν και να διαμένουν ελεύθερα 
στην επικράτεια των κρατών μελών, για 
την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) 
αριθ. 1612/68 και την κατάργηση των 
οδηγιών 64/221/ΕΟΚ, 68/360/ΕΟΚ, 
72/194/ΕΟΚ, 73/148/ΕΟΚ, 75/34/ΕΟΚ, 
75/35/ΕΟΚ, 90/364/ΕΟΚ, 90/365/ΕΟΚ και 
93/96/ΕΟΚ (ΕΕ L 158 της 30.4.2004, 
σ. 77).

 

Τροπολογία 4
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 6 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(6α) Για την προώθηση της 
ενσωμάτωσης και της κοινωνικής 
ένταξης των υπηκόων τρίτων χωρών, 
ιδίως των υπηκόων τρίτων χωρών που 
ανήκουν σε κατηγορίες χαμηλού 
εισοδήματος, οι εποχικά εργαζόμενοι θα 
πρέπει να έχουν την προοπτική να 
αποκτήσουν το καθεστώς του επί μακρόν 
διαμένοντος στην ΕΕ, υπό την 
προϋπόθεση ότι πληρούν τις 
προϋποθέσεις για τη χορήγηση του 
καθεστώτος.

Τροπολογία 5
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 7
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7) Το κύριο κριτήριο για την 
απόκτηση του ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος θα πρέπει να είναι η 
διάρκεια διαμονής στην επικράτεια ενός 
κράτους μέλους. Αυτή η διαμονή θα 
πρέπει να ήταν νόμιμη και αδιάλειπτη 
ώστε να δείχνει την εδραίωση του 
προσώπου στη χώρα. Θα πρέπει να 
προβλεφθεί κάποια ευελιξία ώστε να 
λαμβάνονται υπόψη περιστάσεις που 
μπορούν τυχόν να αναγκάζουν το πρόσωπο 
να αναχωρεί προσωρινά από την 
επικράτεια.

(7) Το κύριο κριτήριο για την 
απόκτηση του ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος θα πρέπει να είναι η 
διάρκεια διαμονής στην επικράτεια της 
Ένωσης. Αυτή η διαμονή θα πρέπει να 
ήταν νόμιμη και αδιάλειπτη ώστε να 
δείχνει την εδραίωση του προσώπου στη 
χώρα. Θα πρέπει να προβλεφθεί κάποια 
ευελιξία ώστε να λαμβάνονται υπόψη 
περιστάσεις που μπορούν τυχόν να 
αναγκάζουν το πρόσωπο να αναχωρεί 
προσωρινά από την επικράτεια.

Τροπολογία 6
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 8

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(8) Για να αποτραπεί ο κίνδυνος 
καταχρηστικής απόκτησης του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος, τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίσουν 
ότι η απαίτηση νόμιμης και αδιάλειπτης 
διαμονής παρακολουθείται δεόντως για 
όλες τις κατηγορίες υπηκόων τρίτων 
χωρών. Ο κίνδυνος αυτός είναι ιδιαίτερα 
σημαντικός για τους υπηκόους τρίτων 
χωρών που είναι κάτοχοι άδειας διαμονής 
που χορηγείται βάσει οποιουδήποτε 
είδους επένδυσης σε ένα κράτος μέλος, 
δεδομένου ότι η χορήγηση των εν λόγω 
αδειών διαμονής δεν εξαρτάται πάντοτε 
από την απαίτηση συνεχούς φυσικής 
παρουσίας στο κράτος μέλος ή υπόκειται 
απλώς στην απαίτηση παρουσίας των 
επενδυτών στο κράτος μέλος για 
περιορισμένο χρονικό διάστημα. Για την 
πρόληψη αυτού του κινδύνου, τα κράτη 
μέλη θα πρέπει να ενισχύσουν τους 
ελέγχους σχετικά με την απαίτηση 
νόμιμης και αδιάλειπτης διαμονής, ιδίως 
όσον αφορά τις αιτήσεις για τη χορήγηση 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος που υποβάλλονται από 

(8) Για να αποτραπεί ο κίνδυνος 
καταχρηστικής απόκτησης του καθεστώτος 
του επί μακρόν διαμένοντος στην ΕΕ, οι 
υπήκοοι τρίτων χωρών που είναι κάτοχοι 
άδειας διαμονής η οποία έχει χορηγηθεί 
βάσει οποιασδήποτε επένδυσης σε κράτος 
μέλος θα πρέπει να εξαιρεθούν από το 
πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας. 
Αυτό είναι ιδιαιτέρως σημαντικό 
δεδομένου ότι η χορήγηση των εν λόγω 
αδειών διαμονής δεν εξαρτάται πάντοτε 
από την απαίτηση φυσικής παρουσίας στο 
συγκεκριμένο κράτος μέλος ή υπόκειται 
απλώς στην απαίτηση παρουσίας των 
επενδυτών στο κράτος μέλος για 
περιορισμένο χρονικό διάστημα. Για να 
αποφευχθεί ο κίνδυνος παραβίασης της 
απαίτησης της συνεχούς φυσικής 
παρουσίας στο κράτος μέλος διαμονής, 
τα κράτη μέλη θα πρέπει να εξαιρούν από 
το πεδίο εφαρμογής της παρούσας 
οδηγίας τους υπηκόους τρίτων χωρών 
που υποβάλλουν αίτηση για τη χορήγηση 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος με αντάλλαγμα κάθε είδους 
επένδυση, όπως μεταβιβάσεις κεφαλαίου, 
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υπηκόους τρίτων χωρών οι οποίοι 
διαμένουν σε κράτος μέλος με 
αντάλλαγμα κάθε είδους επένδυση, όπως 
μεταβιβάσεις κεφαλαίου, αγορά ή μίσθωση 
ακινήτων, επενδύσεις σε κρατικά ομόλογα, 
επενδύσεις σε εταιρικές οντότητες, δωρεά 
ή χρηματοδότηση δραστηριότητας που 
συμβάλλει στο δημόσιο συμφέρον, και 
συνεισφορές στον κρατικό προϋπολογισμό.

αγορά ή μίσθωση ακινήτων, επενδύσεις σε 
κρατικά ομόλογα, επενδύσεις σε εταιρικές 
οντότητες, δωρεά ή χρηματοδότηση 
δραστηριότητας που συμβάλλει στο 
δημόσιο συμφέρον, και συνεισφορές στον 
κρατικό προϋπολογισμό.

Τροπολογία 7
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(9) Η απαιτούμενη περίοδος διαμονής 
για την απόκτηση του ενωσιακού 
καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος 
θα πρέπει να συμπληρώνεται στο ίδιο 
κράτος μέλος στο οποίο υποβάλλεται η 
αίτηση. Ωστόσο, προκειμένου να 
προωθηθεί η κινητικότητα εντός της ΕΕ 
των υπηκόων τρίτων χωρών, τα κράτη 
μέλη θα πρέπει να επιτρέπουν στους 
υπηκόους τρίτων χωρών να σωρεύουν 
περιόδους διαμονής σε διαφορετικά κράτη 
μέλη. Προκειμένου να περιοριστεί η 
ελκυστικότητα των συστημάτων διαμονής 
για επενδυτές, και λαμβανομένου υπόψη 
του γεγονότος ότι δεν έχουν ρυθμίσει όλα 
τα κράτη μέλη αυτήν την κατηγορία 
αδειών διαμονής, τα κράτη μέλη δεν θα 
πρέπει να λαμβάνουν υπόψη τις περιόδους 
διαμονής που διάνυσε κάποιος ως κάτοχος 
άδειας διαμονής που χορηγείται βάσει 
οποιουδήποτε είδους επένδυσης σε άλλο 
κράτος μέλος για τους σκοπούς της 
σώρευσης περιόδων.

(9) Για την περαιτέρω προώθηση της 
ελκυστικότητας και τη διευκόλυνση της 
πρόσβασης των υπηκόων τρίτων χωρών 
στο ενωσιακό καθεστώς του επί μακρόν 
διαμένοντος, η απαιτούμενη περίοδος 
διαμονής για την απόκτηση του ενωσιακού 
καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος 
θα πρέπει να μειωθεί από πέντε σε τρία 
έτη. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
ενημερώνουν τους υπηκόους τρίτων 
χωρών σχετικά με την ολοκλήρωση της 
νόμιμης και αδιάλειπτης διαμονής και τη 
δυνατότητα υποβολής αίτησης για το 
ενωσιακό καθεστώς του επί μακρόν 
διαμένοντος. Ωστόσο, προκειμένου να 
προωθηθεί η κινητικότητα εντός της ΕΕ 
των υπηκόων τρίτων χωρών, τα κράτη 
μέλη θα πρέπει να επιτρέπουν στους 
υπηκόους τρίτων χωρών να σωρεύουν 
περιόδους διαμονής σε διαφορετικά κράτη 
μέλη. Προκειμένου να περιοριστεί η 
ελκυστικότητα των συστημάτων διαμονής 
για επενδυτές, και λαμβανομένου υπόψη 
του γεγονότος ότι δεν έχουν ρυθμίσει όλα 
τα κράτη μέλη αυτήν την κατηγορία 
αδειών διαμονής, τα κράτη μέλη δεν θα 
πρέπει να λαμβάνουν υπόψη τις περιόδους 
διαμονής που διάνυσε κάποιος ως κάτοχος 
άδειας διαμονής που χορηγείται βάσει 
οποιουδήποτε είδους επένδυσης σε 
οποιοδήποτε κράτος μέλος για τους 
σκοπούς της σώρευσης περιόδων.
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Τροπολογία 8
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(10) Κάθε περίοδος διαμονής που 
διανύει κάτοχος θεώρησης μακράς 
διάρκειας ή άδειας διαμονής που έχει 
εκδοθεί βάσει του ενωσιακού ή του 
εθνικού δικαίου θα πρέπει να 
προσμετράται για την απόκτηση του 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος, συμπεριλαμβανομένων 
περιόδων διαμονής υπό καθεστώς ή με 
ιδιότητα που εξαιρείται από το πεδίο 
εφαρμογής της οδηγίας, όπως διαμονή για 
λόγους σπουδών ή επαγγελματικής 
κατάρτισης, διαμονή ως δικαιούχου 
εθνικής ή προσωρινής προστασίας ή 
διαμονή που βασίζεται αρχικά 
αποκλειστικά σε προσωρινούς λόγους. 
Όταν ο εν λόγω υπήκοος τρίτης χώρας έχει 
αποκτήσει τίτλο διαμονής που θα του 
επιτρέψει να του χορηγηθεί το ενωσιακό 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος, οι 
περίοδοι αυτές θα πρέπει να λαμβάνονται 
πλήρως υπόψη κατά τον υπολογισμό της 
περιόδου που απαιτείται για την απόκτηση 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος, υπό την προϋπόθεση ότι η 
συνολική διαμονή είναι νόμιμη και 
αδιάλειπτη.

(10) Κάθε περίοδος διαμονής που 
διανύει κάτοχος θεώρησης μακράς 
διάρκειας ή άδειας διαμονής που έχει 
εκδοθεί βάσει του ενωσιακού ή του 
εθνικού δικαίου θα πρέπει να 
προσμετράται για την απόκτηση του 
καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος 
στην ΕΕ, συμπεριλαμβανομένης της 
διαμονής ως δικαιούχου εθνικής ή 
προσωρινής προστασίας, ή της διαμονής 
που αρχικά βασίζεται αποκλειστικά σε 
προσωρινούς λόγους, και των περιόδων 
διαμονής υπό καθεστώς ή με ιδιότητα που 
εξαιρείται από το πεδίο εφαρμογής της 
οδηγίας, όπως η διαμονή για σκοπούς 
σπουδών ή επαγγελματικής κατάρτισης. 
Όταν ο εν λόγω υπήκοος τρίτης χώρας έχει 
αποκτήσει τίτλο διαμονής που θα του 
επιτρέψει να του χορηγηθεί το ενωσιακό 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος, οι 
περίοδοι αυτές θα πρέπει να λαμβάνονται 
πλήρως υπόψη κατά τον υπολογισμό της 
περιόδου που απαιτείται για την απόκτηση 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος, υπό την προϋπόθεση ότι η 
συνολική διαμονή είναι νόμιμη και 
αδιάλειπτη.

Τροπολογία 9
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 10 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(10α) Για να διευκολυνθεί η 
ενσωμάτωση και η κοινωνική ένταξη των 
δικαιούχων διεθνούς, προσωρινής και 
άλλης μορφής εθνικής προστασίας, τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να λαμβάνουν 
υπόψη ολόκληρη τη χρονική περίοδο 
μεταξύ της ημερομηνίας υποβολής της 
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αίτησης διεθνούς, προσωρινής ή εθνικής 
προστασίας και της ημερομηνίας 
χορήγησης του καθεστώτος του 
δικαιούχου διεθνούς, προσωρινής ή 
εθνικής προστασίας.

Τροπολογία 10
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 11

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(11) Προκειμένου να αποκτήσει 
το ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, ο υπήκοος τρίτης χώρας θα 
πρέπει να αποδεικνύει ότι διαθέτει 
επαρκείς πόρους και ασφάλιση ασθενείας, 
για να μην αποτελέσει βάρος για το 
κράτος μέλος. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
αναφέρουν ένα ορισμένο ποσό ως ποσό 
αναφοράς, αλλά δεν μπορούν να 
επιβάλλουν ένα ελάχιστο επίπεδο 
εισοδήματος κάτω από το οποίο θα 
απορρίπτονται όλες οι αιτήσεις για τη 
χορήγηση ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος, χωρίς να εξετάζεται 
συγκεκριμένα η κατάσταση του εκάστοτε 
αιτούντος. Κατά την αξιολόγηση της 
ύπαρξης ή κατοχής σταθερών και τακτικών 
πόρων, τα κράτη μέλη μπορούν να 
λαμβάνουν υπόψη παράγοντες, όπως είναι 
οι εισφορές στο συνταξιοδοτικό σύστημα 
και η εκπλήρωση των φορολογικών 
υποχρεώσεων. Η έννοια των «πόρων» δεν 
θα πρέπει να αφορά αποκλειστικά τους 
«ίδιους πόρους» του αιτούντος το 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, αλλά μπορεί επίσης να 
καλύπτει τους πόρους που τίθενται στη 
διάθεσή του από τρίτο πρόσωπο, υπό την 
προϋπόθεση ότι, λαμβανομένων υπόψη 
των ατομικών περιστάσεων του οικείου 
αιτούντος, οι πόροι αυτοί θεωρούνται 
σταθεροί, τακτικοί και επαρκείς.

(11) Προκειμένου να αποκτήσει 
το ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, ο υπήκοος τρίτης χώρας θα 
πρέπει να αποδεικνύει ότι διαθέτει 
επαρκείς πόρους και ασφάλιση ασθενείας. 
Τα κράτη μέλη δεν θα πρέπει να 
επιβάλλουν ένα ελάχιστο επίπεδο 
εισοδήματος κάτω από το οποίο θα 
απορρίπτονται όλες οι αιτήσεις για τη 
χορήγηση ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος, χωρίς να εξετάζεται 
συγκεκριμένα η κατάσταση του εκάστοτε 
αιτούντος. Κατά την αξιολόγηση της 
ύπαρξης ή κατοχής σταθερών και τακτικών 
πόρων, τα κράτη μέλη μπορούν να 
λαμβάνουν υπόψη παράγοντες, όπως είναι 
οι εισφορές στο συνταξιοδοτικό σύστημα 
και η εκπλήρωση των φορολογικών 
υποχρεώσεων. Η έννοια των «πόρων» δεν 
θα πρέπει να αφορά αποκλειστικά τους 
«ίδιους πόρους» του αιτούντος το 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, αλλά μπορεί επίσης να 
καλύπτει τους πόρους που τίθενται στη 
διάθεσή του από τρίτο πρόσωπο, υπό την 
προϋπόθεση ότι, λαμβανομένων υπόψη 
των ατομικών περιστάσεων του οικείου 
αιτούντος, οι πόροι αυτοί θεωρούνται 
σταθεροί, τακτικοί και επαρκείς. Κατά την 
αξιολόγηση σταθερών και τακτικών 
πόρων, τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι 
σε θέση να λαμβάνουν υπόψη ορισμένα 
είδη κοινωνικής πρόνοιας, με βάση τις 
ατομικές περιστάσεις των αιτούντων, 
όπως τα άτομα με αναπηρία ή εκείνα που 
είναι ανίκανα να εργαστούν λόγω 
εγκυμοσύνης, οι οποίοι έχουν υποστεί 
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τραυματισμούς, ατυχήματα ή ασθένειες 
που σχετίζονται με την εργασία, 
προκειμένου να διασφαλίζεται η 
συμμόρφωση με την αρχή της 
αναλογικότητας και της απαγόρευσης 
των διακρίσεων. Για τους σκοπούς της 
αξιολόγησης των σταθερών και τακτικών 
πόρων, τα κενά μεταξύ συμβάσεων 
εργασίας διάρκειας μικρότερης των δύο 
μηνών θα πρέπει να θεωρούνται άνευ 
σημασίας. Για την ομοιόμορφη εφαρμογή 
των απαιτήσεων για σταθερούς και 
τακτικούς πόρους, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να λαμβάνουν υπόψη μέγιστη 
περίοδο ενός έτους για την αξιολόγηση 
των πόρων. Τούτο θα συμβάλει στην 
αντιμετώπιση της ευρείας διακριτικής 
ευχέρειας μεταξύ των κρατών μελών 
όσον αφορά την εφαρμογή της απαίτησης 
και, ως εκ τούτου, θα διασφαλίσει ότι μια 
ευρύτερη ομάδα υπηκόων τρίτων χωρών 
μπορεί να έχει πρόσβαση στο ενωσιακό 
καθεστώς του επί μακρόν διαμένοντος. 
Όταν τα κράτη μέλη εφαρμόζουν εθνικές 
διατάξεις για την αξιολόγηση σταθερών 
και τακτικών πόρων κατά την έκδοση 
εθνικών αδειών μόνιμης διαμονής, και οι 
διατάξεις αυτές είναι ευνοϊκότερες για 
τους υπηκόους τρίτων χωρών από τις 
διατάξεις της παρούσας οδηγίας, θα 
πρέπει να εφαρμόζονται οι εν λόγω 
ευνοϊκότερες διατάξεις.

Τροπολογία 11
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 11 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(11α) Όταν υπήκοος τρίτης χώρας είχε 
διαμείνει για περισσότερα από δέκα έτη 
στο οικείο κράτος μέλος αμέσως πριν από 
την υποβολή της αίτησής του, ο εν λόγω 
υπήκοος τρίτης χώρας δεν θα πρέπει να 
υποχρεούται να συμμορφώνεται με τις 
απαιτήσεις σχετικά με το εισόδημα και 
την ασφάλιση ασθενείας. Αυτό θα 
μπορούσε, ειδικότερα, να είναι χρήσιμο 
για τη διευκόλυνση της πρόσβασης των 
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ευάλωτων ομάδων, 
συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με 
αναπηρία, και των συνταξιούχων στο 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος.

Τροπολογία 12
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 11 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(11β) Όταν υπήκοος τρίτης χώρας 
διαθέτει ήδη εθνική άδεια μόνιμης 
διαμονής, το κράτος μέλος στο οποίο 
εκδόθηκε η εν λόγω άδεια θα πρέπει να 
εξετάζει αν πληρούνται όλες οι 
προϋποθέσεις για την απόκτηση 
ενωσιακής άδειας διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος.

Τροπολογία 13
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 12

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(12) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν 
τη δυνατότητα να απαιτούν από τους 
αιτούντες το ενωσιακό καθεστώς επί 
μακρόν διαμένοντος να συμμορφώνονται 
με όρους ενσωμάτωσης, για παράδειγμα 
απαιτώντας από αυτούς να επιτύχουν σε 
εξέταση κοινωνικής ενσωμάτωσης ή σε 
γλωσσική εξέταση. Ωστόσο, τα μέσα για 
την εφαρμογή της απαίτησης αυτής δεν θα 
πρέπει να θέτουν σε κίνδυνο τον στόχο της 
προώθησης της ενσωμάτωσης των 
υπηκόων τρίτων χωρών, λαμβάνοντας 
ιδίως υπόψη το επίπεδο γνώσεων που 
απαιτείται για την επιτυχία σε εξετάσεις 
κοινωνικής ενσωμάτωσης, την πρόσβαση 
στα μαθήματα και το υλικό που 
απαιτούνται για την προετοιμασία της 
εξέτασης αυτής, το ύψος των τελών που 
επιβάλλονται στους υπηκόους τρίτων 
χωρών ως τέλη εγγραφής για να 

(12) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν 
τη δυνατότητα να απαιτούν από τους 
αιτούντες το ενωσιακό καθεστώς επί 
μακρόν διαμένοντος να συμμορφώνονται 
με γλωσσικές απαιτήσεις. Ωστόσο, τα 
μέσα για την εφαρμογή της απαίτησης 
αυτής δεν θα πρέπει να θέτουν σε κίνδυνο 
τον στόχο της προώθησης της 
ενσωμάτωσης των υπηκόων τρίτων χωρών, 
λαμβάνοντας ιδίως υπόψη το επίπεδο 
γνώσεων που απαιτείται για την επιτυχία 
σε εξετάσεις κοινωνικής ενσωμάτωσης, 
την πρόσβαση στα μαθήματα και το υλικό 
που απαιτούνται για την προετοιμασία της 
εξέτασης αυτής, το ύψος των τελών που 
επιβάλλονται στους υπηκόους τρίτων 
χωρών ως τέλη εγγραφής για να 
συμμετάσχουν σε αυτήν την εξέταση, ή τις 
ειδικές ατομικές περιστάσεις, όπως η 
ηλικία, το φύλο, ο αναλφαβητισμός, οι 
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συμμετάσχουν σε αυτήν την εξέταση, ή τις 
ειδικές ατομικές περιστάσεις, όπως η 
ηλικία, ο αναλφαβητισμός ή το επίπεδο 
εκπαίδευσης.

ευθύνες μέριμνας, η υγεία, τα διπλώματα 
που έχουν αποκτηθεί σε κράτος μέλος ή 
το επίπεδο εκπαίδευσης.

Τροπολογία 14
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 13

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(13) Επιπλέον, οι υπήκοοι τρίτων χωρών 
που επιθυμούν να αποκτήσουν και να 
διατηρήσουν ενωσιακό καθεστώς επί 
μακρόν διαμένοντος δεν θα πρέπει να 
συνιστούν απειλή για τη δημόσια τάξη ή τη 
δημόσια ασφάλεια. Η έννοια της δημόσιας 
τάξης μπορεί να καλύπτει καταδίκη για τη 
διάπραξη σοβαρού αδικήματος.

(13) Επιπλέον, οι υπήκοοι τρίτων χωρών 
που επιθυμούν να αποκτήσουν και να 
διατηρήσουν ενωσιακό καθεστώς επί 
μακρόν διαμένοντος δεν θα πρέπει να 
συνιστούν απειλή για τη δημόσια τάξη ή τη 
δημόσια ασφάλεια. Η έννοια της δημόσιας 
τάξης μπορεί να καλύπτει καταδίκη για τη 
διάπραξη σοβαρού αδικήματος. Η 
απόφαση σχετικά με το αν υπήκοος 
τρίτης χώρας συνιστά απειλή για τη 
δημόσια τάξη ή τη δημόσια ασφάλεια θα 
πρέπει να λαμβάνεται σύμφωνα με τις 
διαδικασίες που προβλέπονται στην 
εθνική νομοθεσία και με το δικαίωμα του 
αιτούντος να προσφύγει στο εθνικό 
δικαστήριο.

Τροπολογία 15
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 16

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(16) Η απόκτηση του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος θα 
πρέπει να πιστοποιείται με ενωσιακές 
άδειες διαμονής επί μακρόν διαμένοντος 
που να παρέχουν στο ενδιαφερόμενο 
πρόσωπο τη δυνατότητα να αποδεικνύει 
εύκολα και αμέσως το νομικό καθεστώς 
του. Τέτοιες άδειες διαμονής θα πρέπει 
επίσης να ανταποκρίνονται σε τεχνικές 
προδιαγραφές υψηλού επιπέδου, κυρίως 
όσον αφορά την προστασία από την 
πλαστογράφηση και την παραποίηση, 
προκειμένου να αποφεύγονται καταχρήσεις 

(16) Η απόκτηση του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος θα 
πρέπει να πιστοποιείται με ενωσιακές 
άδειες διαμονής επί μακρόν διαμένοντος 
που να παρέχουν στο ενδιαφερόμενο 
πρόσωπο τη δυνατότητα να αποδεικνύει 
εύκολα και αμέσως το νομικό καθεστώς 
του. Τέτοιες άδειες διαμονής θα πρέπει 
επίσης να ανταποκρίνονται σε τεχνικές 
προδιαγραφές υψηλού επιπέδου, κυρίως 
όσον αφορά την προστασία από την 
πλαστογράφηση και την παραποίηση, 
προκειμένου να αποφεύγονται καταχρήσεις 
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στο κράτος μέλος στο οποίο έχει 
αποκτηθεί το καθεστώς, καθώς και στα 
κράτη μέλη στα οποία ασκείται το 
δικαίωμα διαμονής.

στο κράτος μέλος στο οποίο έχει 
αποκτηθεί το καθεστώς, καθώς και στα 
κράτη μέλη στα οποία ασκείται το 
δικαίωμα διαμονής. Ωστόσο, η 
πλαστογράφηση και η παραποίηση, ιδίως 
εγγράφων, μπορεί να λάβει χώρα εν 
αγνοία του υπηκόου της τρίτης χώρας. 
Επομένως, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
εξετάζουν μεμονωμένα τις περιπτώσεις 
και να αξιολογούν κατά πόσον ο υπήκοος 
τρίτης χώρας είχε γνώση και ευθύνη για 
την εν λόγω παραποίηση και 
παραποίηση.

Τροπολογία 16
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 17

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(17) Προκειμένου να προωθηθεί η 
κυκλική μετανάστευση των ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων, ιδίως για να τους 
δοθεί η δυνατότητα να επενδύουν στις 
χώρες καταγωγής τους και να μοιράζονται 
τις γνώσεις και τις δεξιότητες που έχουν 
αποκτηθεί στην Ένωση, καθώς και να 
επιστρέφουν προσωρινά στις χώρες 
καταγωγής τους λόγω προσωπικών και 
οικογενειακών περιστάσεων, θα πρέπει να 
επιτρέπεται στους ενωσιακούς επί μακρόν 
διαμένοντες να απουσιάζουν από το 
έδαφος της Ένωσης για διάστημα έως 24 
συναπτών μηνών χωρίς να χάνουν το 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος. Σε περίπτωση απουσιών 
μεγαλύτερης διάρκειας, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να θεσπίσουν μια απλουστευμένη 
διαδικασία για την επαναπόκτηση του 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος.

(17) Προκειμένου να προωθηθεί η 
κυκλική μετανάστευση των ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων και να προαχθεί η 
προσέλκυση επιστημονικού δυναμικού, 
ιδίως για να τους δοθεί η δυνατότητα να 
επενδύουν στις χώρες καταγωγής τους ή σε 
άλλες τρίτες χώρες και να μοιράζονται τις 
γνώσεις και τις δεξιότητες που έχουν 
αποκτηθεί στην Ένωση, καθώς και να 
επιστρέφουν προσωρινά στις χώρες 
καταγωγής τους λόγω προσωπικών και 
οικογενειακών περιστάσεων, θα πρέπει να 
επιτρέπεται στους ενωσιακούς επί μακρόν 
διαμένοντες να απουσιάζουν από το 
έδαφος της Ένωσης για διάστημα έως 24 
συναπτών μηνών χωρίς να χάνουν το 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος. Σε περίπτωση απουσιών 
μεγαλύτερης διάρκειας, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να θεσπίσουν μια απλουστευμένη 
διαδικασία για την επαναπόκτηση του 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος, επιτρέποντας στους 
υπηκόους τρίτης χώρας να υποβάλουν 
αίτηση για την εκ νέου απόκτηση του 
ενωσιακού καθεστώτος του επί μακρόν 
διαμένοντος μετά από ένα έτος συνεχούς 
και νόμιμης διαμονής στο οικείο κράτος 
μέλος. Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν 
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εθνικές άδειες μόνιμης διαμονής 
σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο και 
προβλέπουν διατάξεις σχετικά με χρονικά 
διαστήματα απουσίας, θα πρέπει να 
εφαρμόζονται οι ευνοϊκότερες διατάξεις.

Τροπολογία 17
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 20

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(20) Τα επαγγελματικά προσόντα που 
αποκτώνται από υπήκοο τρίτης χώρας σε 
άλλο κράτος μέλος θα πρέπει να 
αναγνωρίζονται κατά τον ίδιο τρόπο όπως 
για τους πολίτες της Ένωσης. Τα προσόντα 
που αποκτώνται σε τρίτη χώρα θα πρέπει 
να λαμβάνονται υπόψη σύμφωνα με τις 
διατάξεις της οδηγίας 2005/36/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου35. Η παρούσα οδηγία δεν θα 
πρέπει να θίγει τις προϋποθέσεις που 
καθορίζονται από το εθνικό δίκαιο για την 
άσκηση των νομοθετικά κατοχυρωμένων 
επαγγελμάτων.

(20) Η αναγνώριση των προσόντων και 
των δεξιοτήτων των υπηκόων τρίτων 
χωρών αποτελεί βασικό βήμα για την 
ένταξή τους στην αγορά εργασίας. Τα 
επαγγελματικά προσόντα, όπως 
διπλώματα, πιστοποιητικά και δεξιότητες 
και ικανότητες, που αποκτώνται από 
υπήκοο τρίτης χώρας σε άλλο κράτος 
μέλος θα πρέπει να αναγνωρίζονται κατά 
τον ίδιο τρόπο όπως για τους πολίτες της 
Ένωσης. Τα προσόντα που αποκτώνται σε 
τρίτη χώρα θα πρέπει να λαμβάνονται 
υπόψη σύμφωνα με τις διατάξεις της 
οδηγίας 2005/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου35, με 
την επιφύλαξη του μελλοντικού 
ενωσιακού δικαίου σχετικά με την 
αναγνώριση των επαγγελματικών 
προσόντων υπηκόων τρίτων χωρών, για 
τη στήριξη των κρατών μελών και τη 
διευκόλυνση της ένταξης των υπηκόων 
τρίτων χωρών στην αγορά εργασίας, 
καθώς και για τη στήριξη της 
κινητικότητας του εργατικού δυναμικού 
εντός της ΕΕ. Η παρούσα οδηγία δεν θα 
πρέπει να θίγει τις προϋποθέσεις που 
καθορίζονται από το εθνικό δίκαιο για την 
άσκηση των νομοθετικά κατοχυρωμένων 
επαγγελμάτων. Όταν τα προσόντα του 
υπηκόου τρίτης χώρας έχουν ήδη 
αναγνωριστεί σε άλλο κράτος μέλος, το 
οικείο κράτος μέλος θα πρέπει να 
λαμβάνει υπόψη τα προσόντα αυτά 
σύμφωνα με την οδηγία 2005/36/ΕΚ.

__________________ __________________
35 Οδηγία 2005/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 35 Οδηγία 2005/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
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Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
7ης Σεπτεμβρίου 2005, σχετικά με την 
αναγνώριση των επαγγελματικών 
προσόντων (ΕΕ L 255 της 30.9.2005, 
σ. 22).

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
7ης Σεπτεμβρίου 2005, σχετικά με την 
αναγνώριση των επαγγελματικών 
προσόντων (ΕΕ L 255 της 30.9.2005, 
σ. 22).

Τροπολογία 18
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 20 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(20α) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
διασφαλίζουν ότι όλοι οι κάτοχοι 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος απολαύουν ίσης 
μεταχείρισης, όπως ορίζεται στην 
παρούσα οδηγία, σύμφωνα με την αρχή 
της απαγόρευσης των διακρίσεων, όπως 
κατοχυρώνεται στο άρθρο 21 του Χάρτη 
των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων.

Τροπολογία 19
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 21

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(21) Η παρούσα οδηγία θα πρέπει να 
λαμβάνει υπόψη τους κοινούς κανόνες και 
διαδικασίες στα κράτη μέλη για την 
επιστροφή των παρανόμως διαμενόντων 
υπηκόων τρίτων χωρών που θεσπίστηκαν 
με την οδηγία 2008/115/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου36.

(21) Η παρούσα οδηγία θα πρέπει να 
λαμβάνει υπόψη τους κοινούς κανόνες και 
διαδικασίες στα κράτη μέλη για την 
επιστροφή των παράτυπα διαμενόντων 
υπηκόων τρίτων χωρών που θεσπίστηκαν 
με την οδηγία 2008/115/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου36.

__________________ __________________
36 Οδηγία 2008/115/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
16ης Δεκεμβρίου 2008, σχετικά με τους 
κοινούς κανόνες και διαδικασίες στα 
κράτη μέλη για την επιστροφή των 
παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων 
χωρών (ΕΕ L 348 της 24.12.2008, σ. 98).

36 Οδηγία 2008/115/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
16ης Δεκεμβρίου 2008, σχετικά με τους 
κοινούς κανόνες και διαδικασίες στα 
κράτη μέλη για την επιστροφή των 
παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων 
χωρών (ΕΕ L 348 της 24.12.2008, σ. 98).



RR\1276670EL.docx 19/131 PE738.503v03-00

EL

Τροπολογία 20
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 22

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(22) Οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες θα πρέπει να απολαύουν 
ενισχυμένης προστασίας από αποφάσεις 
που τερματίζουν τη νόμιμη διαμονή τους. 
Τα κράτη μέλη θα πρέπει να προβλέπουν 
την ύπαρξη πραγματικής δυνατότητας για 
άσκηση προσφυγής κατά τέτοιων 
αποφάσεων.

(22) Οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες θα πρέπει να απολαύουν 
ενισχυμένης προστασίας από αποφάσεις 
που τερματίζουν τη νόμιμη διαμονή τους. 
Τα κράτη μέλη θα πρέπει να προβλέπουν 
την ύπαρξη πραγματικής δυνατότητας για 
άσκηση ένδικων μέσων κατά τέτοιων 
αποφάσεων. Σύμφωνα με τη νομολογία 
του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου 
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και του 
Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
τα κράτη μέλη θα πρέπει να λαμβάνουν 
υπόψη τις ατομικές περιστάσεις προτού 
αποφασίσουν να τερματίσουν τη νόμιμη 
διαμονή κατόχου ενωσιακού καθεστώτος 
επί μακρόν διαμένοντος.

Τροπολογία 21
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 23

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(23) Οι αποφάσεις για τον τερματισμό 
της νόμιμης διαμονής των ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων δεν θα πρέπει να 
βασίζονται σε οικονομικά κριτήρια.

(23) Οι αποφάσεις για τον τερματισμό 
της νόμιμης διαμονής των ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων δεν θα πρέπει να 
βασίζονται σε οικονομικά κριτήρια. Πριν 
αποφασίσουν να τερματίσουν τη νόμιμη 
διαμονή κατόχου ενωσιακού καθεστώτος 
επί μακρόν διαμένοντος, τα κράτη μέλη 
θα πρέπει να λαμβάνουν υπόψη τη 
σταθερότητα των οικογενειακών σχέσεων 
του προσώπου και τη διάρκεια διαμονής, 
την ύπαρξη οικογενειακών, πολιτιστικών 
και κοινωνικών δεσμών με τη χώρα 
καταγωγής του και, σε περιπτώσεις όπου 
εμπλέκονται παιδιά, το μείζον συμφέρον 
του παιδιού.
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Τροπολογία 22
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 24

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(24) Όταν ένα κράτος μέλος προτίθεται 
να τερματίσει τη νόμιμη διαμονή, για λόγο 
που προβλέπεται στην παρούσα οδηγία, 
δικαιούχου διεθνούς προστασίας που έχει 
αποκτήσει εκεί το ενωσιακό καθεστώς του 
επί μακρόν διαμένοντος και να τον/την 
επαναπροωθήσει, το πρόσωπο αυτό θα 
πρέπει να απολαύει της προστασίας από 
την επαναπροώθηση που διασφαλίζει η 
οδηγία 2011/95/ΕΕ και το άρθρο 33 της 
σύμβασης της Γενεύης. Για τον σκοπό 
αυτόν, αν το πρόσωπο απολαύει διεθνούς 
προστασίας σε κράτος μέλος άλλο από 
αυτό στο οποίο διαμένει επί του παρόντος 
με καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος, είναι 
αναγκαίο να προβλεφθεί ότι μπορεί 
να υποχρεωθεί να μεταβεί μόνο προς το 
κράτος μέλος που του έχει χορηγήσει 
προστασία και ότι το κράτος αυτό 
υποχρεούται στην εκ νέου ανάληψη του εν 
λόγω προσώπου, εκτός εάν η 
επαναπροώθηση επιτρέπεται δυνάμει της 
οδηγίας 2011/95/ΕΕ. Οι ίδιες εγγυήσεις θα 
πρέπει να ισχύουν και για δικαιούχο 
διεθνούς προστασίας που διαμένει αλλά 
δεν έχει ακόμη αποκτήσει ενωσιακό 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος σε ένα 
δεύτερο κράτος μέλος.

(24) Όταν ένα κράτος μέλος προτίθεται 
να τερματίσει τη νόμιμη διαμονή, για λόγο 
που προβλέπεται στην παρούσα οδηγία, 
δικαιούχου διεθνούς προστασίας που έχει 
αποκτήσει εκεί το ενωσιακό καθεστώς του 
επί μακρόν διαμένοντος και να τον/την 
επαναπροωθήσει, το πρόσωπο αυτό θα 
πρέπει να απολαύει της προστασίας από 
την επαναπροώθηση που διασφαλίζει η 
οδηγία 2011/95/ΕΕ και το άρθρο 33 της 
σύμβασης της Γενεύης. Για τον σκοπό 
αυτόν, αν το πρόσωπο απολαύει διεθνούς 
προστασίας σε κράτος μέλος άλλο από 
αυτό στο οποίο διαμένει επί του παρόντος 
με καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος, είναι 
αναγκαίο να προβλεφθεί ότι μπορεί 
να υποχρεωθεί να μεταβεί μόνο προς το 
κράτος μέλος που του έχει χορηγήσει 
προστασία και ότι το κράτος αυτό 
υποχρεούται στην εκ νέου ανάληψη του εν 
λόγω προσώπου. Οι ίδιες εγγυήσεις θα 
πρέπει να ισχύουν και για δικαιούχο 
διεθνούς προστασίας που διαμένει αλλά 
δεν έχει ακόμη αποκτήσει ενωσιακό 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος σε ένα 
δεύτερο κράτος μέλος.

Τροπολογία 23
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 25

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(25) Όταν η επαναπροώθηση 
δικαιούχου διεθνούς προστασίας εκτός 
της επικρατείας της Ένωσης επιτρέπεται 
σύμφωνα με την οδηγία 2011/95/ΕΚ, τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να υποχρεούνται να 
διασφαλίζουν ότι λαμβάνονται όλες οι 
πληροφορίες από τις σχετικές πηγές, 
συμπεριλαμβανομένων, όταν απαιτείται, 

διαγράφεται
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των πληροφοριών από το κράτος μέλος 
που χορήγησε τη διεθνή προστασία, και 
ότι εξετάζονται προσεκτικά ώστε να 
διασφαλιστεί ότι η απόφαση 
περί επαναπροώθησης του δικαιούχου 
είναι σύμφωνη με το άρθρο 4 και το 
άρθρο 19 παράγραφος 2 του Χάρτη 
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Τροπολογία 24
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 26

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(26) Προκειμένου να προωθηθεί η 
καλύτερη ενσωμάτωση των ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων, θα πρέπει να 
θεσπιστούν κανόνες σχετικά με τους 
ευνοϊκούς όρους για την οικογενειακή 
επανένωση και την πρόσβαση στην 
εργασία για τους/τις συζύγους. Συνεπώς, 
θα πρέπει να προβλεφθούν ειδικές 
παρεκκλίσεις από την οδηγία 2003/86/ΕΚ 
του Συμβουλίου. Η οικογενειακή 
επανένωση δεν θα πρέπει να υπόκειται σε 
προϋποθέσεις σχετικές με την 
ενσωμάτωση, δεδομένου ότι οι ενωσιακοί 
επί μακρόν διαμένοντες και οι οικογένειές 
τους θεωρείται ότι έχουν ενσωματωθεί 
στην κοινωνία υποδοχής.

(26) Προκειμένου να προωθηθεί η 
καλύτερη ενσωμάτωση των ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων, θα πρέπει να 
θεσπιστούν κανόνες σχετικά με τους 
ευνοϊκούς όρους για την οικογενειακή 
επανένωση και την πρόσβαση στην 
εκπαίδευση, την επαγγελματική 
κατάρτιση ή την εργασία για τα μέλη της 
οικογένειας. Συνεπώς, θα πρέπει να 
προβλεφθούν ειδικές παρεκκλίσεις από την 
οδηγία 2003/86/ΕΚ του Συμβουλίου. Η 
οικογενειακή επανένωση δεν θα πρέπει να 
υπόκειται σε προϋποθέσεις σχετικές με την 
ενσωμάτωση, δεδομένου ότι οι ενωσιακοί 
επί μακρόν διαμένοντες και οι οικογένειές 
τους θεωρείται ότι έχουν ενσωματωθεί 
στην κοινωνία υποδοχής.

Τροπολογία 25
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 27

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(27) Δεδομένου ότι η οικογενειακή ζωή 
θα πρέπει να γίνεται σεβαστή και η 
προστασία της αποτελεί ουσιώδες στοιχείο 
για την ενσωμάτωση των ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων, τα παιδιά των 
ενωσιακών επί μακρόν διαμενόντων που 
γεννήθηκαν ή υιοθετήθηκαν στο έδαφος 

(27) Δεδομένου ότι η οικογενειακή ζωή 
θα πρέπει να γίνεται σεβαστή και η 
προστασία της αποτελεί ουσιώδες στοιχείο 
της ένταξης των κατόχων ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος, τα 
παιδιά των κατόχων ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος, 
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του κράτους μέλους της ΕΕ το οποίο έχει 
χορηγήσει σε αυτούς την ενωσιακή άδεια 
διαμονής επί μακρόν διαμένοντος θα 
πρέπει να αποκτούν αυτομάτως ενωσιακό 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος στο εν 
λόγω κράτος μέλος, ιδίως χωρίς να 
υπόκεινται στην απαίτηση προηγούμενης 
διαμονής.

ανεξάρτητα από τον τόπο γέννησής τους, 
θα πρέπει να αποκτούν αυτομάτως το 
ενωσιακό καθεστώς του επί μακρόν 
διαμένοντος, χωρίς να υπόκεινται σε άλλες 
ειδικές προϋποθέσεις ή απαιτήσεις.

Τροπολογία 26
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 28

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(28) Η εναρμόνιση των προϋποθέσεων 
απόκτησης ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος ευνοεί την αμοιβαία 
εμπιστοσύνη μεταξύ κρατών μελών. 
Ωστόσο, η παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει 
να θίγει το δικαίωμα των κρατών μελών να 
εκδίδουν μόνιμες ή απεριόριστης ισχύος 
άδειες διαμονής πέραν της ενωσιακής 
άδειας επί μακρόν διαμένοντος. Τέτοιες 
εθνικές άδειες διαμονής δεν θα πρέπει να 
παρέχουν το δικαίωμα διαμονής σε άλλα 
κράτη μέλη.

(28) Η εναρμόνιση των προϋποθέσεων 
απόκτησης ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος ευνοεί την αμοιβαία 
εμπιστοσύνη μεταξύ κρατών μελών. 
Ωστόσο, η παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει 
να θίγει το δικαίωμα των κρατών μελών να 
εκδίδουν μόνιμες ή απεριόριστης ισχύος 
άδειες διαμονής πέραν της ενωσιακής 
άδειας επί μακρόν διαμένοντος. Τέτοιες 
εθνικές άδειες διαμονής δεν θα πρέπει να 
παρέχουν το δικαίωμα διαμονής σε άλλα 
κράτη μέλη. Ωστόσο, όταν ένα κράτος 
μέλος αποφασίσει να χορηγήσει εθνική 
άδεια διαμονής σε υπήκοο τρίτης χώρας, 
θα πρέπει να προσφέρεται παράλληλα 
στον υπήκοο τρίτης χώρας ενωσιακή 
άδεια επί μακρόν διαμένοντος, 
προκειμένου να διευκολυνθεί η απόκτηση 
του εν λόγω δικαιώματος. Οι κάτοχοι 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος δεν θα πρέπει να 
εμποδίζονται να αποκτούν ή να κατέχουν 
άλλες εθνικές ή ενωσιακές άδειες 
διαμονής.

Τροπολογία 27
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 29

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(29) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να (29) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
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διασφαλίζουν ίσους όρους μεταξύ των 
ενωσιακών αδειών διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος και των μόνιμων ή 
απεριόριστης ισχύος εθνικών αδειών 
διαμονής, όσον αφορά τα διαδικαστικά 
δικαιώματα και τα δικαιώματα ίσης 
μεταχείρισης, τις διαδικασίες και την 
πρόσβαση σε πληροφορίες. Ειδικότερα, τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι 
το επίπεδο των διαδικαστικών εγγυήσεων 
και των δικαιωμάτων που χορηγούνται 
στους ενωσιακούς επί μακρόν 
διαμένοντες και στα μέλη των 
οικογενειών τους δεν είναι χαμηλότερο 
από το επίπεδο των διαδικαστικών 
εγγυήσεων και των δικαιωμάτων των 
οποίων απολαύουν οι κάτοχοι μόνιμων ή 
απεριόριστης ισχύος εθνικών αδειών 
διαμονής. Τα κράτη μέλη θα πρέπει επίσης 
να διασφαλίζουν ότι οι αιτούντες ενωσιακή 
άδεια διαμονής επί μακρόν διαμένοντος 
δεν υποχρεούνται να καταβάλλουν 
υψηλότερα τέλη για τη διεκπεραίωση της 
αίτησής τους από ό,τι οι αιτούντες εθνικές 
άδειες διαμονής. Τέλος, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να διεξάγουν το ίδιο επίπεδο 
δραστηριοτήτων ενημέρωσης, προώθησης 
και διαφήμισης όσον αφορά την ενωσιακή 
άδεια διαμονής επί μακρόν διαμένοντος 
όπως και για τις μόνιμες ή απεριόριστης 
ισχύος εθνικές άδειες διαμονής, για 
παράδειγμα όσον αφορά τις πληροφορίες 
σε εθνικούς ιστοτόπους σχετικά με τη 
νόμιμη μετανάστευση και τις ενημερωτικές 
εκστρατείες, καθώς και τα προγράμματα 
κατάρτισης που παρέχονται στις αρμόδιες 
μεταναστευτικές αρχές.

διασφαλίζουν ίσους όρους μεταξύ των 
ενωσιακών αδειών διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος και των μόνιμων ή 
απεριόριστης ισχύος εθνικών αδειών 
διαμονής, όσον αφορά τα διαδικαστικά 
δικαιώματα και τα δικαιώματα ίσης 
μεταχείρισης, τις διαδικασίες για την 
απόκτηση των αντίστοιχων καθεστώτων, 
καθώς και την πρόσβαση σε πληροφορίες. 
Ειδικότερα, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
διασφαλίζουν ότι, όταν εκδίδουν εθνική 
άδεια διαμονής μόνιμης ή απεριόριστης 
ισχύος, θα πρέπει να εφαρμόζουν 
ευνοϊκότερες διατάξεις για τις 
διαδικαστικές εγγυήσεις και τα 
δικαιώματα που χορηγούνται στους 
ενωσιακούς επί μακρόν διαμένοντες και 
στα μέλη των οικογενειών τους. Τα κράτη 
μέλη θα πρέπει επίσης να διασφαλίζουν ότι 
οι αιτούντες ενωσιακή άδεια διαμονής επί 
μακρόν διαμένοντος δεν υποχρεούνται να 
καταβάλλουν υψηλότερα τέλη για τη 
διεκπεραίωση της αίτησής τους από ό,τι οι 
αιτούντες εθνικές άδειες διαμονής. Τέλος, 
τα κράτη μέλη θα πρέπει να διεξάγουν το 
ίδιο επίπεδο δραστηριοτήτων ενημέρωσης, 
προώθησης και διαφήμισης όσον αφορά 
την ενωσιακή άδεια διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος όπως και για τις μόνιμες ή 
απεριόριστης ισχύος εθνικές άδειες 
διαμονής και θα πρέπει να ενημερώνουν 
τους αιτούντες για τη δυνατότητα να 
ζητήσουν ενωσιακή άδεια διαμονής επί 
μακρόν διαμένοντος όταν οι αιτούντες 
υποβάλλουν αίτηση για εθνική άδεια 
διαμονής. Κατά την παροχή πληροφοριών 
σχετικά με την ενωσιακή άδεια διαμονής 
επί μακρόν διαμένοντος και τις εθνικές 
άδειες διαμονής, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να παρέχουν το ίδιο επίπεδο 
πληροφοριών σε εθνικούς ιστοτόπους 
σχετικά με τη νόμιμη μετανάστευση και τις 
ενημερωτικές εκστρατείες, καθώς και τα 
προγράμματα κατάρτισης που παρέχονται 
στις αρμόδιες μεταναστευτικές αρχές. 
Όλες οι πληροφορίες σχετικά με τη 
διαδικασία απόκτησης του ενωσιακού 
καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος 
θα πρέπει να είναι διαθέσιμες σε γλώσσα 
την οποία είναι πιθανό να κατανοήσουν οι 
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αιτούντες, όπως ορίζεται από το οικείο 
κράτος μέλος, και θα πρέπει να είναι 
προσβάσιμες σε άτομα με αναπηρία. 
Όταν υπήκοος τρίτης χώρας είναι 
κάτοχος εθνικής μόνιμης άδειας 
διαμονής και υποβάλλει αίτηση για 
ενωσιακή άδεια διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος στο ίδιο κράτος μέλος, το 
οικείο κράτος μέλος θα πρέπει 
αυτομάτως να χορηγεί ενωσιακή άδεια 
διαμονής επί μακρόν διαμένοντος στο εν 
λόγω πρόσωπο.

Τροπολογία 28
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 30

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(30) Θα πρέπει να διευκολυνθεί η 
διαμονή σε άλλα κράτη μέλη των 
ενωσιακών επί μακρόν διαμενόντων. Ο 
καθορισμός των όρων στους οποίους 
υπόκειται το δικαίωμα διαμονής σε άλλο 
κράτος μέλος των υπηκόων τρίτων χωρών 
που είναι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες, θα πρέπει να συμβάλλει στην 
πραγματική υλοποίηση της εσωτερικής 
αγοράς ως χώρου στον οποίον 
εξασφαλίζεται η ελεύθερη κυκλοφορία των 
προσώπων. Η επαγγελματική και 
γεωγραφική κινητικότητα των υπηκόων 
τρίτων χωρών που είναι ήδη ενωσιακοί επί 
μακρόν διαμένοντες σε ένα κράτος μέλος 
θα πρέπει να αναγνωριστεί ως σημαντικός 
παράγοντας που συμβάλλει στη βελτίωση 
της αποδοτικότητας της αγοράς εργασίας 
σε ολόκληρη την Ένωση, στην 
αντιμετώπιση των ελλείψεων δεξιοτήτων 
και στην αντιστάθμιση των περιφερειακών 
ανισορροπιών.

(30) Η παρούσα οδηγία αποσκοπεί στη 
διευκόλυνση και προώθηση της 
κινητικότητας των ενωσιακών επί μακρόν 
διαμενόντων («κινητικότητα εντός της 
ΕΕ») και στη μείωση του διοικητικού 
φόρτου που σχετίζεται με αυτή. Η 
κινητικότητα εντός της ΕΕ αποτελεί μία 
από τις βασικές συνιστώσες της 
παρούσας οδηγίας, καθώς παρέχει σαφή 
προστιθέμενη αξία που δεν μπορεί να 
επιτευχθεί σε επίπεδο κράτους μέλους. Ο 
καθορισμός των όρων στους οποίους 
υπόκειται το δικαίωμα διαμονής σε άλλο 
κράτος μέλος των υπηκόων τρίτων χωρών 
που είναι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες, θα πρέπει να συμβάλλει στην 
πραγματική υλοποίηση της εσωτερικής 
αγοράς ως χώρου στον οποίον 
εξασφαλίζεται η ελεύθερη κυκλοφορία των 
προσώπων. Η επαγγελματική και 
γεωγραφική κινητικότητα των υπηκόων 
τρίτων χωρών που είναι ήδη ενωσιακοί επί 
μακρόν διαμένοντες σε ένα κράτος μέλος 
θα πρέπει να αναγνωριστεί ως σημαντικός 
παράγοντας που συμβάλλει στην ενίσχυση 
της ελκυστικότητας της Ένωσης, στη 
βελτίωση της αποτελεσματικότητας της 
αγοράς εργασίας σε ολόκληρη την Ένωση, 
στην αντιμετώπιση των ελλείψεων 
δεξιοτήτων και στην αντιστοίχιση των 
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δεξιοτήτων με τις ανάγκες της αγοράς 
εργασίας της Ένωσης, στη συμβολή στις 
προσαρμογές της αγοράς εργασίας, στην 
τόνωση της οικονομικής ανάπτυξης και 
στην αντιστάθμιση των περιφερειακών 
ανισορροπιών. Επιπλέον, η κινητικότητα 
των κατόχων ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος και των μελών των 
οικογενειών τους εντός της ΕΕ μπορεί να 
διευκολύνει την κοινωνική και 
πολιτιστική τους ένταξη.

Τροπολογία 29
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 33 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(33α) Για τους σκοπούς της 
διευκόλυνσης της κινητικότητας εντός 
της ΕΕ, η παρούσα οδηγία θεσπίζει 
ειδικό πρόγραμμα κινητικότητας εντός 
της ΕΕ, βάσει του οποίου επιτρέπεται 
στον κάτοχο έγκυρης ενωσιακής άδειας 
επί μακρόν διαμένοντος που έχει εκδοθεί 
από κράτος μέλος να εισέρχεται, να 
διαμένει και να εργάζεται σε ένα ή 
περισσότερα κράτη μέλη σύμφωνα με τις 
διατάξεις που διέπουν τη βραχεία και τη 
μακροχρόνια κινητικότητα δυνάμει της 
παρούσας οδηγίας. Η βραχεία 
κινητικότητα, για τους σκοπούς της 
παρούσας οδηγίας, θα πρέπει να καλύπτει 
τη διαμονή σε κράτη μέλη πέραν εκείνου 
που εξέδωσε την ενωσιακή άδεια 
διαμονής επί μακρόν διαμένοντος για 
χρονικό διάστημα έως 90 ημερών ανά 
κράτος μέλος. Η μακροπρόθεσμη 
κινητικότητα, για τους σκοπούς της 
παρούσας οδηγίας, θα πρέπει να καλύπτει 
τη διαμονή σε κράτη μέλη πέραν εκείνου 
που εξέδωσε την ενωσιακή άδεια 
διαμονής επί μακρόν διαμένοντος για 
χρονικό διάστημα άνω έως 90 ημερών 
ανά κράτος μέλος.
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Τροπολογία 30
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 33 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(33β) Για την ενίσχυση της 
κινητικότητας εντός της ΕΕ, οι κάτοχοι 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος θα πρέπει να έχουν τη 
δυνατότητα να διαμένουν σε άλλο κράτος 
μέλος, βάσει ενωσιακής άδειας επί 
μακρόν διαμένοντος ή άλλης ενωσιακής 
άδειας διαμονής που έχει εκδοθεί σε 
δεύτερο κράτος μέλος. Ο ενωσιακός επί 
μακρόν διαμένων θα πρέπει να υποβάλει 
αίτηση για άδεια διαμονής εντός του 
πρώτου τριμήνου μετά την άφιξή του στο 
έδαφος του δεύτερου κράτους μέλους, με 
την επιφύλαξη των διατάξεων του 
κεφαλαίου ΙΙΙ και υπό την προϋπόθεση 
ότι πληρούται η απαίτηση σχετικά με τη 
διάρκεια διαμονής στο πρώτο κράτος 
μέλος. Οι εθνικές αρχές του δεύτερου 
κράτους μέλους θα πρέπει να παρέχουν 
εύκολα κατανοητές πληροφορίες στον επί 
μακρόν διαμένοντα στην ΕΕ σχετικά με 
τις διαφορές στα δικαιώματα και τις 
διαδικαστικές εγγυήσεις που χορηγούνται 
βάσει των διαφόρων τύπων αδειών για 
τις οποίες υποβάλλει αίτηση ο κάτοχος 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος.

Τροπολογία 31
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 34

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(34) Προκειμένου να διευκολυνθεί η 
κινητικότητα εντός της ΕΕ των ενωσιακών 
επί μακρόν διαμενόντων για την άσκηση 
μισθωτής ή ανεξάρτητης επαγγελματικής 
δραστηριότητας, δεν θα πρέπει να 
διενεργείται έλεγχος της κατάστασης της 
αγοράς εργασίας κατά την εξέταση των 
αιτήσεων για διαμονή σε δεύτερο κράτος 

(34) Προκειμένου να διευκολυνθεί η 
κινητικότητα εντός της ΕΕ των ενωσιακών 
επί μακρόν διαμενόντων για την άσκηση 
μισθωτής ή ανεξάρτητης επαγγελματικής 
δραστηριότητας και να μειωθεί το περιττό 
διοικητικό φόρτο που επιβάλλεται στους 
κατόχους ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος δεν θα πρέπει να 
διενεργείται έλεγχος της κατάστασης της 
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μέλος. αγοράς εργασίας σε δεύτερο κράτος μέλος 
κατά την εξέταση των αιτήσεων για 
διαμονή σε δεύτερο κράτος μέλος.

Τροπολογία 32
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 34 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(34α) Όταν κάτοχος ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος 
επιλέγει να υποβάλει αίτηση για εθνική 
άδεια διαμονής, το κράτος μέλος στο 
οποίο πρόκειται να χορηγηθεί η εθνική 
άδεια διαμονής θα πρέπει να αναφέρει 
ρητά στην άδεια ότι ο υπήκοος τρίτης 
χώρας είναι κάτοχος ενωσιακής άδειας 
επί μακρόν διαμένοντος και, συνεπώς, 
τόσο ο κάτοχος ενωσιακού καθεστώτος 
επί μακρόν διαμένοντος όσο και η 
οικογένειά του δικαιούνται συγγενικά 
δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένης της 
ίσης μεταχείρισης, και διαδικαστικές 
εγγυήσεις. Όταν τα κράτη μέλη απαιτούν 
από τον κάτοχο ενωσιακού καθεστώτος 
επί μακρόν διαμένοντος να παρέχει 
αποδεικτικά στοιχεία, μεταξύ άλλων 
σχετικά με σταθερούς και τακτικούς 
πόρους, θα πρέπει να διενεργείται 
παρόμοια αξιολόγηση και εκτίμηση με 
εκείνη του πρώτου κράτους μέλους, 
σύμφωνα με την αρχή της 
αναλογικότητας.

Τροπολογία 33
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 35

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(35) Μόλις ένας ενωσιακός επί μακρόν 
διαμένων υποβάλει πλήρη αίτηση για 
διαμονή σε δεύτερο κράτος μέλος εντός 
της προθεσμίας που προβλέπεται στην 
παρούσα οδηγία, θα πρέπει να μπορεί το εν 
λόγω κράτος μέλος να επιτρέπει στον 

(35) Μόλις ένας ενωσιακός επί μακρόν 
διαμένων υποβάλει πλήρη αίτηση για 
διαμονή σε δεύτερο κράτος μέλος εντός 
της προθεσμίας που προβλέπεται στην 
παρούσα οδηγία, θα πρέπει να μπορεί το εν 
λόγω κράτος μέλος να επιτρέπει στον 
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ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα να 
αρχίσει να εργάζεται ή να σπουδάζει. Οι 
ενωσιακοί επί μακρόν διαμένοντες θα 
πρέπει να έχουν το δικαίωμα να αρχίσουν 
να εργάζονται ή να σπουδάζουν το 
αργότερο 30 ημέρες μετά την υποβολή της 
αίτησης για διαμονή στο δεύτερο κράτος 
μέλος.

ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα να 
αρχίσει να εργάζεται ή να σπουδάζει. Τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν 
ότι οι επί μακρόν διαμένοντες στην ΕΕ 
έχουν το δικαίωμα να αρχίσουν να 
εργάζονται ή να σπουδάζουν το αργότερο 
30 ημέρες μετά την υποβολή της αίτησης 
για διαμονή στο δεύτερο κράτος μέλος.

Τροπολογία 34
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 36

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(36) Όταν οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες σκοπεύουν να υποβάλουν 
αίτηση για διαμονή σε δεύτερο κράτος 
μέλος προκειμένου να ασκήσουν 
νομοθετικά κατοχυρωμένο επάγγελμα, τα 
επαγγελματικά τους προσόντα θα πρέπει 
να αναγνωρίζονται κατά τον ίδιο τρόπο με 
εκείνα των πολιτών της Ένωσης που 
ασκούν το δικαίωμα ελεύθερης 
κυκλοφορίας, σύμφωνα με την οδηγία 
2005/36/ΕΚ και άλλο εφαρμοστέο 
ενωσιακό και εθνικό δίκαιο.

(36) Όταν οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες σκοπεύουν να υποβάλουν 
αίτηση για διαμονή σε δεύτερο κράτος 
μέλος προκειμένου να ασκήσουν 
νομοθετικά κατοχυρωμένο επάγγελμα, τα 
επαγγελματικά τους διπλώματα, 
πιστοποιητικά και λοιπά προσόντα, 
καθώς και οι δεξιότητες και ικανότητές 
τους, θα πρέπει να αναγνωρίζονται κατά 
τον ίδιο τρόπο με εκείνα των πολιτών της 
Ένωσης που ασκούν το δικαίωμα 
ελεύθερης κυκλοφορίας, σύμφωνα με την 
οδηγία 2005/36/ΕΚ και άλλο εφαρμοστέο 
ενωσιακό και εθνικό δίκαιο.

Τροπολογία 35
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 37

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(37) Επίσης, τα μέλη της οικογένειας θα 
πρέπει να μπορούν να εγκαθίστανται 
σε δεύτερο κράτος μέλος μαζί με 
τον ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα 
προκειμένου να διατηρείται η 
οικογενειακή ενότητα και να μην 
εμποδίζεται η άσκηση του δικαιώματος 
διαμονής του ενωσιακού επί μακρόν 
διαμένοντος. Όσον αφορά τα μέλη της 
οικογένειας στα οποία είναι δυνατόν να 
επιτραπεί να συνοδεύουν τον ενωσιακό επί 

(37) Επίσης, τα μέλη της οικογένειας θα 
πρέπει να μπορούν να εγκαθίστανται 
σε δεύτερο κράτος μέλος μαζί με 
τον ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα 
προκειμένου να διατηρείται η 
οικογενειακή ενότητα και να μην 
εμποδίζεται η άσκηση του δικαιώματος 
διαμονής του ενωσιακού επί μακρόν 
διαμένοντος. Όσον αφορά τα μέλη της 
οικογένειας στα οποία επιτρέπεται να 
συνοδεύουν τον ενωσιακό επί μακρόν 
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μακρόν διαμένοντα, ή να συνενωθούν μαζί 
του, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στην 
κατάσταση των ενηλίκων τέκνων με 
αναπηρία και των ανιόντων πρώτου 
βαθμού σε ευθεία γραμμή συγγενών που 
εξαρτώνται από αυτούς.

διαμένοντα, ή να συνενωθούν μαζί του, τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να αποδίδουν 
ιδιαίτερη προσοχή στην κατάσταση των 
ενηλίκων τέκνων με αναπηρία ή με άλλον 
τρόπο εξαρτώμενων ενηλίκων τέκνων, 
συζύγων και νόμιμων συντρόφων και των 
ανιόντων πρώτου βαθμού σε ευθεία 
γραμμή συγγενών που εξαρτώνται από 
αυτούς. Τα μέλη της οικογένειας που 
διαμένουν σε δεύτερο κράτος μέλος θα 
πρέπει να μπορούν να ασκούν τα ίδια 
δικαιώματα με τα μέλη της οικογένειας 
που διαμένουν στο πρώτο κράτος μέλος.

Τροπολογία 36
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 38

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(38) Το κράτος μέλος στο οποίο 
ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
προτίθεται να ασκήσει το δικαίωμα 
διαμονής, θα πρέπει να μπορεί να 
εξακριβώνει ότι το οικείο πρόσωπο πληροί 
τους όρους που προβλέπονται για τη 
διαμονή στην επικράτειά του. Επίσης, θα 
πρέπει να μπορεί να εξακριβώνει ότι το 
οικείο πρόσωπο δεν αποτελεί απειλή κατά 
της δημόσιας τάξης, της δημόσιας 
ασφάλειας ή της δημόσιας υγείας.

(38) Το κράτος μέλος στο οποίο 
ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
προτίθεται να ασκήσει το δικαίωμα 
διαμονής, θα πρέπει να μπορεί να 
εξακριβώνει ότι το οικείο πρόσωπο πληροί 
τους όρους που προβλέπονται για τη 
διαμονή στην επικράτειά του. Θα πρέπει 
επίσης να είναι σε θέση να ελέγχει ότι το 
ενδιαφερόμενο πρόσωπο δεν συνιστά 
απειλή για τη δημόσια τάξη, τη δημόσια 
ασφάλεια ή τη δημόσια υγεία, όπως 
ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 21 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/399 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου1α.

__________________________
1α Κανονισμός (ΕΕ) 2016/399 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, περί 
κώδικα της Ένωσης σχετικά με το 
καθεστώς διέλευσης προσώπων από τα 
σύνορα (κώδικας συνόρων του Σένγκεν) 
(EE L 77 της 23.3.2016, σ. 1).
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Τροπολογία 37
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 39

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(39) Προκειμένου να μην καθίσταται 
άνευ ισχύος το δικαίωμα διαμονής, 
ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων θα 
πρέπει να απολαύει, στο δεύτερο κράτος 
μέλος, της αυτής μεταχείρισης, υπό τις 
συνθήκες που καθορίζονται στην παρούσα 
οδηγία, με εκείνη που απολαύει στο 
κράτος μέλος στο οποίο απέκτησε το 
καθεστώς. Η χορήγηση ωφελημάτων στο 
πλαίσιο της κοινωνικής αρωγής δεν θίγει 
τη δυνατότητα των κρατών μελών να 
ανακαλούν την άδεια διαμονής εάν το 
ενδιαφερόμενο πρόσωπο δεν πληροί πλέον 
τις απαιτήσεις που καθορίζονται από την 
παρούσα οδηγία.

(39) Προκειμένου να μην καθίσταται 
άνευ ισχύος το δικαίωμα διαμονής, 
ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων θα 
πρέπει να απολαύει, στο δεύτερο κράτος 
μέλος, ίσης μεταχείρισης, υπό τις 
συνθήκες που καθορίζονται στην παρούσα 
οδηγία, με εκείνη που απολαύει στο 
κράτος μέλος στο οποίο απέκτησε το 
καθεστώς. Η χορήγηση ωφελημάτων στο 
πλαίσιο της κοινωνικής αρωγής δεν θίγει 
τη δυνατότητα των κρατών μελών να 
ανακαλούν την άδεια διαμονής εάν το 
ενδιαφερόμενο πρόσωπο δεν πληροί πλέον 
τις απαιτήσεις που καθορίζονται από την 
παρούσα οδηγία.

Τροπολογία 38
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 40

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(40) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι 
εξακολουθούν να πληρούνται τα κριτήρια 
διαμονής στο δεύτερο κράτος μέλος, θα 
πρέπει να επιτρέπεται στο δεύτερο 
κράτος μέλος να απαιτεί από τους 
ενωσιακούς επί μακρόν διαμένοντες και 
τα μέλη των οικογενειών τους να 
γνωστοποιούν στις αρμόδιες αρχές κάθε 
αλλαγή εργοδότη ή οικονομικής 
δραστηριότητας. Η διαδικασία 
γνωστοποίησης δεν θα πρέπει να 
αναστέλλει το δικαίωμα των 
ενδιαφερομένων να ασκούν μισθωτή ή 
ανεξάρτητη επαγγελματική 
δραστηριότητα και δεν θα πρέπει να 
διενεργείται έλεγχος της κατάστασης της 
αγοράς εργασίας.

διαγράφεται
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Τροπολογία 39
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 41

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(41) Στους υπηκόους τρίτων χωρών θα 
πρέπει να χορηγείται η δυνατότητα να 
αποκτούν ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος στο κράτος μέλος στο οποίο 
έχουν μετακινηθεί και έχουν αποφασίσει 
να εγκατασταθούν υπό τους ίδιους όρους 
με εκείνους που απαιτούνται για την 
χορήγηση του καθεστώτος αυτού στο 
πρώτο κράτος μέλος. Ωστόσο, η 
απαιτούμενη περίοδος διαμονής στο 
δεύτερο κράτος μέλος θα πρέπει να είναι 
τρία έτη και δεν θα πρέπει να είναι 
δυνατή η σώρευση περιόδων διαμονής σε 
διαφορετικά κράτη μέλη. Στην περίπτωση 
αυτή, θα πρέπει να εναπόκειται στο 
δεύτερο κράτος μέλος να αποφασίσει αν 
θα χορηγήσει κοινωνική αρωγή ή 
σπουδαστική βοήθεια, 
συμπεριλαμβανομένης της 
επαγγελματικής κατάρτισης, σε 
ενωσιακούς επί μακρόν διαμένοντες, 
εκτός από εκείνους που είναι μισθωτοί ή 
αυτοαπασχολούμενοι ή τα μέλη των 
οικογενειών τους, πριν από τη 
συμπλήρωση πέντε ετών νόμιμης και 
αδιάλειπτης διαμονής στην επικράτειά 
του, λαμβάνοντας υπόψη ότι σε πολίτες 
της Ένωσης που έχουν ασκήσει 
δικαιώματα ελεύθερης κυκλοφορίας υπό 
ιδιότητα άλλη από εκείνη του μισθωτού ή 
του αυτοαπασχολούμενου σύμφωνα με 
την οδηγία 2004/38/ΕΚ ή το άρθρο 21 της 
ΣΛΕΕ, ή στα μέλη των οικογενειών τους, 
το κράτος μέλος μπορεί επίσης να 
αρνηθεί να χορηγήσει τις παροχές αυτές 
πριν από τη συμπλήρωση πέντε ετών 
νόμιμης και αδιάλειπτης διαμονής. Το 
δεύτερο κράτος μέλος μπορεί να 
αποφασίσει να χορηγήσει την εν λόγω 
συνδρομή σε ενωσιακούς επί μακρόν 
διαμένοντες πριν από τη συμπλήρωση 
πέντε ετών νόμιμης και αδιάλειπτης 
διαμονής, υπό την προϋπόθεση ότι 
εξασφαλίζει την ίδια μεταχείριση στους 

(41) Οι επί μακρόν διαμένοντες στην 
ΕΕ θα πρέπει να αποκτήσουν το καθεστώς 
του επί μακρόν διαμένοντος στην ΕΕ στο 
δεύτερο κράτος μέλος στο οποίο έχουν 
μετακομίσει και να έχουν αποφασίσει να 
εγκατασταθούν εάν τους είχε χορηγηθεί το 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος στην 
ΕΕ στο πρώτο κράτος μέλος. Στην 
περίπτωση αυτή, οι κάτοχοι καθεστώτος 
επί μακρόν διαμένοντος πρέπει να 
απολαμβάνουν τα ίδια δικαιώματα και 
υποχρεώσεις με τους μετακινούμενους 
πολίτες της Ένωσης, ιδίως όσον αφορά 
την κοινωνική ασφάλιση, την κοινωνική 
αρωγή και την κοινωνική προστασία, 
όπως ορίζονται από το εθνικό δίκαιο 
σύμφωνα με την παρούσα οδηγία, καθώς 
και όλα τα δικαιώματα και τις 
διαδικαστικές εγγυήσεις της παρούσας 
οδηγίας.
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πολίτες της Ένωσης που ασκούν 
δικαιώματα ελεύθερης κυκλοφορίας 
σύμφωνα με την οδηγία 2004/38/ΕΚ ή το 
άρθρο 21 της ΣΛΕΕ, εκτός από τους 
μισθωτούς, τους ανεξάρτητα 
απασχολουμένους ή τα πρόσωπα που 
διατηρούν το καθεστώς αυτό, τα μέλη 
των οικογενειών τους, καθώς και στους 
υπηκόους τρίτων χωρών που απολαύουν 
δικαιώματος ελεύθερης κυκλοφορίας 
ισοδύναμου με εκείνο των πολιτών της 
Ένωσης βάσει συμφωνίας μεταξύ της 
Ένωσης και των κρατών μελών της, 
αφενός, και τρίτων χωρών, αφετέρου, και 
των μελών των οικογενειών τους. 
Επιπλέον, πριν από τη συμπλήρωση πέντε 
ετών νόμιμης και αδιάλειπτης διαμονής 
στο εν λόγω κράτος μέλος, όταν ο 
ενωσιακός επί μακρόν διαμένων έχει 
παύσει να ασκεί μισθωτή ή ανεξάρτητη 
επαγγελματική δραστηριότητα και δεν 
διαθέτει επαρκείς πόρους για τον εαυτό 
του και τα μέλη της οικογένειάς του, 
καθώς και πλήρη ασφαλιστική κάλυψη 
ασθενείας ώστε να μην καταστεί 
υπέρμετρο βάρος για το σύστημα 
κοινωνικής πρόνοιας του δεύτερου 
κράτους μέλους, η νόμιμη διαμονή του 
μπορεί να τερματιστεί για τον λόγο αυτόν, 
λαμβανομένου υπόψη ότι οι πολίτες της 
Ένωσης που έχουν ασκήσει δικαιώματα 
ελεύθερης κυκλοφορίας και τα μέλη της 
οικογένειάς τους μπορούν να απελαθούν 
σε μια τέτοια κατάσταση.

Τροπολογία 40
Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 43 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(43α) Η Επιτροπή θα πρέπει να 
αξιολογήσει τη δυνατότητα δημιουργίας 
δικτύου μεταξύ των υπουργείων εργασίας 
και οικονομίας των κρατών μελών, με 
σκοπό την ανταλλαγή πληροφοριών και 
βέλτιστων πρακτικών στον τομέα της 
απασχόλησης και των κοινωνικών 
υποθέσεων, συμπεριλαμβανομένων των 
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εθνικών προβλέψεων για την αγορά 
εργασίας και των αναμενόμενων 
ελλείψεων σε τομείς για τους οποίους θα 
πρέπει να αναπτυχθεί συνεργασία με 
τρίτες χώρες. Κατά την ανάπτυξη της 
δεξαμενής ταλέντων της ΕΕ, η Επιτροπή 
θα πρέπει να αξιολογήσει την ένταξη των 
υπηκόων τρίτων χωρών που 
μετακινούνται εντός της Ένωσης, οι 
οποίοι καλύπτονται από την παρούσα 
οδηγία και άλλες πράξεις της Ένωσης για 
τη νόμιμη μετανάστευση.

Τροπολογία 41
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – εδάφιο -1 (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

-1. Σκοπός της παρούσας οδηγίας 
είναι η δημιουργία ενός εναρμονισμένου 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος και η θέσπιση κανόνων 
σχετικά με τις διαδικασίες και τα 
δικαιώματα που συνδέονται με το εν λόγω 
καθεστώς.
Η παρούσα οδηγία αποσκοπεί στη 
διασφάλιση της ίσης μεταχείρισης των 
υπηκόων τρίτων χωρών, όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 12, στην 
προώθηση της ένταξης και της 
κοινωνικής τους ένταξης και στην 
ενίσχυση του δικαιώματος κινητικότητας 
για τους κατόχους καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος εντός της Ένωσης 
(«κινητικότητα εντός της ΕΕ»). Οι 
κανόνες που ορίζονται στην παρούσα 
οδηγία αποσκοπούν επίσης στην αύξηση 
της ελκυστικότητας της Ένωσης για 
δεξιότητες και ταλέντα τρίτων χωρών.

Τροπολογία 42
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) τις προϋποθέσεις χορήγησης και 
ανάκλησης του ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος από ένα κράτος μέλος 
στους υπηκόους τρίτων χωρών οι οποίοι 
διαμένουν νόμιμα και αδιάλειπτα στην 
επικράτειά του, καθώς και τα συναφή 
δικαιώματα, και

α) τους όρους χορήγησης, ανανέωσης 
και ανάκλησης του ενωσιακού καθεστώτος 
επί μακρόν διαμένοντος που χορηγείται 
από κράτος μέλος σε σχέση με υπηκόους 
τρίτων χωρών που διαμένουν νόμιμα και 
συνεχώς στο έδαφός του, καθώς και τα 
σχετικά δικαιώματα· και

Τροπολογία 43
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 2 – εδάφιο 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) «ενωσιακός επί μακρόν διαμένων»: 
κάθε υπήκοος τρίτης χώρας που απολαύει 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος που προβλέπεται στα άρθρα 4 
έως 7·

β) «ενωσιακός επί μακρόν διαμένων»: 
κάθε υπήκοος τρίτης χώρας που απολαύει 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος που προβλέπεται στην 
παρούσα οδηγία·

Τροπολογία 44
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 2 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) «δεύτερο κράτος μέλος»: κάθε 
κράτος μέλος άλλο από εκείνο που 
χορήγησε για πρώτη φορά το ενωσιακό 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος σε 
υπήκοο τρίτης χώρας και στο οποίο ο εν 
λόγω επί μακρόν διαμένων ασκεί το 
δικαίωμα διαμονής του·

δ) «δεύτερο κράτος μέλος»: κάθε 
κράτος μέλος άλλο  από εκείνο που 
χορήγησε για πρώτη φορά το ενωσιακό 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος σε 
υπήκοο τρίτης χώρας και στο οποίο ο επί 
μακρόν διαμένων ασκεί τα δικαιώματα 
που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία ·

Τροπολογία 45
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) έχουν την άδεια να διαμένουν σε 
κράτος μέλος δυνάμει προσωρινής 
προστασίας ή ζήτησαν την άδεια να 

β) έχουν υποβάλει αίτηση για άδεια 
διαμονής σε κράτος μέλος βάσει 
προσωρινής προστασίας και αναμένουν 



RR\1276670EL.docx 35/131 PE738.503v03-00

EL

παραμείνουν για τον ίδιο λόγο και 
αναμένουν απόφαση σχετικά με το 
καθεστώς τους·

απόφαση σχετικά με το καθεστώς τους·

Τροπολογία 46
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 2 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) έχουν λάβει την άδεια να 
διαμένουν σε κράτος μέλος δυνάμει 
μορφών προστασίας εκτός της διεθνούς 
προστασίας ή έχουν υποβάλει αίτηση για 
άδεια να παραμείνουν για τον ίδιο λόγο 
και αναμένουν απόφαση σχετικά με το 
καθεστώς τους·

γ) έχουν υποβάλει αίτηση για άδεια 
διαμονής σε κράτος μέλος δυνάμει 
μορφών προστασίας εκτός της διεθνούς 
προστασίας και αναμένουν απόφαση 
σχετικά με το καθεστώς τους·

Τροπολογία 47
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 2 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) διαμένουν αποκλειστικά για λόγους 
προσωρινού χαρακτήρα, όπως ως 
εσωτερικοί άμισθοι βοηθοί (au pair) ή 
εποχιακά εργαζόμενοι, ή ως μισθωτοί 
εργαζόμενοι αποσπασμένοι από φορέα 
παροχής υπηρεσιών στο πλαίσιο 
διασυνοριακής παροχής υπηρεσιών, ή ως 
φορείς παροχής διασυνοριακών 
υπηρεσιών·

ε) διαμένουν αποκλειστικά για 
προσωρινούς λόγους ως au pair, ως 
εργαζόμενοι αποσπασμένοι από πάροχο 
υπηρεσιών για τους σκοπούς της 
διασυνοριακής παροχής υπηρεσιών ή ως 
διασυνοριακοί πάροχοι υπηρεσιών, όπως 
καλύπτονται από την οδηγία 96/71/ΕΚ 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου1α·

_______________________
1α Οδηγία 96/71/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
16ης Δεκεμβρίου 1996, σχετικά με την 
απόσπαση εργαζομένων στο πλαίσιο 
παροχής υπηρεσιών (ΕΕ L 18 της 
21.1.1997, σ. 1).

Τροπολογία 48
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 2 – στοιχείο στ α (νέο)



PE738.503v03-00 36/131 RR\1276670EL.docx

EL

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στα) διαμένουν σε κράτος μέλος 
αποκλειστικά ως κάτοχοι άδειας 
διαμονής που χορηγείται βάσει 
οποιασδήποτε επένδυσης σε κράτος 
μέλος.

Τροπολογία 49
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 4 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Παρά την παράγραφο 3 του 
παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη παρέχουν 
το ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος στους υπηκόους τρίτων 
χωρών που διαμένουν στην επικράτειά 
τους νόμιμα και αδιάλειπτα κατά τα πέντε 
τελευταία έτη αμέσως πριν από την 
υποβολή της σχετικής αίτησης.

1. Παρά την παράγραφο 3 του 
παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη παρέχουν 
το ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος στους υπηκόους τρίτων 
χωρών που διαμένουν στην επικράτειά 
τους νόμιμα και αδιάλειπτα κατά τα τρία 
τελευταία έτη αμέσως πριν από την 
υποβολή της σχετικής αίτησης.

Τροπολογία 50
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 4 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν 
κατάλληλους μηχανισμούς ελέγχου για να 
εξασφαλίζουν ότι η απαίτηση νόμιμης και 
αδιάλειπτης διαμονής παρακολουθείται 
δεόντως, ιδίως όσον αφορά τις αιτήσεις 
που υποβάλλονται από υπηκόους τρίτων 
χωρών οι οποίοι είναι και/ή ήταν κάτοχοι 
άδειας διαμονής που χορηγείται βάσει 
επένδυσης κάθε είδους σε ένα κράτος 
μέλος.

διαγράφεται

Τροπολογία 51
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 4 – παράγραφος 3
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη επιτρέπουν στους 
υπηκόους τρίτων χωρών να σωρεύουν 
περιόδους διαμονής σε διαφορετικά κράτη 
μέλη προκειμένου να εκπληρώσουν την 
απαίτηση σχετικά με τη διάρκεια διαμονής, 
υπό την προϋπόθεση ότι έχουν 
συμπληρώσει δύο έτη νόμιμης και 
αδιάλειπτης διαμονής στην επικράτεια του 
κράτους μέλους στο οποίο υποβάλλεται η 
αίτηση για τη χορήγηση ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος 
αμέσως πριν από την υποβολή της αίτησης. 
Για τους σκοπούς της σώρευσης περιόδων 
διαμονής σε διαφορετικά κράτη μέλη, τα 
κράτη μέλη δεν λαμβάνουν υπόψη τις 
περιόδους διαμονής που διάνυσε κάποιος 
ως κάτοχος άδειας διαμονής που 
χορηγείται βάσει επένδυσης κάθε είδους σε 
άλλο κράτος μέλος.

3. Τα κράτη μέλη επιτρέπουν στους 
υπηκόους τρίτων χωρών να σωρεύουν 
περιόδους νόμιμης διαμονής σε 
διαφορετικά κράτη μέλη προκειμένου να 
εκπληρώσουν την απαίτηση σχετικά με τη 
διάρκεια διαμονής, υπό την προϋπόθεση 
ότι έχουν συμπληρώσει ένα έτος νόμιμης 
και αδιάλειπτης διαμονής στην επικράτεια 
του κράτους μέλους στο οποίο 
υποβάλλεται η αίτηση για τη χορήγηση 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος αμέσως πριν από την υποβολή 
της αίτησης. Για τους σκοπούς της 
σώρευσης περιόδων διαμονής σε 
διαφορετικά κράτη μέλη, τα κράτη μέλη 
δεν λαμβάνουν υπόψη τις περιόδους 
διαμονής που διάνυσε κάποιος ως κάτοχος 
άδειας διαμονής που χορηγείται βάσει 
επένδυσης κάθε είδους σε άλλο κράτος 
μέλος.

Τροπολογία 52
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 4 – παράγραφος 5 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Όσον αφορά τα πρόσωπα στα οποία έχει 
χορηγηθεί διεθνής προστασία, στον 
υπολογισμό της περιόδου της παραγράφου 
1 λαμβάνεται υπόψη τουλάχιστον το ήμισυ 
της περιόδου μεταξύ της ημερομηνίας 
υποβολής της αίτησης διεθνούς 
προστασίας βάσει της οποίας χορηγήθηκε 
η διεθνής προστασία και της ημερομηνίας 
έκδοσης της άδειας διαμονής κατ’ άρθρο 
24 της οδηγίας 2011/95/ΕΕ, ή ολόκληρη η 
περίοδος, εφόσον υπερβαίνει τους 
δεκαοκτώ μήνες.

Όσον αφορά τα πρόσωπα στα οποία έχει 
χορηγηθεί διεθνής,προσωρινή ή άλλη 
μορφή εθνικής προστασίας, στον 
υπολογισμό της περιόδου της παραγράφου 
1 λαμβάνεται υπόψη το σύνολο της 
περιόδου μεταξύ της ημερομηνίας 
υποβολής της αίτησης διεθνούς 
προστασίας βάσει της οποίας χορηγήθηκε 
η διεθνής προστασία και της ημερομηνίας 
έκδοσης της άδειας διαμονής κατ’ άρθρο 
24 της οδηγίας 2011/95/ΕΕ.

Τροπολογία 53
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 4 – παράγραφος 5 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5α. Σε περίπτωση που ο δικαιούχος 
εντοπίζεται σε άλλο κράτος μέλος από 
αυτό που του χορήγησε διεθνή 
προστασία, χωρίς να κατέχει δικαίωμα 
παραμονής ή διαμονής εκεί σύμφωνα με 
τη σχετική ενωσιακή, εθνική ή διεθνή 
νομοθεσία, η περίοδος νόμιμης 
παραμονής στο κράτος μέλος που του 
χορήγησε διεθνή προστασία στον 
συγκεκριμένο δικαιούχο πριν από την εν 
λόγω κατάσταση δεν λαμβάνεται υπόψη 
στον υπολογισμό της περιόδου που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1.
Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο, 
ιδίως όταν ο δικαιούχος διεθνούς 
προστασίας αποδεικνύει ότι ο λόγος της 
διαμονής ή της διαμονής χωρίς δικαίωμα 
οφειλόταν σε περιστάσεις που εκφεύγουν 
του ελέγχου του εν λόγω δικαιούχου, τα 
κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν, 
σύμφωνα με το εθνικό τους δίκαιο, ότι ο 
υπολογισμός της περιόδου που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 δεν 
διακόπτεται.

Τροπολογία 54
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 4 – παράγραφος 6 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Οι περίοδοι απουσίας από την επικράτεια 
του οικείου κράτους μέλους δεν 
διακόπτουν την περίοδο που προβλέπεται 
στην παράγραφο 1 και λαμβάνονται υπόψη 
στον υπολογισμό της, εφόσον είναι 
κατώτερες από έξι διαδοχικούς μήνες και 
δεν υπερβαίνουν συνολικά δέκα μήνες 
εντός της περιόδου που προβλέπεται στην 
παράγραφο 1.

Οι περίοδοι απουσίας από την επικράτεια 
του οικείου κράτους μέλους δεν 
διακόπτουν την περίοδο που προβλέπεται 
στην παράγραφο 1 και λαμβάνονται υπόψη 
στον υπολογισμό της, εφόσον είναι 
κατώτερες από έξι διαδοχικούς μήνες και 
δεν υπερβαίνουν συνολικά 12 μήνες εντός 
της περιόδου που προβλέπεται στην 
παράγραφο 1.

Τροπολογία 55
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 4 – παράγραφος 6 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6α. Εάν η διακοπή μεταξύ αδειών 
διαμονής που χορηγούνται βάσει του 
εθνικού ή του ενωσιακού δικαίου είναι 
μικρότερη των δύο μηνών, η διαμονή 
εξακολουθεί να ερμηνεύεται ως συνεχής, 
όπως αναφέρεται στην παράγραφο 1.

Τροπολογία 56
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) σταθερούς και τακτικούς 
πόρους, έστω κι αν έχουν διατεθεί από 
τρίτον, επαρκείς για τη συντήρηση του 
ιδίου/της ιδίας και των μελών της 
οικογενείας του/της, χωρίς να απαιτείται 
προσφυγή στο σύστημα κοινωνικής 
αρωγής του οικείου κράτους μέλους. Τα 
κράτη μέλη αξιολογούν τους πόρους 
αυτούς σύμφωνα με τη φύση και τον 
τακτικό χαρακτήρα τους και μπορούν να 
λαμβάνουν υπόψη το επίπεδο των 
κατωτάτων μισθών και συντάξεων πριν 
από την αίτηση για τη χορήγηση του 
καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος·

α) σταθερούς και τακτικούς πόρους, 
που διατίθενται επίσης από τρίτο μέρος, οι 
οποίοι είναι επαρκείς για τη συντήρηση 
του εαυτού του και των μελών της 
οικογένειάς του. Τα κράτη μέλη 
αξιολογούν τους πόρους αυτούς σύμφωνα 
με τη φύση και τον τακτικό χαρακτήρα 
τους και μπορούν να λαμβάνουν υπόψη το 
επίπεδο των κατωτάτων μισθών και 
συντάξεων πριν από την αίτηση για τη 
χορήγηση του καθεστώτος του επί μακρόν 
διαμένοντος·

Τροπολογία 57
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 5 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Οι προϋποθέσεις που αναφέρονται 
στην παράγραφο 1 δεν ισχύουν για τους 
υπηκόους τρίτων χωρών που έχουν 
διαμείνει νόμιμα και αδιάλειπτα στο 
οικείο κράτος μέλος επί δέκα έτη αμέσως 
πριν από την υποβολή αίτησης για 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος.
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Τροπολογία 58
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 5 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 
1 στοιχείο α), τα κράτη μέλη αξιολογούν 
τους σταθερούς και τακτικούς πόρους 
σύμφωνα με τη φύση και τον τακτικό 
χαρακτήρα τους και μπορούν να 
λαμβάνουν υπόψη το επίπεδο των 
κατώτατων μισθών και συντάξεων πριν 
από την αίτηση για τη χορήγηση του 
καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος. 
Τα κράτη μέλη μπορούν να αναφέρουν 
ένα ορισμένο ποσό ως ποσό αναφοράς, 
αλλά δεν μπορούν να επιβάλλουν ένα 
ελάχιστο επίπεδο εισοδήματος κάτω από 
το οποίο θα απορρίπτονται όλες οι 
αιτήσεις για τη χορήγηση ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος, 
χωρίς να εξετάζεται πραγματικά η 
κατάσταση του εκάστοτε αιτούντος.

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 
1 στοιχείο α), τα κράτη μέλη αξιολογούν 
τους σταθερούς και τακτικούς πόρους 
σύμφωνα με τη φύση και τον τακτικό 
χαρακτήρα τους. Τα κράτη μέλη 
αξιολογούν επίσης τις ατομικές 
περιστάσεις του αιτούντος. Για να 
εξασφαλιστεί η συμμόρφωση με την 
απαγόρευση των διακρίσεων, τα κράτη 
μέλη εξετάζουν το ενδεχόμενο προσφυγής 
σε κοινωνική αρωγή για την αξιολόγηση 
σταθερών και τακτικών πόρων, σε 
περίπτωση αναπηρίας ή ανικανότητας 
προς εργασία του αιτούντος λόγω 
περιστάσεων όπως η εγκυμοσύνη, ο 
τραυματισμός, το ατύχημα ή η ασθένεια, 
σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο. Οι 
σταθεροί και τακτικοί πόροι δεν 
απαιτείται να είναι υψηλότεροι από το 
κατώτατο όριο κάτω από το οποίο οι 
υπήκοοι του οικείου κράτους μέλους 
καθίστανται επιλέξιμοι για κοινωνική 
πρόνοια ή, όταν αυτό το κριτήριο δεν 
εφαρμόζεται, να υπερβαίνουν την 
ελάχιστη σύνταξη κοινωνικής ασφάλισης 
που καταβάλλεται από το οικείο κράτος 
μέλος.
Για τους σκοπούς της αξιολόγησης 
σταθερών και τακτικών πόρων, οι 
διαφορές μεταξύ των συμβάσεων 
εργασίας κάτω των δύο μηνών 
θεωρούνται άνευ σημασίας. Τα κράτη 
μέλη δεν επιβάλλουν ελάχιστο επίπεδο 
εισοδήματος, κάτω από το οποίο θα 
απορρίπτονται όλες οι αιτήσεις για 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, ανεξάρτητα από την 
πραγματική εξέταση της κατάστασης 
κάθε αιτούντος.
Για τους σκοπούς της αξιολόγησης των 
σταθερών και τακτικών πόρων, 
λαμβάνεται υπόψη μέγιστη περίοδος ενός 
έτους. Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν 
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εθνικές άδειες διαμονής σύμφωνα με το 
άρθρο 14 παράγραφος 1 και όταν ισχύουν 
ευνοϊκότερες διατάξεις για την 
αξιολόγηση σταθερών και τακτικών 
πόρων από εκείνες που προβλέπονται στο 
παρόν άρθρο, η ίδια αξιολόγηση 
εφαρμόζεται στους κατόχους ενωσιακής 
άδειας επί μακρόν διαμένοντος και στους 
αιτούντες.

Τροπολογία 59
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 5 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
απαιτήσουν από τους υπηκόους τρίτων 
χωρών να συμμορφωθούν με όρους 
ενσωμάτωσης, σύμφωνα με το εθνικό 
δίκαιο.

3. Σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο, τα 
κράτη μέλη μπορούν να απαιτούν 
απόδειξη γλωσσικής επάρκειας έως το 
επίπεδο Α2. Στις περιπτώσεις αυτές, τα 
κράτη μέλη παρέχουν δωρεάν μαθήματα 
γλωσσών.

Τροπολογία 60
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 5 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν 
εθνικές άδειες διαμονής σύμφωνα με το 
άρθρο 14, δεν απαιτούν από τους 
αιτούντες ενωσιακή άδεια επί μακρόν 
διαμένοντος να συμμορφώνονται με 
αυστηρότερους πόρους και όρους 
ενσωμάτωσης από εκείνους που 
επιβάλλονται στους αιτούντες τέτοιου 
είδους εθνικές άδειες διαμονής.

4. Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν 
εθνικές άδειες διαμονής σύμφωνα με το 
άρθρο 14 παράγραφος 1, και εφόσον 
πληρούνται οι προϋποθέσεις που 
προβλέπονται στο εθνικό δίκαιο για την 
έκδοση της άδειας αυτής, ο υπήκοος 
τρίτης χώρας που υπέβαλε αίτηση για την 
εθνική άδεια διαμονής θεωρείται ότι 
πληροί όλες τις προϋποθέσεις για την 
απόκτηση της ενωσιακής άδειας επί 
μακρόν διαμένοντος.

Τροπολογία 61
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 7 – παράγραφος 1
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Προκειμένου να αποκτήσει 
το ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, ο ενδιαφερόμενος υπήκοος 
της τρίτης χώρας υποβάλλει αίτηση στις 
αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους στο 
οποίο διαμένει. Η αίτηση συνοδεύεται από 
τα επίσημα δικαιολογητικά που 
προβλέπονται από το εθνικό δίκαιο και 
αποδεικνύουν ότι πληροί τους 
απαριθμούμενους στα άρθρα 4 και 5 όρους 
και, εφόσον απαιτείται, από ένα έγκυρο 
ταξιδιωτικό έγγραφο ή επικυρωμένο 
αντίγραφό του.

1. Προκειμένου να αποκτήσει 
το ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, ο ενδιαφερόμενος υπήκοος 
της τρίτης χώρας υποβάλλει αίτηση στις 
αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους στο 
οποίο διαμένει. Η αίτηση συνοδεύεται από 
τα επίσημα δικαιολογητικά που 
προβλέπονται από το εθνικό δίκαιο και 
αποδεικνύουν ότι πληροί τους 
απαριθμούμενους στα άρθρα 4 και 5 όρους 
και, εφόσον απαιτείται, από ένα έγκυρο 
ταξιδιωτικό έγγραφο ή επικυρωμένο 
αντίγραφό ή έγγραφο ταυτότητας ή 
επικυρωμένο αντίγραφό τους.

Τροπολογία 62
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 7 – παράγραφος 2 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Το ταχύτερο δυνατόν και πάντως το 
αργότερο έξι μήνες μετά την ημερομηνία 
υποβολής της πλήρους αίτησης, οι 
αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους 
κοινοποιούν εγγράφως στον αιτούντα την 
απόφασή τους. Η σχετική απόφαση 
κοινοποιείται στον ενδιαφερόμενο υπήκοο 
τρίτης χώρας σύμφωνα με τις διαδικασίες 
κοινοποίησης που προβλέπονται στη 
σχετική εθνική νομοθεσία.

Το ταχύτερο δυνατόν και πάντως το 
αργότερο 60 ημέρες μετά την ημερομηνία 
υποβολής της πλήρους αίτησης, οι 
αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους 
κοινοποιούν εγγράφως στον αιτούντα την 
απόφασή τους. Η σχετική απόφαση 
κοινοποιείται στον ενδιαφερόμενο υπήκοο 
τρίτης χώρας σύμφωνα με τις διαδικασίες 
κοινοποίησης που προβλέπονται στη 
σχετική εθνική νομοθεσία.

Τροπολογία 63
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 7 – παράγραφος 2 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Εάν τα έγγραφα που υποβάλλονται ή οι 
πληροφορίες που παρέχονται με την 
αίτηση είναι ανεπαρκή ή ελλιπή, οι 
αρμόδιες αρχές ενημερώνουν τον αιτούντα 
για τα απαιτούμενα συμπληρωματικά 
έγγραφα ή πληροφορίες και καθορίζουν 

Εάν τα έγγραφα που υποβάλλονται ή οι 
πληροφορίες που παρέχονται με την 
αίτηση είναι ανεπαρκή ή ελλιπή, οι 
αρμόδιες αρχές ενημερώνουν τον αιτούντα 
για τα απαιτούμενα συμπληρωματικά 
έγγραφα ή πληροφορίες και καθορίζουν 
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εύλογη προθεσμία για την υποβολή ή 
παροχή τους. Η προθεσμία που τάσσεται 
στο πρώτο εδάφιο αναστέλλεται μέχρις 
ότου οι αρχές λάβουν τα συμπληρωματικά 
έγγραφα ή τις απαιτούμενες πληροφορίες. 
Εάν τα συμπληρωματικά έγγραφα ή οι 
απαιτούμενες πληροφορίες δεν 
προσκομιστούν εντός της εν λόγω 
προθεσμίας, η αίτηση δύναται να 
απορριφθεί.

εύλογη προθεσμία για την υποβολή ή 
παροχή τους. Η εύλογη αυτή προθεσμία 
δεν είναι αυστηρότερη από την 
αντίστοιχη προθεσμία που επιβάλλεται 
στους αιτούντες εθνικές άδειες. Η 
προθεσμία που τάσσεται στο πρώτο εδάφιο 
αναστέλλεται μέχρις ότου οι αρχές λάβουν 
τα συμπληρωματικά έγγραφα ή τις 
απαιτούμενες πληροφορίες. Εάν τα 
συμπληρωματικά έγγραφα ή οι 
απαιτούμενες πληροφορίες δεν 
προσκομιστούν εντός της εν λόγω 
προθεσμίας, η αίτηση δύναται να 
απορριφθεί.

Τροπολογία 64
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 7 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Όταν η αίτηση για ενωσιακή άδεια 
διαμονής επί μακρόν διαμένοντος αφορά 
υπήκοο τρίτης χώρας ο οποίος είναι 
κάτοχος εθνικής άδειας διαμονής που έχει 
εκδοθεί από το ίδιο κράτος μέλος σύμφωνα 
με το άρθρο 14, το εν λόγω κράτος μέλος 
δεν απαιτεί από τον αιτούντα να αποδείξει 
τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο 
άρθρο 5 παράγραφοι 1 και 2, εάν η 
συμμόρφωση με τις προϋποθέσεις αυτές 
έχει ήδη ελεγχθεί στο πλαίσιο της αίτησης 
για τη χορήγηση εθνικής άδειας διαμονής.

4. Όταν η αίτηση για ενωσιακή άδεια 
επί μακρόν διαμένοντος αφορά υπήκοο 
τρίτης χώρας ο οποίος είναι κάτοχος 
εθνικής άδειας διαμονής που έχει εκδοθεί 
από το ίδιο κράτος μέλος σύμφωνα με το 
άρθρο 14, το εν λόγω κράτος μέλος δεν 
απαιτεί από τον αιτούντα να προσκομίσει 
πρόσθετες αποδείξεις για την αίτηση 
ενωσιακής άδειας επί μακρόν διαμονής, 
υπό την προϋπόθεση ότι η συμμόρφωση 
με τις αναγκαίες προϋποθέσεις έχει ήδη 
ελεγχθεί στο πλαίσιο της αίτησης για τη 
χορήγηση εθνικής άδειας διαμονής. Κατά 
περίπτωση, οι κάτοχοι ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος δεν 
αποκλείονται από τη διατήρηση εθνικής 
άδειας μόνιμης διαμονής σύμφωνα με το 
άρθρο 14 παράγραφος 1.

Τροπολογία 65
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 8 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Τα κράτη μέλη χορηγούν 2. Τα κράτη μέλη χορηγούν 
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στον ενωσιακό επί μακρόν 
διαμένοντα ενωσιακή άδεια διαμονής επί 
μακρόν διαμένοντος. Αυτή η άδεια έχει 
διάρκεια ισχύος τουλάχιστον πέντε ετών· 
κατά τη λήξη της, ανανεώνεται 
αυτοδικαίως κατόπιν αιτήσεως, εφόσον 
απαιτείται.

στον ενωσιακό επί μακρόν 
διαμένοντα ενωσιακή άδεια διαμονής επί 
μακρόν διαμένοντος. Αυτή η άδεια έχει 
διάρκεια ισχύος τουλάχιστον πέντε ετών· 
κατά τη λήξη της, ανανεώνεται 
αυτοδικαίως κατόπιν αιτήσεως, εφόσον 
απαιτείται, χωρίς πρόσθετες 
προϋποθέσεις.

Τροπολογία 66
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 9 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ανάκληση ή απώλεια του καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος

Ανάκληση, απώλεια ή ανάκτηση του 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος

Τροπολογία 67
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 9 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) διαπίστωση δόλιας απόκτησης 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος στην ΕΕ·

α) διαπίστωση δόλιας απόκτησης, 
εκτός εάν υπάρχουν σαφείς αποδείξεις ότι 
ο αιτών δεν είχε γνώση και ευθύνη για τη 
δόλια απόκτηση του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος·

Τροπολογία 68
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 9 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) έκδοση απόφασης για τον 
τερματισμό της νόμιμης διαμονής υπό τους 
όρους που προβλέπονται στο άρθρο 13·

β) έκδοση απόφασης για τον 
τερματισμό της νόμιμης διαμονής υπό τους 
όρους που προβλέπονται στο άρθρο 13, 
οπότε το οικείο κράτος μέλος αποδεικνύει 
την αξιολόγηση των όρων που 
απαριθμούνται στο άρθρο 13 
παράγραφος 3 ·
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Τροπολογία 69
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 9 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Κατά παρέκκλιση από την 
παράγραφο 1 στοιχείο γ), τα κράτη μέλη 
δύνανται να προβλέπουν ότι απουσίες που 
υπερβαίνουν τους 24 διαδοχικούς 
μήνες και οφείλονται σε ειδικούς ή 
εξαιρετικούς λόγους δεν συνεπάγονται την 
ανάκληση ή την απώλεια του καθεστώτος.

2. Κατά παρέκκλιση από την 
παράγραφο 1 στοιχείο γ), τα κράτη μέλη 
παρατείνουν την περίοδο για απουσίες 
που υπερβαίνουν τους 24 διαδοχικούς 
μήνες και οφείλονται σε ειδικούς ή 
εξαιρετικούς λόγους που δεν συνεπάγονται 
την ανάκληση ή την απώλεια του 
καθεστώτος. Εάν βάσει εθνικής άδειας 
μόνιμης διαμονής που αναφέρεται στο 
άρθρο 14 παράγραφος 1 η περίοδος 
επιτρεπόμενης απουσίας είναι μεγαλύτερη 
από την περίοδο απουσίας που 
επιτρέπεται δυνάμει της παρούσας 
οδηγίας, ισχύει η ευνοϊκότερη διάταξη.

Τροπολογία 70
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 9 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
προβλέπουν ότι ο ενωσιακός επί μακρόν 
διαμένων δεν δικαιούται πλέον να 
διατηρεί το ενωσιακό καθεστώς επί 
μακρόν διαμένοντος, σε περίπτωση που 
συνιστά απειλή για τη δημόσια τάξη, 
λαμβανομένης υπόψη της σοβαρότητας 
των αδικημάτων που έχει διαπράξει, αλλά 
η απειλή αυτή δεν αποτελεί 
λόγο τερματισμού της νόμιμης διαμονής 
του κατά την έννοια του άρθρου 13.

διαγράφεται

Τροπολογία 71
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 9 – παράγραφος 5 – εδάφιο 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα οικεία κράτη μέλη μπορούν να 
ανταλλάσσουν πληροφορίες με σκοπό την 

διαγράφεται
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επαλήθευση της απώλειας ή της 
ανάκλησης του καθεστώτος σύμφωνα με 
τις περιπτώσεις που προβλέπονται στην 
παρούσα παράγραφο.

Τροπολογία 72
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 9 – παράγραφος 6 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Όσον αφορά τις περιπτώσεις που 
προβλέπονται στην παράγραφο 1 στοιχείο 
γ) και στην παράγραφο 4, τα κράτη μέλη 
που έχουν χορηγήσει το καθεστώς 
προβλέπουν απλουστευμένη διαδικασία 
για την επανάκτηση του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος.

Όσον αφορά τις περιπτώσεις που 
προβλέπονται στην παράγραφο 1 στοιχείο 
γ) και στην παράγραφο 5, τα κράτη μέλη 
που έχουν χορηγήσει το καθεστώς 
προβλέπουν απλουστευμένη διαδικασία 
για την επανάκτηση του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος.

Τροπολογία 73
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 9 – παράγραφος 6 – εδάφιο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4 
παράγραφος 1, τα άτομα που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο 
γ) και στην παράγραφο 5 του παρόντος 
άρθρου επιτρέπεται να υποβάλουν αίτηση 
για την ανάκτηση του ενωσιακού 
καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος 
μετά από ένα έτος αδιάλειπτης και 
νόμιμης διαμονής στο οικείο κράτος 
μέλος.

Τροπολογία 74
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 9 – παράγραφος 6 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Στις περιπτώσεις αυτές, τα κράτη μέλη 
μπορούν να αποφασίσουν να μην 
απαιτήσουν την πλήρωση των 

Όταν υπήκοοι τρίτων χωρών έχουν 
υποβάλει αίτηση για την ανάκτηση του 
ενωσιακού καθεστώτος του επί μακρόν 
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προϋποθέσεων του άρθρου 4 παράγραφος 
1 και του άρθρου 5 παράγραφος 1.

διαμένοντος μετά την απώλεια ή την 
ανάκλησή του, τα κράτη μέλη μπορούν να 
αποφασίσουν να μην απαιτήσουν την 
πλήρωση των προϋποθέσεων του άρθρου 4 
παράγραφος 1 και του άρθρου 5 
παράγραφος 1.

Τροπολογία 75
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 10 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Κάθε απόφαση απόρριψης 
αιτήσεως για τη χορήγηση του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος ή την 
ανάκληση του καθεστώτος αυτού, πρέπει 
να είναι αιτιολογημένη. Η σχετική 
απόφαση κοινοποιείται στον 
ενδιαφερόμενο υπήκοο τρίτης χώρας 
σύμφωνα με τις διαδικασίες κοινοποίησης 
που προβλέπονται στη σχετική εθνική 
νομοθεσία. Η κοινοποίηση αναφέρει τα 
δικαιώματα προσφυγής τα οποία έχει ο 
ενδιαφερόμενος καθώς και την προθεσμία 
άσκησής τους.

1. Κάθε απόφαση απόρριψης 
αιτήσεως για τη χορήγηση του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος ή την 
ανάκληση του καθεστώτος αυτού, πρέπει 
να είναι αιτιολογημένη. Κάθε σχετική 
απόφαση λαμβάνει υπόψη τις ατομικές 
περιστάσεις του ενδιαφερόμενου υπηκόου 
τρίτης χώρας και τηρεί την αρχή της 
αναλογικότητας. Η σχετική απόφαση 
τεκμηριώνεται επαρκώς και κοινοποιείται 
στον ενδιαφερόμενο υπήκοο τρίτης χώρας 
σύμφωνα με τις διαδικασίες κοινοποίησης 
που προβλέπονται στη σχετική εθνική 
νομοθεσία. Η κοινοποίηση αναφέρει τα 
δικαιώματα προσφυγής τα οποία έχει ο 
ενδιαφερόμενος καθώς και την προθεσμία 
άσκησής τους.

Τροπολογία 76
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 10 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Σε περίπτωση απόρριψης της 
αίτησης για την χορήγηση του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος, 
ανάκλησης ή απώλειας του καθεστώτος 
αυτού ή μη ανανέωσης της άδειας 
διαμονής, ο ενδιαφερόμενος έχει δικαίωμα 
άσκησης προσφυγής στο οικείο κράτος 
μέλος.

2. Σε περίπτωση απόρριψης της 
αίτησης για την χορήγηση του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος, 
ανάκλησης ή απώλειας του καθεστώτος 
αυτού ή μη ανανέωσης της άδειας 
διαμονής, ο ενδιαφερόμενος έχει δικαίωμα 
άσκησης πραγματικής προσφυγής στο 
οικείο κράτος μέλος, σύμφωνα με το 
εθνικό δίκαιο. Η προσφυγή έχει 
ανασταλτικό αποτέλεσμα έως ότου η 
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απόφαση αποκτήσει την εξουσία 
τελεσίδικης απόφασης. Το 
αποτελεσματικό ένδικο βοήθημα 
περιλαμβάνει δικαστικό έλεγχο. Η γραπτή 
κοινοποίηση στην οποία αναφέρεται η 
απόφαση του οικείου κράτους μέλους 
προσδιορίζει το δικαστήριο ή τη 
διοικητική αρχή ενώπιον των οποίων 
μπορεί να ασκηθεί προσφυγή και την 
προθεσμία για την άσκησή της. 

Τροπολογία 77
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 11 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη δύνανται να απαιτούν την 
καταβολή τελών για τη διεκπεραίωση των 
αιτήσεων σύμφωνα με την παρούσα 
οδηγία. Το ύψος των τελών που 
επιβάλλονται από ένα κράτος μέλος για τη 
διεκπεραίωση των αιτήσεων δεν πρέπει να 
είναι δυσανάλογο ή υπερβολικό.

Τα κράτη μέλη δύνανται να απαιτούν την 
καταβολή τελών, όπου απαιτείται, για τη 
διεκπεραίωση των αιτήσεων για έκδοση 
και ανανέωση ενωσιακών αδειών επί 
μακρόν διαμένοντος σύμφωνα με την 
παρούσα οδηγία. Το ύψος των τελών που 
επιβάλλονται από ένα κράτος μέλος για τη 
διεκπεραίωση των αιτήσεων δεν πρέπει να 
είναι δυσανάλογο ή αποτρεπτικό.

Τροπολογία 78
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 11 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν εθνικές 
άδειες διαμονής σύμφωνα με το άρθρο 14 
δεν απαιτούν από τους αιτούντες ενωσιακή 
άδεια επί μακρόν διαμένοντος να 
καταβάλλουν υψηλότερα τέλη από εκείνα 
που επιβάλλονται στους αιτούντες εθνικές 
άδειες διαμονής.

Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν εθνικές 
άδειες διαμονής σύμφωνα με το άρθρο 14 
παράγραφος 1 δεν απαιτούν από τους 
αιτούντες ενωσιακή άδεια επί μακρόν 
διαμένοντος να καταβάλλουν υψηλότερα 
τέλη από εκείνα που επιβάλλονται στους 
αιτούντες εθνικές άδειες διαμονής. Κατά 
παρέκκλιση από το παρόν άρθρο, οι 
αιτούντες που κατέχουν ή ζητούν εθνική 
άδεια μόνιμης διαμονής σύμφωνα με το 
άρθρο 14 παράγραφος 1 δεν υπόκεινται 
σε τέλη κατά την υποβολή αίτησης για 
ενωσιακή άδεια επί μακρόν διαμένοντος.
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Τροπολογία 79
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 11 – εδάφιο 2 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Εάν δεν ληφθεί απόφαση εντός της 
προθεσμίας που τάσσεται στο άρθρο 7 
παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο, τυχόν τέλη 
που απαιτούνται σύμφωνα με το παρόν 
άρθρο επιστρέφονται στον αιτούντα.

Τροπολογία 80
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
απολαύει ίσης μεταχείρισης με τους 
ημεδαπούς όσον αφορά:

1. Ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
απολαύει ίσης μεταχείρισης με τους 
ημεδαπούς, τουλάχιστον όσον αφορά:

Τροπολογία 81
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) την πρόσβαση σε μισθωτή 
απασχόληση και σε ανεξάρτητη 
επαγγελματική δραστηριότητα, εφόσον οι 
δραστηριότητες αυτές δεν αφορούν, ούτε 
καν ευκαιριακά, την άσκηση δημόσιας 
εξουσίας, καθώς και τους όρους 
απασχόλησης και εργασίας, 
περιλαμβανομένων και των όρων 
απόλυσης και αμοιβής·

α) την πρόσβαση σε μισθωτή 
απασχόληση και σε ανεξάρτητη 
επαγγελματική δραστηριότητα, τους όρους 
απασχόλησης και τις εργασιακές 
συνθήκες, περιλαμβανομένων των όρων 
απόλυσης και αμοιβής, των ωρών 
εργασίας, της άδειας και των αργιών, 
καθώς και των απαιτήσεων υγιεινής και 
ασφάλειας στον χώρο εργασίας·

Τροπολογία 82
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) την εκπαίδευση και επαγγελματική β) την εκπαίδευση και κατάρτιση, 
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κατάρτιση, περιλαμβανομένων και 
υποτροφιών σπουδών, σύμφωνα με το 
εθνικό δίκαιο·

περιλαμβανομένων και υποτροφιών 
σπουδών, σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο·

Τροπολογία 83
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) την αναγνώριση των 
επαγγελματικών διπλωμάτων, 
πιστοποιητικών και άλλων τίτλων, 
σύμφωνα με τις σχετικές εθνικές 
διαδικασίες·

γ) την αναγνώριση των 
επαγγελματικών προσόντων, 
συμπεριλαμβανομένων διπλωμάτων, 
πιστοποιητικών και άλλων τίτλων, 
σύμφωνα με τις σχετικές εθνικές 
διαδικασίες και λαμβανομένων υπόψη 
των προσόντων που έχουν αποκτηθεί σε 
τρίτη χώρα σύμφωνα με την οδηγία 
2005/36/ΕΚ, εφόσον τα εν λόγω προσόντα 
έχουν ήδη αναγνωριστεί σε άλλο κράτος 
μέλος·

Τροπολογία 84
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) τους κλάδους κοινωνικής 
ασφάλισης που προβλέπονται στο άρθρο 3 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 883/2004 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου40, και κοινωνικής αρωγής και 
κοινωνικής προστασίας, όπως ορίζονται 
από το εθνικό δίκαιο·

δ) την πρόσβαση στους κλάδους 
κοινωνικής ασφάλισης που προβλέπονται 
στο άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
883/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου40, και κοινωνικής 
αρωγής και κοινωνικής προστασίας, όπως 
ορίζονται από το εθνικό δίκαιο·

__________________ __________________
40 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 883/2004 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για 
τον συντονισμό των συστημάτων 
κοινωνικής ασφάλειας (ΕΕ L 166 της 
30.4.2004, σ. 1).

40 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 883/2004 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για 
τον συντονισμό των συστημάτων 
κοινωνικής ασφάλειας (ΕΕ L 166 της 
30.4.2004, σ. 1).
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Τροπολογία 85
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στ) την πρόσβαση στα αγαθά και τις 
υπηρεσίες και την παροχή αγαθών και 
υπηρεσιών που βρίσκονται στη διάθεση 
του κοινού, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης στον τομέα της ιδιωτικής 
κατοικίας, καθώς και στις διαδικασίες 
απόκτησης δημόσιας στέγης·

στ) την πρόσβαση στα αγαθά και τις 
υπηρεσίες και την παροχή αγαθών και 
υπηρεσιών που βρίσκονται στη διάθεση 
του κοινού, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης στον τομέα της ιδιωτικής 
κατοικίας, καθώς και στις διαδικασίες 
απόκτησης δημόσιας στέγης, 
διασφαλίζοντας αξιοπρεπές επίπεδο 
διαβίωσης καθώς και σε υπηρεσίες 
πληροφόρησης και συμβουλευτικής που 
παρέχονται από γραφεία απασχόλησης·

Τροπολογία 86
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ζ) την ελευθερία του συνεταιρίζεσθαι 
και της εγγραφής και συμμετοχής σε 
οργάνωση εργαζομένων ή εργοδοτών ή σε 
οποιαδήποτε οργάνωση της οποίας τα μέλη 
ασκούν συγκεκριμένη δραστηριότητα, 
περιλαμβανομένων και των 
πλεονεκτημάτων που παρέχονται από 
τέτοιες οργανώσεις, με την επιφύλαξη των 
εθνικών διατάξεων περί δημόσιας τάξης 
και δημόσιας ασφάλειας·

ζ) την ελευθερία του συνεταιρίζεσθαι 
και της εγγραφής και συμμετοχής σε 
οργάνωση εργαζομένων ή εργοδοτών ή σε 
οποιαδήποτε οργάνωση της οποίας τα μέλη 
ασκούν συγκεκριμένη δραστηριότητα, 
περιλαμβανομένων και των δικαιωμάτων 
και πλεονεκτημάτων που παρέχονται από 
τέτοιες οργανώσεις, με την επιφύλαξη των 
εθνικών διατάξεων περί δημόσιας τάξης 
και δημόσιας ασφάλειας

Τροπολογία 87
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Όσον αφορά τις διατάξεις της 
παραγράφου 1 στοιχεία β), δ), ε), στ) και 
ζ), το οικείο κράτος μέλος μπορεί να 
περιορίζει την ίση μεταχείριση σε 
περιπτώσεις στις οποίες ο καταχωρημένος 
ή συνήθης τόπος διαμονής του ενωσιακού 

2. Όσον αφορά τις διατάξεις της 
παραγράφου 1 στοιχείο δ) και ε), το οικείο 
κράτος μέλος μπορεί να περιορίζει την ίση 
μεταχείριση σε περιπτώσεις στις οποίες ο 
καταχωρημένος ή συνήθης τόπος διαμονής 
του ενωσιακού επί μακρόν διαμένοντος 
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επί μακρόν διαμένοντος ευρίσκεται εντός 
του εδάφους του συγκεκριμένου κράτους 
μέλους.

ευρίσκεται εντός του συγκεκριμένου 
κράτους μέλους. Τα κράτη μέλη 
ενημερώνουν τους ενωσιακούς επί 
μακρόν διαμένοντος για τους εν λόγω 
περιορισμούς όταν αποκτούν το σχετικό 
ενωσιακό καθεστώς και, κατόπιν 
αιτήματος, παρέχουν στον κάτοχο 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος ευκόλως κατανοητούς και 
προσβάσιμους λόγους για τον περιορισμό 
αυτόν.

Τροπολογία 88
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
περιορίζουν την ίση μεταχείριση με τους 
ημεδαπούς στις ακόλουθες περιπτώσεις:

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
περιορίζουν την ίση μεταχείριση με τους 
ημεδαπούς μόνο στις ακόλουθες 
περιπτώσεις:

Τροπολογία 89
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) τα κράτη μέλη μπορούν να 
διατηρούν περιορισμούς στην πρόσβαση 
σε μισθωτή απασχόληση ή σε ανεξάρτητη 
επαγγελματική δραστηριότητα σε 
περιπτώσεις κατά τις οποίες, σύμφωνα με 
την ισχύουσα εθνική ή ενωσιακή 
νομοθεσία, οι δραστηριότητες αυτές 
μπορούν να ασκούνται αποκλειστικά από 
τους ημεδαπούς, τους πολίτες της ΕΕ ή 
του ΕΟΧ·

α) Τα κράτη μέλη μπορούν να 
διατηρούν περιορισμούς στην πρόσβαση 
σε μισθωτή ή μη μισθωτή δραστηριότητα 
στις περιπτώσεις που οι δραστηριότητες 
αυτές προορίζονται αποκλειστικά για 
υπηκόους, υπό την προϋπόθεση ότι η εν 
λόγω απασχόληση ή δραστηριότητες 
συνεπάγονται περιστασιακή συμμετοχή 
στην άσκηση δημόσιας εξουσίας, 
σύμφωνα με την ισχύουσα εθνική ή 
ενωσιακή νομοθεσία·

Τροπολογία 90
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – στοιχείο β
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) τα κράτη μέλη μπορούν να 
απαιτούν απόδειξη της κατάλληλης 
γλωσσικής επάρκειας για την πρόσβαση 
στην εκπαίδευση και την κατάρτιση. Η 
πρόσβαση στο πανεπιστήμιο μπορεί να 
υπόκειται στην εκπλήρωση συγκεκριμένων 
εκπαιδευτικών προϋποθέσεων.

β) τα κράτη μέλη μπορούν να 
απαιτούν απόδειξη της κατάλληλης 
γλωσσικής επάρκειας για την πρόσβαση 
στην τριτοβάθμια εκπαίδευση και την 
κατάρτιση. Η πρόσβαση στο πανεπιστήμιο 
μπορεί να υπόκειται στην εκπλήρωση 
συγκεκριμένων εκπαιδευτικών 
προϋποθέσεων. Η πρόσβαση στην 
προσχολική και στη δευτεροβάθμια 
εκπαίδευση και φροντίδα δεν υπόκειται 
σε περιορισμούς ή προϋποθέσεις. Τα 
κράτη μέλη παρέχουν κατάλληλη 
γλωσσική κατάρτιση στα παιδιά.

Τροπολογία 91
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Όσον αφορά το κράτος μέλος που 
χορήγησε διεθνή προστασία, οι 
παράγραφοι 3 και 4 εφαρμόζονται με την 
επιφύλαξη της οδηγίας 2011/95/ΕΕ.

4. Όσον αφορά το κράτος μέλος που 
χορήγησε διεθνή προστασία, οι 
παράγραφοι 3 και 4 του παρόντος άρθρου 
εφαρμόζονται με την επιφύλαξη της 
οδηγίας 2011/95/ΕΕ.

Τροπολογία 92
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες που μετακινούνται προς τρίτη 
χώρα ή οι επιζώντες αυτών που διαμένουν 
σε τρίτη χώρα και έλκουν δικαιώματα από 
ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα, 
λαμβάνουν τις νόμιμες συντάξεις γήρατος, 
αναπηρίας και λόγω θανάτου, βάσει της 
προηγούμενης απασχόλησης του 
ενωσιακού επί μακρόν διαμένοντα, που 
αποκτήθηκαν σύμφωνα με τη νομοθεσία 
που προβλέπεται στο άρθρο 3 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 883/2004, υπό τις 

5. Οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες που μετακινούνται προς τρίτη 
χώρα ή οι επιζώντες αυτών που διαμένουν 
σε τρίτη χώρα και έλκουν δικαιώματα από 
ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα, 
λαμβάνουν τις νόμιμες συντάξεις γήρατος, 
αναπηρίας και λόγω θανάτου, βάσει της 
προηγούμενης απασχόλησης του 
ενωσιακού επί μακρόν διαμένοντα, που 
αποκτήθηκαν σύμφωνα με τη νομοθεσία 
που προβλέπεται στο άρθρο 3 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 883/2004, υπό τις 
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ίδιες προϋποθέσεις και τους ίδιους 
συντελεστές όπως όταν οι πολίτες των 
οικείων κρατών μελών μετακινούνται σε 
τρίτη χώρα.

ίδιες προϋποθέσεις και τους ίδιους 
συντελεστές όπως όταν οι πολίτες των 
οικείων κρατών μελών μετακινούνται σε 
τρίτη χώρα. Κάθε δυσκολία για τους 
κατόχους ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος να λάβουν τα 
συνταξιοδοτικά τους δικαιώματα 
αντιμετωπίζεται από το κράτος μέλος 
εγκαίρως και αποτελεσματικά.

Τροπολογία 93
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 13 – παράγραφος 3 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) τη διάρκεια της διαμονής στην 
επικράτειά τους·

α) τη διάρκεια της διαμονής στην 
επικράτειά τους και τις περιόδους 
απουσίας·

Τροπολογία 94
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 13 – παράγραφος 3 – στοιχείο δ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δα) τη φύση και τη σοβαρότητα του 
ποινικού αδικήματος που διέπραξε το 
ενδιαφερόμενο πρόσωπο·

Τροπολογία 95
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 13 – παράγραφος 3 – στοιχείο δ β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δβ) στις περιπτώσεις που εμπλέκονται 
παιδιά, το βέλτιστο συμφέρον και η 
ευημερία των παιδιών·

Τροπολογία 96
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 13 – παράγραφος 6
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Κατά παρέκκλιση από την 
παράγραφο 5, το κράτος μέλος που έχει 
αποφασίσει να τερματίσει τη νόμιμη 
διαμονή επί μακρόν διαμένοντος, 
διατηρεί το δικαίωμα, σύμφωνα με τις 
διεθνείς του υποχρεώσεις, να τον 
επαναπροωθήσει σε χώρα διαφορετική 
από το κράτος μέλος που χορήγησε 
διεθνή προστασία, εφόσον ο τελευταίος 
πληροί τους όρους του άρθρου 21 
παράγραφος 2 της οδηγίας 2011/95/ΕΕ.

διαγράφεται

Τροπολογία 97
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 13 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Όταν λαμβάνεται 
απόφαση τερματισμού της νόμιμης 
διαμονής ενωσιακού επί μακρόν 
διαμένοντος, ο ενωσιακός επί μακρόν 
διαμένων έχει πρόσβαση σε ένδικο μέσο 
στο οικείο κράτος μέλος.

7. Όταν λαμβάνεται 
απόφαση τερματισμού της νόμιμης 
διαμονής ενωσιακού επί μακρόν 
διαμένοντος, ο εν λόγω ενωσιακός επί 
μακρόν διαμένων έχει δικαίωμα άσκησης 
αποτελεσματικής προσφυγής στο οικείο 
κράτος μέλος σύμφωνα με το άρθρο 10.

Τροπολογία 98
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 14 – εδάφιο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν εθνικές 
άδειες διαμονής μόνιμης ή απεριόριστης 
ισχύος, χορηγούν στους υπηκόους τρίτων 
χωρών στους οποίους εκδίδουν το 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος τα ίδια δικαιώματα, 
διαδικαστικές εγγυήσεις και 
πλεονεκτήματα με εκείνα που παρέχονται 
στο πλαίσιο παράλληλων εθνικών 
συστημάτων, εφόσον τα εν λόγω 
δικαιώματα, εγγυήσεις και 
πλεονεκτήματα είναι ευνοϊκότερα βάσει 
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της εθνικής άδειας. Όταν η ενωσιακή 
άδεια διαμονής μακράς διαρκείας 
εκδίδεται υπό ευνοϊκότερους όρους, ο 
ενδιαφερόμενος κάτοχος ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος 
απολαύει των δικαιωμάτων που 
προβλέπονται στο κεφάλαιο ΙΙΙ αφού 
πληρωθούν οι προϋποθέσεις που 
αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1.

Τροπολογία 99
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 14 – εδάφιο 1 β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Όταν υπήκοος τρίτης χώρας είναι ήδη 
κάτοχος εθνικής άδειας μόνιμης 
διαμονής σύμφωνα με το παρόν άρθρο 
και υποβάλλει αίτηση για ενωσιακή άδεια 
επί μακρόν διαμένοντος στο ίδιο κράτος 
μέλος, το εν λόγω κράτος μέλος χορηγεί 
αυτομάτως στο ενδιαφερόμενο πρόσωπο 
το ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος.

Τροπολογία 100
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 15 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα παιδιά ενωσιακού επί μακρόν 
διαμένοντος που γεννήθηκαν ή 
υιοθετήθηκαν στο έδαφος του κράτους 
μέλους που του εξέδωσε την ενωσιακή 
άδεια διαμονής επί μακρόν διαμένοντος 
αποκτούν αυτομάτως το ενωσιακό 
καθεστώς του επί μακρόν διαμένοντος, 
χωρίς να υπόκεινται στις προϋποθέσεις 
που τίθενται στα άρθρα 4 και 5. Ο 
ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
υποβάλλει αίτηση στις αρμόδιες αρχές του 
κράτους μέλους στο οποίο διαμένει για να 
λάβει ενωσιακή άδεια επί μακρόν 
διαμένοντος για το παιδί του.

1. Τα συντηρούμενα τέκνα κατόχων 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος αποκτούν αυτομάτως το 
ενωσιακό καθεστώς του επί μακρόν 
διαμένοντος χωρίς να υπόκεινται σε καμία 
προϋπόθεση. Ο κάτοχος ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος 
υποβάλλει αίτηση στις αρμόδιες αρχές του 
κράτους μέλους στο οποίο διαμένει για να 
λάβει την ενωσιακή άδεια διαμονής 
μακράς διαρκείας για το παιδί του.
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Τροπολογία 101
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 15 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 
15 παράγραφοι 1 και 3 της οδηγίας 
2003/86/ΕΚ, για την προστασία των 
μελών της οικογένειας, τα κράτη μέλη 
χορηγούν ενωσιακή άδεια διαμονής 
μακράς διαρκείας στα μέλη της 
οικογένειας κατόχου ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος, 
κατόπιν αιτήσεως, μετά από δύο έτη 
νόμιμης και συνεχούς διαμονής των εν 
λόγω μελών της οικογένειας στο έδαφος 
του οικείου κράτους μέλους.

Τροπολογία 102
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 15 – παράγραφος 1 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1β. Κατά παρέκκλιση από το 
άρθρο 15 παράγραφος 1 της οδηγίας 
2003/86/ΕΚ, για τον υπολογισμό της 
διάρκειας της διαμονής που απαιτείται 
για την απόκτηση αυτόνομης άδειας 
διαμονής, η διαμονή σε διαφορετικά 
κράτη μέλη μπορεί να σωρεύεται. Τα 
κράτη μέλη δύνανται να απαιτούν ένα 
έτος νόμιμης και αδιάλειπτης διαμονής 
εντός της επικράτειας του κράτους 
μέλους όπου υποβάλλεται η αίτηση για 
αυτόνομη άδεια διαμονής, αμέσως πριν 
από την υποβολή της αίτησης για 
αυτόνομη άδεια διαμονής.

Τροπολογία 103
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 15 – παράγραφος 1 γ (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1γ. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4 
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παράγραφοι 2 και 3 της οδηγίας 
2003/86/ΕΚ, επιτρέπεται στις κατηγορίες 
προσώπων που αναφέρονται στο άρθρο 4 
παράγραφοι 2 και 3 της εν λόγω οδηγίας 
να επανενωθούν με τον κάτοχο 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος στο οικείο κράτος μέλος.

Τροπολογία 104
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 15 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4 
παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο και το άρθρο 7 
παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο της οδηγίας 
2003/86/ΕΚ, οι όροι και τα μέτρα 
ενσωμάτωσης που προβλέπονται σε αυτά 
μπορούν να εφαρμοστούν, αλλά μόνον 
εφόσον έχει επιτραπεί η οικογενειακή 
επανένωση των ενδιαφερομένων.

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4 
παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο και από το 
άρθρο 7 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο της 
οδηγίας 2003/86/ΕΚ, οι όροι και τα μέτρα 
ενσωμάτωσης που προβλέπονται σε αυτά 
δεν μπορούν να εφαρμόζονται.

Τροπολογία 105
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 15 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 5 
παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο της οδηγίας 
2003/86/ΕΚ, όταν πληρούνται οι 
προϋποθέσεις για οικογενειακή 
επανένωση, η απόφαση εκδίδεται και 
κοινοποιείται το συντομότερο δυνατόν και 
το αργότερο εντός 90 ημερών από την 
ημερομηνία υποβολής της αίτησης 
οικογενειακής επανένωσης. Το άρθρο 7 
παράγραφος 2 και το άρθρο 10 της 
παρούσας οδηγίας εφαρμόζονται 
αναλόγως.

3. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 5 
παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο της οδηγίας 
2003/86/ΕΚ, όταν πληρούνται οι 
προϋποθέσεις για οικογενειακή 
επανένωση, η απόφαση εκδίδεται και 
κοινοποιείται το συντομότερο δυνατόν και 
το αργότερο εντός 30 ημερών από την 
ημερομηνία υποβολής της αίτησης 
οικογενειακής επανένωσης. Όταν οι 
αιτήσεις διεκπεραιώνονται ταυτόχρονα, η 
επανένωση είναι άμεση. Το άρθρο 7 
παράγραφος 2 και το άρθρο 10 της 
παρούσας οδηγίας εφαρμόζονται 
αναλόγως.
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Τροπολογία 106
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 15 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 14 
παράγραφος 2 της οδηγίας 2003/86/ΕΚ, τα 
κράτη μέλη δεν εξετάζουν την κατάσταση 
της αγοράς εργασίας τους.

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 14 
παράγραφος 2 της οδηγίας 2003/86/ΕΚ, τα 
κράτη μέλη δεν εξετάζουν την κατάσταση 
της αγοράς εργασίας τους σε σχέση με τα 
μέλη της οικογένειας και τα μέλη της 
οικογένειας έχουν πρόσβαση σε 
οποιαδήποτε απασχόληση και σε μη 
μισθωτή δραστηριότητα σύμφωνα με τις 
ισχύουσες απαιτήσεις της εθνικής 
νομοθεσίας.

Τροπολογία 107
Πρόταση οδηγίας
Κεφάλαιο III – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ΔΙΑΜΟΝΗ ΣΤΑ ΑΛΛΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ ΚΙΝΗΤΙΚΟΤΗΤΑ ΜΕΤΑΞΥ ΤΩΝ 
ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ

Τροπολογία 108
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 16 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες αποκτούν το δικαίωμα να 
διαμένουν στο έδαφος δεύτερου κράτους 
μέλους, εφόσον πληρούνται οι όροι που 
καθορίζονται στο παρόν κεφάλαιο.

1. Για τους σκοπούς της άσκησης 
μακροχρόνιας κινητικότητας, ο κάτοχος 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος αποκτά το δικαίωμα 
διαμονής στο έδαφος δεύτερου κράτους 
μέλους, σύμφωνα με τα άρθρα 17 και 26, 
υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι 
προϋποθέσεις του παρόντος κεφαλαίου.Ο 
κάτοχος ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος υποβάλλει αίτηση 
για άδεια διαμονής κατά τους πρώτους 
τρεις μήνες μετά την είσοδό του στο 
έδαφος του δεύτερου κράτους μέλους. Οι 
αρμόδιες εθνικές αρχές παρέχουν πλήρεις 
και εύκολα κατανοητές πληροφορίες 
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σχετικά με τις διαφορές στα δικαιώματα 
και τις διαδικαστικές εγγυήσεις ανάλογα 
με το είδος της άδειας διαμονής.

Τροπολογία 109
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 16 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) παρακολούθηση σπουδών ή 
επαγγελματική κατάρτιση·

β) παρακολούθηση  σπουδών ή 
κατάρτισης, συμπεριλαμβανομένης της 
επαγγελματικής και επαγγελματικής 
κατάρτισης, τηςμαθητείας ή της 
πρακτικής άσκησης·

Τροπολογία 110
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 16 – παράγραφος 3 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίζουν, 
σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο, τους όρους 
υπό τους οποίους οι επί μακρόν 
διαμένοντες που επιθυμούν να 
μετακινηθούν σε δεύτερο κράτος μέλος 
με σκοπό την άσκηση οικονομικής 
δραστηριότητας ως εποχιακοί 
εργαζόμενοι, μπορούν να διαμείνουν στο 
εν λόγω κράτος μέλος. Οι διασυνοριακοί 
εργαζόμενοι μπορεί επίσης να υπόκεινται 
σε ειδικές διατάξεις του εθνικού δικαίου.

διαγράφεται

Τροπολογία 111
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 16 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 16α
Βραχυπρόθεσμη κινητικότητα

1. Για τους σκοπούς της άσκησης 
βραχυπρόθεσμης κινητικότητας, όταν 
υπήκοος τρίτης χώρας ο οποίος είναι 
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κάτοχος έγκυρης ενωσιακής άδειας επί 
μακρόν διαμένοντος η οποία έχει εκδοθεί 
από κράτος μέλος το οποίο εφαρμόζει 
πλήρως το κεκτημένο του Σένγκεν, 
εισέρχεται και διαμένει σε ένα ή 
περισσότερα κράτη μέλη για περίοδο 90 
ημερών εντός οιασδήποτε περιόδου 180 
ημερών με σκοπό την άσκηση 
οικονομικής δραστηριότητας, το δεύτερο 
κράτος μέλος δεν απαιτεί καμία άδεια για 
την άσκηση της εν λόγω δραστηριότητας 
πλην της ενωσιακής άδειας μακράς 
διαμονής.
2. Υπήκοος τρίτης χώρας ο οποίος 
είναι κάτοχος έγκυρης ενωσιακής άδειας 
επί μακρόν διαμένοντος εκδοθείσας από 
κράτος μέλος το οποίο δεν εφαρμόζει 
πλήρως το κεκτημένο του Σένγκεν 
δικαιούται να εισέλθει και να παραμείνει 
με σκοπό την άσκηση οικονομικής 
δραστηριότητας σε ένα ή περισσότερα 
κράτη μέλη για χρονικό διάστημα έως 90 
ημερών εντός οιασδήποτε περιόδου 180 
ημερών βάσει του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος και 
ενός έγκυρου ταξιδιωτικού εγγράφου. 
Όταν ο κάτοχος ενωσιακού καθεστώτος 
επί μακρόν διαμένοντος διέρχεται 
εσωτερικά σύνορα για τα οποία δεν έχουν 
ακόμη αρθεί οι έλεγχοι σε δεύτερο κράτος 
μέλος που εφαρμόζει πλήρως το 
κεκτημένο του Σένγκεν, το δεύτερο 
κράτος μέλος μπορεί να απαιτήσει από 
τον κάτοχο ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος να προσκομίσει 
αποδεικτικά στοιχεία για τον 
επιχειρηματικό σκοπό της διαμονής. Το 
δεύτερο κράτος μέλος δεν απαιτεί άδεια 
για την άσκηση της επιχειρηματικής 
δραστηριότητας πλην της ενωσιακής 
άδειας επί μακρόν διαμένοντος.

Τροπολογία 112
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – τίτλος
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Διαμονή σε δεύτερο κράτος μέλος Μακροπρόθεσμη κινητικότητα και 
διαμονή σε δεύτερο κράτος μέλος

Τροπολογία 113
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Το ταχύτερο δυνατό και όχι αργότερα 
από τρεις μήνες από την είσοδό του στο 
έδαφος του δεύτερου κράτους μέλους, 
ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
υποβάλλει αίτηση για άδεια διαμονής στις 
αρμόδιες αρχές του εν λόγω κράτους 
μέλους.

διαγράφεται

Τροπολογία 114
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Η άδεια διαμονής εκδίδεται σύμφωνα με 
τους κανόνες και το τυποποιημένο 
υπόδειγμα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1030/2002. Υπό τον τίτλο 
«παρατηρήσεις», τα κράτη μέλη 
προσθέτουν ότι ο αιτών έχει «τα 
δικαιώματα που αναφέρονται στο 
κεφάλαιο III της οδηγίας της ΕΕ για τον 
επί μακρόν διαμένοντα (οδηγία XXX).»

Τροπολογία 115
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 2 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) σταθερούς και τακτικούς 
πόρους, έστω κι αν έχουν διατεθεί από 
τρίτον, επαρκείς για τη συντήρηση των 
ιδίων και των μελών της οικογενείας τους, 

α) σταθερούς και τακτικούς 
πόρους, έστω κι αν έχουν διατεθεί από 
τρίτον, επαρκείς για τη συντήρηση των 
ιδίων και των εξαρτώμενων μελών της 
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χωρίς να απαιτείται προσφυγή στο 
σύστημα κοινωνικής αρωγής του οικείου 
κράτους μέλους. Για καθεμία από τις 
κατηγορίες του άρθρου 16 παράγραφος 2, 
τα κράτη μέλη αξιολογούν αυτούς τους 
πόρους με βάση τη φύση και τον τακτικό 
χαρακτήρα τους και μπορούν να 
λαμβάνουν υπόψη το επίπεδο των 
κατώτατων μισθών και συντάξεων·

οικογενείας τους. Για καθεμία από τις 
κατηγορίες του άρθρου 16 παράγραφος 2, 
τα κράτη μέλη αξιολογούν αυτούς τους 
πόρους με βάση τις διατάξεις 
αξιολόγησης του άρθρου 5 παράγραφος 2. 
Τα κράτη μέλη αξιολογούν επίσης τις 
ατομικές περιστάσεις του αιτούντος. Για 
να εξασφαλιστεί η συμμόρφωση με την 
απαγόρευση των διακρίσεων, τα κράτη 
μέλη εξετάζουν το ενδεχόμενο προσφυγής 
σε κοινωνική αρωγή για την αξιολόγηση 
σταθερών και τακτικών πόρων, σε 
περίπτωση αναπηρίας ή ανικανότητας 
προς εργασία του αιτούντος λόγω 
περιστάσεων όπως η εγκυμοσύνη, ο 
τραυματισμός, το ατύχημα ή η ασθένεια, 
σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο,

Τροπολογία 116
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 3 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη μπορούν να απαιτήσουν 
από τους υπηκόους τρίτων χωρών να 
συμμορφωθούν με μέτρα ενσωμάτωσης, 
σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο.

Τα κράτη μέλη δεν μπορούν να απαιτούν 
από τους υπηκόους τρίτων χωρών να 
συμμορφώνονται με τα μέτρα ένταξης, 
σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο. Τα 
πρόσωπα που απέκτησαν άδεια διαμονής 
μακράς διαρκείας στην ΕΕ στο δεύτερο 
κράτος μέλος και τα μέλη των 
οικογενειών τους έχουν πρόσβαση σε 
δωρεάν μαθήματα γλωσσών.

Τροπολογία 117
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 3 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ο όρος αυτός δεν ισχύει όταν οι εν λόγω 
υπήκοοι τρίτων χωρών έχουν υποχρεωθεί 
να συμμορφωθούν με όρους 
ενσωμάτωσης προκειμένου να τους 
χορηγηθεί το καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, σύμφωνα με τις διατάξεις 
του άρθρου 5 παράγραφος 2.

διαγράφεται
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Τροπολογία 118
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 3 – εδάφιο 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Υπό την επιφύλαξη του δευτέρου εδαφίου, 
οι ενδιαφερόμενοι μπορεί να 
υποχρεωθούν να παρακολουθήσουν 
μαθήματα γλώσσας.

διαγράφεται

Τροπολογία 119
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Η αίτηση συνοδεύεται από τα 
τεκμηριωμένα αποδεικτικά στοιχεία που 
προβλέπονται από το εθνικό δίκαιο και 
αποδεικνύουν ότι το ενδιαφερόμενο 
πρόσωπο πληροί τις σχετικές 
προϋποθέσεις, καθώς και από την άδεια 
διαμονής επί μακρόν διαμένοντος και από 
έγκυρο ταξιδιωτικό έγγραφο ή τα 
επικυρωμένα τους αντίγραφα.

Η αίτηση συνοδεύεται από την ενωσιακή 
άδεια επί μακρόν διαμένοντος και έγκυρο 
ταξιδιωτικό έγγραφο ή έγγραφο 
ταυτότητας ή επικυρωμένα αντίγραφά 
τους.

Τροπολογία 120
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ειδικότερα: Τα συμπληρωματικά αποδεικτικά 
στοιχεία περιορίζονται στα εξής:

Τροπολογία 121
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) σε περίπτωση σπουδών ή 
επαγγελματικής κατάρτισης, το δεύτερο 

β) σε περίπτωση σπουδών ή 
κατάρτισης, συμπεριλαμβανομένης της 
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κράτος μέλος μπορεί να απαιτήσει από 
τους ενδιαφερόμενους να προσκομίσουν 
την απόδειξη της εγγραφής τους σε 
εγκεκριμένο ίδρυμα με σκοπό την 
παρακολούθηση σπουδών ή 
επαγγελματικής κατάρτισης.

επαγγελματικής και επαγγελματικής 
κατάρτισης, το δεύτερο κράτος μέλος 
μπορεί να απαιτήσει από τους 
ενδιαφερόμενους να προσκομίσουν την 
απόδειξη της εγγραφής τους σε 
εγκεκριμένο ίδρυμα με σκοπό την 
παρακολούθηση σπουδών ή κατάρτισης.

Τροπολογία 122
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι 
οποιαδήποτε απαίτηση για τέτοια 
αποδεικτικά στοιχεία είναι αναλογική και 
δεν είναι αποτρεπτική.

Τροπολογία 123
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 4 – εδάφιο 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Όσον αφορά την άσκηση οικονομικής 
δραστηριότητας σε νομοθετικά 
κατοχυρωμένο επάγγελμα, όπως ορίζεται 
στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) της 
οδηγίας 2005/36/ΕΚ, για τους σκοπούς της 
υποβολής αίτησης για άδεια διαμονής σε 
δεύτερο κράτος μέλος, οι ενωσιακοί επί 
μακρόν διαμένοντες απολαύουν ίσης 
μεταχείρισης με τους πολίτες της Ένωσης 
όσον αφορά την αναγνώριση των 
επαγγελματικών προσόντων, σύμφωνα με 
το εφαρμοστέο ενωσιακό και εθνικό 
δίκαιο.

Όσον αφορά την άσκηση οικονομικής 
δραστηριότητας σε νομοθετικά 
κατοχυρωμένο επάγγελμα, όπως ορίζεται 
στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) της 
οδηγίας 2005/36/ΕΚ, για τους σκοπούς της 
υποβολής αίτησης για άδεια διαμονής σε 
δεύτερο κράτος μέλος, οι ενωσιακοί επί 
μακρόν διαμένοντες απολαύουν ίσης 
μεταχείρισης με τους πολίτες της Ένωσης 
όσον αφορά την αναγνώριση 
επαγγελματικών και επαγγελματικών 
διπλωμάτων, πιστοποιητικών ή άλλων 
προσόντων, σύμφωνα με το εφαρμοστέο 
ενωσιακό και εθνικό δίκαιο.

Τροπολογία 124
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 5
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
επιτρέπεται να αρχίσει να εργάζεται ή να 
σπουδάζει στο δεύτερο κράτος μέλος όχι 
αργότερα από 30 ημέρες από την 
ημερομηνία υποβολής της πλήρους 
αίτησης.

5. Ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
επιτρέπεται να αρχίσει να εργάζεται ή να 
σπουδάζει στο δεύτερο κράτος μέλος το 
συντομότερο και όχι αργότερα από 30 
ημέρες από την ημερομηνία υποβολής της 
πλήρους αίτησης

Τροπολογία 125
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 18 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Όταν ο ενωσιακός επί μακρόν 
διαμένων ασκεί το δικαίωμα διαμονής 
του/της σε δεύτερο κράτος μέλος και όταν 
η οικογένεια είχε ήδη συσταθεί στο πρώτο 
κράτος μέλος, μπορεί να επιτραπεί στα 
μέλη της οικογένειας του/της, πέραν των 
απαριθμούμενων στο άρθρο 4 παράγραφος 
1 της οδηγίας 2003/86/ΕΚ, να 
συνοδεύσουν ή να συνενωθούν με 
τον ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα.

2. Όταν ο ενωσιακός επί μακρόν 
διαμένων ασκεί το δικαίωμα διαμονής 
του/της σε δεύτερο κράτος μέλος και όταν 
η οικογένεια είχε ήδη συσταθεί στο πρώτο 
κράτος μέλος, επιτρέπεται στα μέλη της 
οικογένειάς του/της που βρίσκονται στο 
πρώτο κράτος μέλος, πέραν των 
απαριθμούμενων στο άρθρο 4 παράγραφος 
1 της οδηγίας 2003/86/ΕΚ, να 
συνοδεύσουν ή να συνενωθούν με 
τον ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα.

Τροπολογία 126
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 18 – παράγραφος 4 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) αποδεικτικά στοιχεία ότι έχουν 
σταθερούς και τακτικούς πόρους, έστω κι 
αν έχουν διατεθεί από τρίτον, επαρκείς 
για τη συντήρησή τους, χωρίς να 
απαιτείται προσφυγή στο σύστημα 
κοινωνικής αρωγής του οικείου κράτους 
μέλους, ή ότι ο ενωσιακός επί μακρόν 
διαμένων διαθέτει τέτοιους πόρους και 
ασφάλιση γι’ αυτούς, καθώς και 
ασφάλιση ασθενείας που να καλύπτει 
όλους τους κινδύνους στο δεύτερο κράτος 
μέλος. Τα κράτη μέλη αξιολογούν τους εν 
λόγω πόρους σύμφωνα με τη φύση και 

διαγράφεται
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τον τακτικό χαρακτήρα τους και μπορούν 
να λαμβάνουν υπόψη το επίπεδο των 
κατώτατων μισθών και συντάξεων.

Τροπολογία 127
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 18 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Όταν η οικογένεια δεν είχε ήδη 
συσταθεί στο πρώτο κράτος μέλος, 
εφαρμόζονται οι διατάξεις της οδηγίας 
2003/86/ΕΚ.

5. Όταν η οικογένεια δεν είχε ήδη 
συσταθεί στο πρώτο κράτος μέλος, 
εφαρμόζονται το άρθρο 15 της παρούσας 
οδηγίας και η οδηγία 2003/86/ΕΚ.

Τροπολογία 128
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 19 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Δημόσια τάξη και δημόσια ασφάλεια Δημόσια τάξη, δημόσια ασφάλεια ή 
δημόσια υγεία

Τροπολογία 129
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 19 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη μπορούν να απορρίπτουν 
αιτήσεις για διαμονή ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων ή μελών της 
οικογένειάς τους, όταν ο ενδιαφερόμενος 
συνιστά απειλή κατά της δημόσιας τάξης ή 
της δημόσιας ασφάλειας.

Τα κράτη μέλη μπορούν να απορρίπτουν 
αιτήσεις για διαμονή ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων ή μελών της 
οικογένειάς τους, όταν ο ενδιαφερόμενος 
συνιστά απειλή κατά της δημόσιας τάξης ή 
της δημόσιας ασφάλειας, ή της δημόσιας 
υγείας.

Τροπολογία 130
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 20
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 20 διαγράφεται
Δημόσια υγεία

Τα κράτη μέλη μπορούν να απορρίπτουν 
αιτήσεις για διαμονή ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων ή μελών της 
οικογένειάς τους, όταν ο ενδιαφερόμενος 
συνιστά απειλή για τη δημόσια υγεία , 
όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 21 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/399 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου41.
__________________
41 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/399 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, περί 
κώδικα της Ένωσης σχετικά με το 
καθεστώς διέλευσης προσώπων από τα 
σύνορα (κώδικας συνόρων του Σένγκεν) 
(EE L 77 της 23.3.2016, σ. 1).

Τροπολογία 131
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Οι αρμόδιες εθνικές αρχές αποφασίζουν 
σχετικά με την αίτηση και ενημερώνουν 
τον αιτούντα γραπτώς το συντομότερο 
δυνατόν, αλλά το αργότερο 90 ημέρες από 
την ημερομηνία κατάθεσης της αίτησης.

Οι αρμόδιες εθνικές αρχές αποφασίζουν 
σχετικά με την αίτηση και ενημερώνουν 
τον αιτούντα γραπτώς το συντομότερο 
δυνατόν, αλλά το αργότερο 60 ημέρες από 
την ημερομηνία υποβολής της αίτησης.

Τροπολογία 132
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Εάν η αίτηση δεν συνοδεύεται από τα 
δικαιολογητικά που απαριθμούνται στα 
άρθρα 17 και 18, ή σε εξαιρετικές 
περιστάσεις οι οποίες έχουν σχέση με τον 
σύνθετο χαρακτήρα της εξέτασης της 

Εάν η αίτηση δεν συνοδεύεται από τα 
δικαιολογητικά που απαριθμούνται στα 
άρθρα 17 και 18, ή σε εξαιρετικές 
περιστάσεις οι οποίες έχουν σχέση με τον 
σύνθετο χαρακτήρα της εξέτασης της 
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αίτησης, η προβλεπόμενη στο πρώτο 
εδάφιο προθεσμία μπορεί να παρατείνεται 
για περίοδο η οποία δεν υπερβαίνει τις 30 
ημέρες. Σε αυτές τις περιπτώσεις, οι 
αρμόδιες εθνικές αρχές ενημερώνουν 
σχετικά τον αιτούντα.

αίτησης, η προβλεπόμενη στο πρώτο 
εδάφιο προθεσμία μπορεί να παρατείνεται 
για περίοδο η οποία δεν υπερβαίνει τις 30 
ημέρες. Σε αυτές τις περιπτώσεις, οι 
αρμόδιες εθνικές αρχές ενημερώνουν 
σχετικά τον αιτούντα εγγράφως.

Τροπολογία 133
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Εάν δεν ληφθεί απόφαση εντός της 
προθεσμίας που προβλέπεται στο πρώτο 
εδάφιο της παρούσας παραγράφου, κάθε 
τέλος που απαιτείται σύμφωνα με το 
άρθρο 11 επιστρέφεται στον αιτούντα. 
Περαιτέρω συνέπειες καθορίζονται από 
το εθνικό δίκαιο και συμβάλλουν στην 
αποτελεσματική εφαρμογή της 
προθεσμίας.

Τροπολογία 134
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2 β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Εάν τα έγγραφα που υποβάλλονται ή οι 
πληροφορίες που παρέχονται με την 
αίτηση είναι ανεπαρκή ή ελλιπή, οι 
αρμόδιες αρχές ενημερώνουν τον 
αιτούντα για τα απαιτούμενα 
συμπληρωματικά έγγραφα ή πληροφορίες 
και καθορίζουν εύλογη προθεσμία για την 
υποβολή ή παροχή τους. Η προθεσμία 
που τάσσεται στο πρώτο εδάφιο 
αναστέλλεται από την κοινοποίηση μέχρις 
ότου οι αρχές λάβουν τα 
συμπληρωματικά έγγραφα ή τις 
απαιτούμενες πληροφορίες. Εάν τα 
συμπληρωματικά έγγραφα ή οι 
απαιτούμενες πληροφορίες δεν 
προσκομιστούν εντός της εν λόγω 
προθεσμίας, η αίτηση δύναται να 
απορριφθεί.
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Τροπολογία 135
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 21 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Εφόσον πληρούνται οι όροι που 
προβλέπονται στα άρθρα 16, 17 και 18, και 
με την επιφύλαξη των διατάξεων των 
άρθρων 19 και 20 που αφορούν τη 
δημόσια τάξη, τη δημόσια ασφάλεια και τη 
δημόσια υγεία, το δεύτερο κράτος μέλος 
χορηγεί στον ενωσιακό επί μακρόν 
διαμένοντα ανανεώσιμη άδεια διαμονής. Η 
άδεια αυτή ανανεώνεται, κατόπιν 
αιτήσεως, εφόσον απαιτείται, κατά τη 
λήξη της. Το δεύτερο κράτος μέλος 
ενημερώνει για την απόφασή του το πρώτο 
κράτος μέλος.

2. Εφόσον πληρούνται οι όροι που 
προβλέπονται στα άρθρα 16, 17 και 18, και 
με την επιφύλαξη των διατάξεων των 
άρθρων 19 και 20 που αφορούν τη 
δημόσια τάξη, τη δημόσια ασφάλεια και τη 
δημόσια υγεία, το δεύτερο κράτος μέλος 
χορηγεί στον ενωσιακό επί μακρόν 
διαμένοντα ανανεώσιμη άδεια διαμονής. Η 
άδεια αυτή ανανεώνεται, κατόπιν 
αιτήσεως, κατά τη λήξη της. Το δεύτερο 
κράτος μέλος ενημερώνει για την απόφασή 
του το πρώτο κράτος μέλος.

Τροπολογία 136
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 21 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 15 
παράγραφος 1 της οδηγίας 2003/86/ΕΚ, 
για τον υπολογισμό της διάρκειας της 
διαμονής που απαιτείται για την απόκτηση 
αυτόνομης άδειας διαμονής, η διαμονή σε 
διαφορετικά κράτη μέλη μπορεί να 
σωρεύεται. Τα κράτη μέλη δύνανται να 
απαιτούν δύο έτη νόμιμης και αδιάλειπτης 
διαμονής εντός της επικράτειας του 
κράτους μέλους όπου υποβάλλεται η 
αίτηση για αυτόνομη άδεια διαμονής, 
αμέσως πριν από την υποβολή της αίτησης 
για αυτόνομη άδεια διαμονής.

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 15 
παράγραφος 1 της οδηγίας 2003/86/ΕΚ, 
για τον υπολογισμό της διάρκειας της 
διαμονής που απαιτείται για την απόκτηση 
αυτόνομης άδειας διαμονής, η διαμονή σε 
διαφορετικά κράτη μέλη μπορεί να 
σωρεύεται. Τα κράτη μέλη δύνανται να 
απαιτούν ένα έτος νόμιμης και αδιάλειπτης 
διαμονής εντός της επικράτειας του 
κράτους μέλους όπου υποβάλλεται η 
αίτηση για αυτόνομη άδεια διαμονής, 
αμέσως πριν από την υποβολή της αίτησης 
για αυτόνομη άδεια διαμονής.

Τροπολογία 137
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 23 – παράγραφος 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Σε περίπτωση απόρριψης της 
αίτησης για άδεια διαμονής ή μη 
ανανέωσης ή ανάκλησης, ο 
ενδιαφερόμενος έχει δικαίωμα άσκησης 
προσφυγής στο οικείο κράτος μέλος.

2. Σε περίπτωση απόρριψης της 
αίτησης για άδεια διαμονής ή μη 
ανανέωσης ή ανάκλησης, ο 
ενδιαφερόμενος έχει δικαίωμα άσκησης 
πραγματικής δικαστικής προσφυγής στο 
οικείο κράτος μέλος, σύμφωνα με το 
εθνικό δίκαιο. Η προσφυγή έχει 
ανασταλτικό αποτέλεσμα έως ότου η 
απόφαση αποκτήσει την εξουσία 
τελεσίδικης απόφασης. Το 
αποτελεσματικό ένδικο βοήθημα 
περιλαμβάνει δικαστικό έλεγχο. Η γραπτή 
κοινοποίηση στην οποία αναφέρεται η 
απόφαση του οικείου κράτους μέλους 
προσδιορίζει το δικαστήριο ή τη 
διοικητική αρχή ενώπιον των οποίων 
μπορεί να ασκηθεί προσφυγή και την 
προθεσμία για την άσκησή της.

Τροπολογία 138
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 24 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Μόλις αποκτήσει την 
προβλεπόμενη στο άρθρο 21 άδεια 
διαμονής στο δεύτερο κράτος μέλος, 
ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων και τα 
μέλη της οικογένειάς του απολαύει, σε 
αυτό το κράτος μέλος, ίσης μεταχείρισης 
στους τομείς και υπό τους όρους που 
προβλέπονται στο άρθρο 12.

1. Μόλις ο κάτοχος ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος 
αποκτήσει την προβλεπόμενη στο άρθρο 
21 άδεια διαμονής στο δεύτερο κράτος 
μέλος, ο ίδιος και τα μέλη της οικογένειάς 
του απολαύουν, σε αυτό το κράτος μέλος, 
ίσης μεταχείρισης στους τομείς και υπό 
τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 
12.

Τροπολογία 139
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 24 – παράγραφος 2 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν 
ότι οι ενωσιακοί επί μακρόν διαμένοντες 
και τα μέλη της οικογένειάς τους που 

Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν 
ότι οι ενωσιακοί επί μακρόν διαμένοντες 
και τα μέλη της οικογένειάς τους που 
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ασκούν οικονομική δραστηριότητα ως 
μισθωτοί ή αυτοαπασχολούμενοι 
κοινοποιούν στις αρμόδιες αρχές κάθε 
αλλαγή εργοδότη ή οικονομικής 
δραστηριότητας. Η απαίτηση αυτή δεν 
θίγει το δικαίωμα των ενδιαφερομένων να 
αναλάβουν και να ασκήσουν τη νέα 
δραστηριότητα.

ασκούν οικονομική δραστηριότητα ως 
μισθωτοί κοινοποιούν στις αρμόδιες αρχές 
κάθε αλλαγή εργοδότη ή οικονομικής 
δραστηριότητας. Η απαίτηση αυτή δεν 
θίγει το δικαίωμα των ενδιαφερομένων να 
αναλάβουν και να ασκήσουν τη νέα 
δραστηριότητα.

Τροπολογία 140
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 24 – παράγραφος 2 – εδάφιο 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίζουν 
σύμφωνα με το εθνικό τους δίκαιο τους 
όρους υπό τους οποίους τα πρόσωπα που 
προβλέπονται στο άρθρο 16 παράγραφος 2 
στοιχείο β) ή γ), και τα μέλη των 
οικογενειών τους μπορούν να έχουν 
πρόσβαση σε μισθωτή ή σε ανεξάρτητη 
επαγγελματική δραστηριότητα.

Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίζουν 
σύμφωνα με το εθνικό τους δίκαιο τους 
όρους υπό τους οποίους τα πρόσωπα που 
προβλέπονται στο άρθρο 16 παράγραφος 2 
στοιχείο γ), και τα μέλη των οικογενειών 
τους μπορούν να έχουν πρόσβαση σε 
μισθωτή ή σε ανεξάρτητη επαγγελματική 
δραστηριότητα.

Τροπολογία 141
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 24 – παράγραφος 2 – εδάφιο 3 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα πρόσωπα που αναφέρονται στο 
άρθρο 16 παράγραφος 2 στοιχείο β) 
δικαιούνται να έχουν πρόσβαση σε 
μισθωτή ή μη μισθωτή δραστηριότητα 
εκτός των σπουδών ή της κατάρτισής 
τους και με την επιφύλαξη των κανόνων 
και προϋποθέσεων που ισχύουν για τη 
σχετική δραστηριότητα στο οικείο 
κράτος μέλος. Κάθε κράτος μέλος 
καθορίζει το μέγιστο χρονικό διάστημα 
που προβλέπεται για μια τέτοια 
δραστηριότητα, σύμφωνα με το ενωσιακό 
και το εθνικό δίκαιο.
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Τροπολογία 142
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 25 – τίτλος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Ανάκληση της άδειας διαμονής και 
υποχρέωση εκ νέου ανάληψης

Ανάκληση της εθνικής άδειας διαμονής 
και υποχρέωση εκ νέου ανάληψης

Τροπολογία 143
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 25 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Έως ότου ο υπήκοος τρίτης 
χώρας αποκτήσει ενωσιακό καθεστώς επί 
μακρόν διαμένοντος, το δεύτερο κράτος 
μέλος μπορεί να αποφασίσει να αρνηθεί να 
ανανεώσει ή να ανακαλέσει την άδεια 
διαμονής στις ακόλουθες περιπτώσεις:

1. Το δεύτερο κράτος μέλος μπορεί να 
αποφασίσει να ανακαλέσει την εθνική 
άδεια διαμονής στις ακόλουθες 
περιπτώσεις:

Τροπολογία 144
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 25 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Εκτός εάν εν τω μεταξύ έχει αρθεί 
η διεθνής προστασία ή εάν το πρόσωπο 
για το οποίο πρόκειται εμπίπτει σε μία 
από τις κατηγορίες που ορίζονται στο 
άρθρο 21 παράγραφος 2 της οδηγίας 
2011/95/ΕΕ, το δεύτερο κράτος μέλος δεν 
επαναπροωθεί υπηκόους τρίτων χωρών 
των οποίων η ενωσιακή άδεια διαμονής 
μακράς διαρκείας που εκδίδεται από το 
πρώτο κράτος μέλος περιλαμβάνει την 
παρατήρηση που προβλέπεται στο άρθρο 
8 παράγραφος 4 του παρόντος άρθρου.

διαγράφεται

Η παρούσα παράγραφος ισχύει υπό την 
επιφύλαξη του άρθρου 21 παράγραφος 1 
της οδηγίας 22011/95/ΕΕ.
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Τροπολογία 145
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 25 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Οι αποφάσεις απομάκρυνσης δεν 
μπορούν να συνοδεύονται από μόνιμη 
απαγόρευση διαμονής στις περιπτώσεις 
που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
στοιχείο β).

Τροπολογία 146
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Το δεύτερο κράτος μέλος χορηγεί, 
κατόπιν αιτήσεως, στους ενωσιακούς επί 
μακρόν διαμένοντες, το προβλεπόμενο 
στο άρθρο 7 καθεστώς, με την επιφύλαξη 
των διατάξεων των άρθρων 3, 4, 5 και 6. 
Το δεύτερο κράτος μέλος κοινοποιεί την 
απόφασή του στο πρώτο κράτος μέλος.

1. Κατόπιν αιτήσεως για ενωσιακή 
άδεια διαμονής μακράς διαρκείας, το 
δεύτερο κράτος μέλος χορηγεί στους 
κατόχους ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος το καθεστώς που 
προβλέπεται στο άρθρο 7, υπό τους όρους 
που αναφέρονται στα άρθρα 17 και 19. Το 
δεύτερο κράτος μέλος κοινοποιεί την 
απόφασή του στο πρώτο κράτος μέλος.

Τροπολογία 147
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Κατά τη χορήγηση της ενωσιακής 
άδεια διαμονής επί μακρόν διαμένοντος, 
όλα τα δικαιώματα όπως προβλέπονται 
στο κεφάλαιο I και II της παρούσας 
οδηγίας που ισχύουν για τους κατόχους 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος και τα μέλη των οικογενειών 
τους στο πρώτο κράτος μέλος ισχύουν για 
τον κάτοχο ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος και την οικογένειά 
του στο δεύτερο κράτος μέλος.
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Τροπολογία 148
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4 
παράγραφοι 1 και 3, το δεύτερο κράτος 
μέλος χορηγεί ενωσιακό καθεστώς επί 
μακρόν διαμένοντος σε υπηκόους τρίτων 
χωρών οι οποίοι, αφού απέκτησαν το 
δικαίωμα διαμονής σύμφωνα με το παρόν 
κεφάλαιο, έχουν διαμείνει νομίμως και 
αδιάλειπτα στην επικράτειά του επί τρία 
έτη αμέσως πριν από την υποβολή της 
σχετικής αίτησης.

2. Οι κάτοχοι ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος 
μπορούν να υποβάλλουν αίτηση για τη 
χορήγηση ενωσιακής άδειας επί μακρόν 
διαμένοντος, κατά την άφιξή τους στο 
δεύτερο κράτος μέλος ή το αργότερο 
κατά τη λήξη της άδειας διαμονής τους 
στο πρώτο κράτος μέλος.

Τροπολογία 149
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 
17 παράγραφος 2 στοιχείο α), για την 
αξιολόγηση σταθερών και τακτικών 
πόρων λαμβάνεται υπόψη μέγιστη 
περίοδος έξι μηνών.

Τροπολογία 150
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 3 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Το δεύτερο κράτος μέλος δεν υποχρεούται 
να χορηγεί δικαίωμα σε κοινωνική αρωγή 
ή σπουδαστικό βοήθημα, 
συμπεριλαμβανομένης της επαγγελματικής 
κατάρτισης, το οποίο συνίσταται σε 
σπουδαστικές υποτροφίες ή σπουδαστικά 
δάνεια σε ενωσιακούς επί μακρόν 
διαμένοντες, εκτός από μισθωτούς, μη 
μισθωτούς και τα μέλη των οικογενειών 
τους, πριν από τη συμπλήρωση πέντε ετών 
νόμιμης και αδιάλειπτης διαμονής στο 
έδαφός του.

Όταν το δεύτερο κράτος μέλος χορηγεί 
δικαίωμα σε κοινωνική αρωγή ή 
σπουδαστικό βοήθημα, 
συμπεριλαμβανομένης της επαγγελματικής 
κατάρτισης, το οποίο συνίσταται σε 
σπουδαστικές υποτροφίες ή σπουδαστικά 
δάνεια σε πολίτες της Ένωσης που 
ασκούν δικαιώματα ελεύθερης 
κυκλοφορίας σύμφωνα με την οδηγία 
2004/38/ΕΚ ή το άρθρο 21 ΣΛΕΕ, εκτός 
από μισθωτούς, αυτοαπασχολούμενους ή 
πρόσωπα που διατηρούν το εν λόγω 
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καθεστώς, πριν από τη συμπλήρωση πέντε 
ετών νόμιμης και αδιάλειπτης διαμονής, 
χορηγεί επίσης το εν λόγω δικαίωμα σε 
κατόχους ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος υπό τους ίδιους 
όρους.

Τροπολογία 151
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 3 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Το δεύτερο κράτος μέλος μπορεί να 
αποφασίσει να χορηγήσει δικαίωμα στην 
εν λόγω συνδρομή σε ενωσιακούς επί 
μακρόν διαμένοντες πριν από τη 
συμπλήρωση πέντε ετών νόμιμης και 
αδιάλειπτης διαμονής, υπό την 
προϋπόθεση ότι εξασφαλίζει την ίδια 
μεταχείριση στους πολίτες της Ένωσης 
που ασκούν δικαιώματα ελεύθερης 
κυκλοφορίας σύμφωνα με την οδηγία 
2004/38/ΕΚ ή το άρθρο 21 της ΣΛΕΕ, 
εκτός από τους μισθωτούς, τους μη 
μισθωτούς ή τα πρόσωπα που διατηρούν 
το καθεστώς αυτό, τα μέλη των 
οικογενειών τους, καθώς και στους 
υπηκόους τρίτων χωρών που απολαύουν 
δικαιώματος ελεύθερης κυκλοφορίας 
ισοδύναμου με εκείνο των πολιτών της 
Ένωσης εκτός από τους εργαζομένους, 
τους αυτοαπασχολουμένους ή τα 
πρόσωπα που διατηρούν το καθεστώς 
αυτό βάσει συμφωνίας μεταξύ της 
Ένωσης και των κρατών μελών της, 
αφενός, και τρίτων χωρών, αφετέρου, και 
των μελών των οικογενειών τους.

διαγράφεται

Τροπολογία 152
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 3 – εδάφιο 2 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Το δεύτερο κράτος μέλος παρέχει, 
σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία ή 
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πρακτική, κοινωνική αρωγή σε κατόχους 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος, σε περίπτωση αναπηρίας ή 
ανικανότητας προς εργασία λόγω 
περιστάσεων όπως η εγκυμοσύνη, το 
ατύχημα, ο τραυματισμός ή η ασθένεια.

Τροπολογία 153
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 
13 παράγραφος 2, και μόνο πριν από τη 
συμπλήρωση πέντε ετών νόμιμης και 
αδιάλειπτης διαμονής στο έδαφός του, το 
δεύτερο κράτος μέλος μπορεί να λάβει 
απόφαση για τον τερματισμό της νόμιμης 
διαμονής ενωσιακού επί μακρόν 
διαμένοντος ο οποίος έχει παύσει να 
ασκεί μισθωτή ή μη μισθωτή 
δραστηριότητα, εφόσον δεν διαθέτει 
επαρκείς πόρους για τον εαυτό του και τα 
μέλη της οικογένειάς του, καθώς και 
πλήρη ασφαλιστική κάλυψη ασθενείας, 
ώστε να μην αποτελέσει υπέρμετρο βάρος 
για το σύστημα κοινωνικής πρόνοιάς του.

διαγράφεται

Τροπολογία 154
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Για την υποβολή και την εξέταση 
των αιτήσεων για τη χορήγηση 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος στο δεύτερο κράτος μέλος, 
εφαρμόζεται η διαδικασία που καθορίζεται 
στο άρθρο 7. Το άρθρο 8 εφαρμόζεται για 
την έκδοση της άδειας διαμονής. Σε 
περίπτωση απόρριψης της αίτησης, 
εφαρμόζονται οι διαδικαστικές εγγυήσεις 
που προβλέπονται στο άρθρο 10.

5. Για την υποβολή και την εξέταση 
των αιτήσεων για τη χορήγηση 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος στο δεύτερο κράτος μέλος, 
εφαρμόζεται η διαδικασία που καθορίζεται 
στο άρθρο 7. Το άρθρο 8 εφαρμόζεται για 
την έκδοση της άδειας διαμονής. Σε 
περίπτωση απόρριψης της αίτησης, 
εφαρμόζονται οι διαδικαστικές εγγυήσεις 
που προβλέπονται στο άρθρο 10. Η 
απόφαση απόρριψης αίτησης 
κινητικότητας λαμβάνει υπόψη τις 
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ειδικές περιστάσεις της υπόθεσης και 
τηρεί την αρχή της αναλογικότητας.

Τροπολογία 155
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα κράτη μέλη διαθέτουν στους 
αιτούντες ενωσιακή άδεια επί μακρόν 
διαμένοντος εύκολα προσβάσιμες 
πληροφορίες

1. Τα κράτη μέλη παρέχουν 
πληροφορίες στους αιτούντες ενωσιακή 
άδεια επί μακρόν διαμένοντος σε γλώσσα 
που αναμένεται να κατανοήσουν, όπως 
καθορίζεται από το οικείο κράτος μέλος.

Τροπολογία 156
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) σχετικά με τα αποδεικτικά έγγραφα 
που απαιτούνται για την υποβολή αίτησης·

α) σχετικά με τα δικαιολογητικά που 
απαιτούνται για την υποβολή αίτησης και 
σχετικά με τα δικαιώματα και τις 
διαδικασίες που σχετίζονται με τη 
διαβίωση και την εργασία σε δεύτερο 
κράτος μέλος βάσει της σχετικής 
ενωσιακής και εθνικής εργατικής 
νομοθεσίας και πρακτικής·

Τροπολογία 157
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) σχετικά με τους όρους απόκτησης 
του καθεστώτος και διαμονής που ισχύουν 
για τους υπηκόους τρίτων χωρών και τα 
μέλη των οικογενειών τους, 
συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 
και των υποχρεώσεών τους, και των 
διαδικαστικών εγγυήσεων.

β) σχετικά με τους όρους απόκτησης 
και διαμονής που ισχύουν για τους 
υπηκόους τρίτων χωρών και τα μέλη των 
οικογενειών τους, συμπεριλαμβανομένων 
των δικαιωμάτων και των υποχρεώσεών 
τους και των διαδικαστικών εγγυήσεων 
δυνάμει της παρούσας οδηγίας και βάσει 
της σχετικής ενωσιακής και εθνικής 
νομοθεσίας και πρακτικής.
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Τροπολογία 158
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν 
εθνικές άδειες διαμονής σύμφωνα με το 
άρθρο 14, εξασφαλίζουν την ίδια 
πρόσβαση στις πληροφορίες σχετικά με 
την ενωσιακή άδεια διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος με εκείνη που παρέχεται για 
τις αντίστοιχες εθνικές άδειες διαμονής.

2. Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν 
εθνικές άδειες διαμονής σύμφωνα με το 
άρθρο 14, εξασφαλίζουν την ίδια 
πρόσβαση στις πληροφορίες σχετικά με 
την ενωσιακή άδεια διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος με εκείνη που παρέχεται για 
τις αντίστοιχες εθνικές άδειες διαμονής. 
Κατά τη διάρκεια της διαδικασίας 
υποβολής αίτησης, το κράτος μέλος που 
εκδίδει άδεια ενημερώνει εγγράφως τον 
αιτούντα για τη δυνατότητα απόκτησης 
ενωσιακής άδειας επί μακρόν 
διαμένοντος και για τη δυνατότητα 
ταυτόχρονης διατήρησης των εθνικών 
και ενωσιακών αδειών επί μακρόν 
διαμένοντος. Τα κράτη μέλη 
διασφαλίζουν την προσβασιμότητα των 
ατόμων με αναπηρία στις πληροφορίες.

Τροπολογία 159
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Μόλις ο υπήκοος τρίτης χώρας 
συμπληρώσει την απαιτούμενη διάρκεια 
διαμονής στο έδαφος της Ένωσης, ο 
αιτών ενημερώνεται από τις αρμόδιες 
αρχές σχετικά με τη συμπλήρωση της 
θητείας και τη δυνατότητα υποβολής 
αίτησης για το καθεστώς που 
προβλέπεται στο άρθρο 7, με την 
επιφύλαξη των διατάξεων της παρούσας 
οδηγίας.

Τροπολογία 160
Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 28 – εδάφιο 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Στην προαναφερθείσα έκθεση, η Επιτροπή 
αξιολογεί ειδικά τις επιπτώσεις της 
απαιτούμενης περιόδου διαμονής που 
ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στην 
ενσωμάτωση των υπηκόων τρίτων χωρών, 
συμπεριλαμβανομένων των πιθανών 
οφελών από τη μείωση της εν λόγω 
περιόδου, λαμβάνοντας υπόψη, μεταξύ 
άλλων, τους διάφορους παράγοντες που 
έχουν σημασία για την ενσωμάτωση 
υπηκόων τρίτων χωρών σε όλα τα κράτη 
μέλη.

Στην προαναφερθείσα έκθεση, η Επιτροπή 
αξιολογεί ειδικά τις επιπτώσεις της 
απαιτούμενης περιόδου διαμονής που 
ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στην 
ενσωμάτωση των υπηκόων τρίτων χωρών, 
λαμβάνοντας υπόψη, μεταξύ άλλων, τους 
διάφορους παράγοντες που έχουν σημασία 
για την ενσωμάτωση υπηκόων τρίτων 
χωρών σε όλα τα κράτη μέλη.
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Είναι πλέον καιρός για την Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ) να επανεξετάσει τις πολιτικές της για τη 
μετανάστευση εργατικού δυναμικού και να εστιάσει στους 23 εκατομμύρια υπηκόους τρίτων 
χωρών που διαμένουν μόνιμα και εργάζονται εντός της επικράτειας της Ένωσης – και σε 
εκείνους που ενδέχεται να εξετάσουν το ενδεχόμενο να μετακινηθούν εδώ. Οι μετανάστες 
εργατικού δυναμικού διαδραματίζουν ήδη καίριο ρόλο στις κοινωνίες μας, συμβάλλουν στην 
αγορά εργασίας της Ένωσης, τονώνουν την οικονομική ανάπτυξη και εμπλουτίζουν την 
ήπειρό μας στο σύνολό της. Η πρόσφατη πανδημία COVID-19 έφερε στο προσκήνιο τον 
καίριο ρόλο που διαδραματίζουν οι υπήκοοι τρίτων χωρών σε τομείς που χαρακτηρίζονται 
«ουσιώδεις», ακόμη και σε περιόδους υψηλότερης ανεργίας. 

Η αναδιατύπωση της οδηγίας για τους επί μακρόν διαμένοντες, η οποία αποτελεί ένα από τα 
μέτρα που προτείνονται στο πλαίσιο της δέσμης μέτρων της Επιτροπής για τις δεξιότητες και 
τα ταλέντα, είναι επίκαιρη και δίνει τη δυνατότητα όχι μόνο να προκριθεί μια θετική 
αντίληψη για τη μετανάστευση αλλά και να παρασχεθούν απτές, νομοθετικές βελτιώσεις για 
τους υπηκόους τρίτων χωρών και την Ένωση στο σύνολό της. Η οδηγία προσφέρει μια 
ευκαιρία για τη διασφάλιση και την ενίσχυση των δικαιωμάτων των υπηκόων τρίτων χωρών, 
την αντιμετώπιση των δυσκολίων που βιώνουν και την περαιτέρω προώθηση της 
ενσωμάτωσή τους και της κοινωνικής τους ένταξής. 

Η πρόταση εξετάζει τη μεταβαλλόμενη πραγματικότητα της αγοράς εργασίας της Ένωσης 
και, κατά πρώτο και κύριο λόγο, την πρόκληση μιας γηράσκουσας κοινωνίας και τις 
αυξανόμενες ελλείψεις δεξιοτήτων που ήδη γίνονται αισθητές σε πολλά κράτη μέλη. 
Προβλέπεται ότι τα επόμενα 30 χρόνια, το ενεργό εργατικό δυναμικό μας στην ΕΕ θα μειωθεί 
κατά 50 εκατομμύρια άτομα. Εν τω μεταξύ, οι ΗΠΑ, η Αυστραλία και ο Καναδάς είναι 
κορυφαίες χώρες προορισμού μεταναστών και εξακολουθούν να διερευνούν συνεχώς 
τρόπους για την καλύτερη προσέλκυση ταλέντων σε όλα τα επίπεδα δεξιοτήτων. Η ΕΕ θα 
μπορούσε να ανταγωνιστεί άλλους προορισμούς μετανάστευσης, τόσο ως προς την 
πολυμορφία όσο και ως προς το μέγεθος. Ωστόσο, απαιτείται περαιτέρω συνεργασία όσον 
αφορά τις πολιτικές για τη μετανάστευση εργατικού δυναμικού στην ΕΕ, ώστε να αξιοποιηθεί 
η ευρωπαϊκή προστιθέμενη αξία. Η εν λόγω οδηγία, όπως εγκρίθηκε το 2003, σαφώς δεν έχει 
αξιοποιηθεί πλήρως και απαιτεί ουσιαστικές νομοθετικές αλλαγές προκειμένου να αναπτύξει 
στο έπακρο της δυνατότητές της και να επιτεύξει τους τιθέμενους στόχους.

Σκοπός της αναδιατύπωσης της οδηγίας για τους επί μακρόν διαμένοντες είναι η δημιουργία 
εναρμονισμένου καθεστώτος ενωσιακού επί μακρόν διαμένοντος και η θέσπιση κανόνων 
σχετικά με τις διαδικασίες και τα δικαιώματα που συνδέονται με το καθεστώς αυτό. Ο 
εισηγητής υποστηρίζει την πρόταση της Επιτροπής να επιτραπεί στους υπηκόους τρίτων 
χωρών να σωρεύουν περιόδους διαμονής σε διαφορετικά κράτη μέλη και να διασφαλιστεί ότι 
όλες οι περίοδοι νόμιμης διαμονής λαμβάνονται πλήρως υπόψη. Επιπλέον, ο εισηγητής 
προτείνει να μειωθεί η περίοδος διαμονής που απαιτείται για την απόκτηση του ενωσιακού 
καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος από πέντε σε τρία έτη. Το μέτρο αυτό θα αυξήσει τη 
χρήση του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος και θα έχει θετικό αντίκτυπο στην 
ένταξη των υπηκόων τρίτων χωρών, καθώς θα αποκτήσουν ταχύτερα πλήρη δικαιώματα ίσης 
μεταχείρισης. Συνάδει επίσης με το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με νέες 
δυνατότητες νόμιμης μετανάστευσης εργατικού δυναμικού (2020/2010(INI)) και το ψήφισμα 
που περιέχει συστάσεις προς την Επιτροπή σχετικά με την πολιτική και τη νομοθεσία για τη 
νόμιμη μετανάστευση (2020/2255(INL)). Επιπλέον, η πρόταση του εισηγητή διευκολύνει την 
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πρόσβαση στο ενωσιακό καθεστώς του επί μακρόν διαμένοντος, επιτρέποντας στους 
δικαιούχους καθεστώτος προσωρινής και άλλης μορφής προστασίας να υποβάλλουν αίτηση 
για την ενωσιακή άδεια διαμονής επί μακρόν διαμένοντος, εφόσον πληρούν τις απαιτούμενες 
προϋποθέσεις. 

Ο εισηγητής εισάγει επίσης μια σειρά μέτρων προστασίας έναντι του τερματισμού της 
νόμιμης διαμονής και διασφαλίσεων κατά την αποχώρηση. Επίσης, ο εισηγητής παρέχει τη 
δυνατότητα σε ένα κράτος μέλος να χορηγήσει ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος 
σε ευάλωτους υπηκόους τρίτων χωρών που έχουν διαμείνει στο έδαφός του για λιγότερο από 
τρία έτη. Για να προστατευθούν οι υπήκοοι τρίτων χωρών από την απώλεια του καθεστώτος 
τους ή από παρατυπίες, η πρόταση διευκρινίζει ότι τυχόν διακοπή μικρότερη των δύο μηνών 
δεν θα πρέπει να θίγει τον αδιάλειπτο χαρακτήρα της διαμονής και δεν θα πρέπει να 
λαμβάνεται υπόψη. 

Σύμφωνα με το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με συστήματα χορήγησης 
ιθαγένειας και άδειας διαμονής σε επενδυτές (2021/2026(INL)), ο εισηγητής προτείνει να 
εξαιρεθούν οι υπήκοοι τρίτων χωρών που κατέχουν άδεια διαμονής αποκλειστικά βάσει 
επένδυσης οποιουδήποτε είδους από την υποβολή αίτησης για ενωσιακή άδεια διαμονής επί 
μακρόν διαμένοντος. Το σχέδιο έκθεσης στηρίζει την πρόταση της Επιτροπής που 
απαγορεύει στα κράτη μέλη να λαμβάνουν υπόψη τις περιόδους διαμονής που διανύει 
κάποιος ως κάτοχος άδειας διαμονής που χορηγείται βάσει οποιουδήποτε είδους επένδυσης 
σε άλλο κράτος μέλος με σκοπό τη σώρευση περιόδων διαμονής σε διαφορετικά κράτη μέλη 
με σκοπό την ενωσιακή άδεια διαμονής επί μακρόν διαμένοντος.

Η πρόταση της Επιτροπής αποσκοπεί επίσης στην ενίσχυση των δικαιωμάτων των επί μακρόν 
διαμενόντων και των μελών των οικογενειών τους. Επιπροσθέτως, ο εισηγητής προσεγγίζει 
τα δικαιώματα των μελών της οικογένειας στο πρώτο και το δεύτερο κράτος μέλος με τα 
δικαιώματα των πολιτών της ΕΕ. Τούτο περιλαμβάνει την κατάργηση του όρου για τις 
προϋποθέσεις ένταξης και τη δυνατότητα ταχύτερης οικογενειακής επανένωσης μειώνοντας 
τον απαιτούμενο για την έκδοση της απόφασης χρόνο. Επιπλέον, τα μέλη της οικογένειας θα 
έχουν δικαίωμα πρόσβασης σε οποιαδήποτε απασχόληση, συμπεριλαμβανομένων των 
αυτοαπασχολούμενων δραστηριοτήτων στο κράτος μέλος υποδοχής. Για την προστασία της 
οικογενειακής ζωής και προς το βέλτιστο συμφέρον του παιδιού, ο εισηγητής προτείνει 
επίσης να διευκολυνθούν τα μέτρα σχετικά με τον τρόπο με τον οποίο τα μέλη της 
οικογένειας και τα τέκνα που βρίσκονται σε ευάλωτη κατάσταση μπορούν να έχουν 
πρόσβαση σε αυτόνομες άδειες διαμονής. 

Ένα συγκεκριμένο βήμα και μια σαφής προστιθέμενη αξία σχετικά με τον τρόπο ενίσχυσης 
της ελκυστικότητας του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος είναι η διασφάλιση 
αποτελεσματικών δικαιωμάτων κινητικότητας εντός της ΕΕ για τους υπηκόους τρίτων 
χωρών. Η ελεύθερη κυκλοφορία μπορεί να επιτρέψει στους υπηκόους τρίτων χωρών να 
ταξιδεύουν και να αναζητούν ευκαιρίες σε ολόκληρη την ΕΕ, οι οποίες μπορούν να 
βελτιώσουν τις προοπτικές ένταξής τους, να αυξήσουν τον αριθμό και την ποικιλία των 
ευκαιριών που μπορούν να αξιοποιήσουν, να τους επιτρέψουν να καλύψουν τις ελλείψεις 
εργατικού δυναμικού στα κράτη μέλη όπου υπάρχουν ανάγκες και να συμβάλουν στην 
αντιστάθμιση των περιφερειακών ανισορροπιών. Σε περιόδους κρίσης, οι μετακινούμενοι 
υπήκοοι τρίτων χωρών μπορούν επίσης να συμβάλουν περισσότερο στις προσαρμογές της 
αγοράς εργασίας και στη συνολική οικονομική ανάπτυξη των κοινοτήτων υποδοχής τους. 
Επιπλέον, θα καταστήσει την ΕΕ πολύ πιο ελκυστική ως προορισμό μετανάστευσης για τους 
υπηκόους τρίτων χωρών. Ωστόσο, οι υφιστάμενοι φραγμοί εξακολουθούν να παρεμποδίζουν 
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την κινητικότητα εντός της ΕΕ, μειώνοντας σημαντικά αυτή την ελκυστικότητα. Επομένως, ο 
εισηγητής υποβάλλει πρόταση για την άρση των εμποδίων στην κινητικότητα, επιτρέποντας 
στους υπηκόους τρίτων χωρών που έλαβαν ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος στο 
πρώτο κράτος μέλος να κυκλοφορούν ελεύθερα στο δεύτερο κράτος μέλος και να 
υποβάλλουν αίτηση για ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος αμέσως ή για όσο 
διάστημα ισχύει η ενωσιακή άδεια στο πρώτο κράτος μέλος. Για υπάρχει πρόσβαση στο 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος στο δεύτερο κράτος μέλος, ο ενωσιακός επί 
μακρόν διαμένων πρέπει να πληροί τις προϋποθέσεις σχετικά με την απαιτούμενη διάρκεια 
διαμονής. Συνολικά, το μέτρο που προτείνει ο εισηγητής αποσκοπεί στη δυνατότητα 
μεταφοράς του ενωσιακού καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος. 

Τέλος, η πρόταση της Επιτροπής θεσπίζει επιπλέον μηχανισμό για τη διασφάλιση ίσων όρων 
μεταξύ της ενωσιακής άδειας διαμονής επί μακρόν διαμένοντος και των εθνικών μόνιμων 
αδειών διαμονής όσον αφορά τις διαδικασίες, τα δικαιώματα ίσης μεταχείρισης και την 
πρόσβαση σε πληροφορίες, ούτως ώστε οι υπήκοοι τρίτων χωρών να έχουν πραγματική 
επιλογή μεταξύ των δύο αδειών. Ο εισηγητής ενισχύει την πρόταση της Επιτροπής για ίσους 
όρους ανταγωνισμού διασφαλίζοντας ότι τα κράτη μέλη που εκδίδουν παράλληλες εθνικές 
άδειες μόνιμης διαμονής με ευνοϊκότερες διατάξεις σχετικά με τις διασφαλίσεις, τα 
δικαιώματα και τις προϋποθέσεις, θα πρέπει να παρέχουν τις ίδιες διασφαλίσεις, δικαιώματα 
και προϋποθέσεις στους υπηκόους τρίτων χωρών με ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος. Επιπλέον, στις περιπτώσεις που ο υπήκοος τρίτης χώρας είναι κάτοχος εθνικής 
μόνιμης άδειας διαμονής και υποβάλλει αίτηση για ενωσιακή άδεια διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος στο ίδιο κράτος μέλος, το οικείο κράτος μέλος θα πρέπει αυτομάτως να χορηγεί 
ενωσιακή άδεια διαμονής επί μακρόν διαμένοντος στον αιτούντα. Σε κάθε περίπτωση, τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να επιτρέπουν στους υπηκόους τρίτων χωρών να διαθέτουν 
ταυτόχρονα εθνική μόνιμη άδεια διαμονής και ενωσιακή άδεια διαμονής μακράς διαρκείας. 
Τα πρόσθετα μέτρα που προτείνει ο εισηγητής θα αντιμετωπίσουν τον άνισο ανταγωνισμό με 
τις εθνικές άδειες που δεν ωφελούν τους υπηκόους τρίτων χωρών και θα συμβάλουν στην 
αντιμετώπιση της ανομοιογενούς εφαρμογής της οδηγίας σε ολόκληρη την ΕΕ, βελτιώνοντας 
έτσι την αποτελεσματικότητά της.

Σύμφωνα με το άρθρο 110 παράγραφος 3 του Κανονισμού του ΕΚ, υπάρχει άρρηκτη σχέση 
μεταξύ των τροπολογιών που εγκρίθηκαν στην επιτροπή LIBE σε αυτή τη διαδικασία. 



PE738.503v03-00 84/131 RR\1276670EL.docx

EL

23.3.2023

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΝΟΜΙΚΩΝ ΘΕΜΑΤΩΝ

Κύριο Juan Fernando López Aguilar,
Πρόεδρο
Επιτροπή Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων
ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Θέμα: Γνωμοδότηση σχετικά με την πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου σχετικά με το καθεστώς υπηκόων τρίτων χωρών οι οποίοι 
είναι επί μακρόν διαμένοντες (αναδιατύπωση) (COM(2022)0650 – C9-0162/2022 
– 2022/0134(COD))

Αξιότιμε κύριε Πρόεδρε,

Η Επιτροπή Νομικών Θεμάτων εξέτασε την πρόταση που αναφέρεται ανωτέρω, σύμφωνα με 
το σχετικό με την αναδιατύπωση άρθρο 110 του Κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου.

Η παράγραφος 3 του εν λόγω άρθρου ορίζει τα εξής: 

«Εάν η αρμόδια για νομικά θέματα επιτροπή κρίνει ότι η πρόταση ουδεμία τροποποίηση επιφέρει 
επί της ουσίας πέραν όσων έχουν χαρακτηριστεί έτσι με την ίδια την πρόταση, ενημερώνει 
σχετικώς την αρμόδια επί της ουσίας επιτροπή.

Στην περίπτωση αυτή, και υπό τις προϋποθέσεις των άρθρων 180 και 181, γίνονται δεκτές από 
την αρμόδια επί της ουσίας επιτροπή μόνο οι τροπολογίες επί της πρότασης που αφορούν τα 
τμήματά της που περιλαμβάνουν τροποποιήσεις.

Ωστόσο, ο πρόεδρος της αρμόδιας επί της ουσίας επιτροπής δύναται να δεχθεί, κατ’ εξαίρεση και 
ανά περίπτωση, τροπολογίες επί τμημάτων της πρότασης που παραμένουν αμετάβλητα, εφόσον 
κρίνει ότι τούτο επιβάλλεται από επιτακτικούς λόγους εσωτερικής συνοχής του κειμένου ή επειδή 
οι εν λόγω τροπολογίες είναι άρρηκτα συνδεδεμένες με άλλες παραδεκτές τροπολογίες. Οι λόγοι 
αυτοί πρέπει να εκτίθενται σε γραπτή αιτιολόγηση των τροπολογιών.»

Σύμφωνα με τη συνημμένη γνωμοδότηση της συμβουλευτικής ομάδας εργασίας των νομικών 
υπηρεσιών του Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής, η οποία εξέτασε την 
πρόταση αναδιατύπωσης και, σύμφωνα με τις συστάσεις του εισηγητή, η Επιτροπή Νομικών 
Θεμάτων θεωρεί ότι η εν λόγω πρόταση Επιτροπής δεν περιέχει καμία ουσιαστική 
τροποποίηση πλην όσων προσδιορίζονται ως τέτοιες στην ως άνω πρόταση και ότι, όσον αφορά 
την κωδικοποίηση των αμετάβλητων διατάξεων της προηγούμενης πράξης και των 
τροποποιήσεων αυτών, η πρόταση περιορίζεται απλώς και μόνο σε κωδικοποίηση της 
υφιστάμενης πράξης, χωρίς να την τροποποιεί επί της ουσίας.

Επομένως, η Επιτροπή Νομικών Θεμάτων, αφού εξέτασε την πρόταση κατά την συνεδρίασή 
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της στις 21 Μαρτίου 2023, συνιστά ομόφωνα1, στην Επιτροπή Πολιτικών Ελευθεριών, 
Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων, ως αρμόδια επί της ουσίας, να προχωρήσει στην 
εξέταση της ως άνω πρότασης σύμφωνα με το άρθρο 110 του Κανονισμού. 

Με εξαιρετική εκτίμηση,

Adrián Vázquez Lázara

Συνημμ.: Γνωμοδότηση της συμβουλευτικής ομάδας.

1 Στην τελική ψηφοφορία παρίσταντο οι βουλευτές: Adrián Vázquez Lázara (πρόεδρος), Sergey Lagodinsky 
(αντιπρόεδρος), Marion Walsmann (αντιπρόεδρος), Lara Wolters (αντιπρόεδρος), Raffaele Stancanelli 
(αντιπρόεδρος), Pascal Arimont, Manon Aubry, Daniel Buda, Ilana Cicurel, Pascal Durand, Frances Fitzgerald 
(αντί του Didier Geoffroy, σύμφωνα με το άρθρο 209 παράγραφος7), Virginie Joron, Fabienne Keller (αντί του 
Pierre Karleskind, σύμφωνα με το άρθρο 209 παράγραφος7), Gilles Lebreton, Antonius Manders, Maria-Manuel 
Leitão-Marques, Emil Radev, René Repasi, Marie Toussaint, Tiemo Wļlken, Axel Voss.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΜΒΟΥΛΕΥΤΙΚΗΣ ΟΜΑΔΑΣ ΤΩΝ 
ΝΟΜΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ, ΤΟΥ 

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

ΣΥΜΒΟΥΛΕΥΤΙΚΗ ΟΜΑΔΑ
ΤΩΝ ΝΟΜΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ

Βρυξέλλες, 16 Μαρτίου 2023

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ

ΠΡΟΣ ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ
ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ
ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με το 
καθεστώς υπηκόων τρίτων χωρών οι οποίοι είναι επί μακρόν διαμένοντες 
(αναδιατύπωση)
COM(2022)0650 της 27.4.2022 – 2022/0134(COD)

Έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία της 28ης Νοεμβρίου 2001 για μια πλέον 
συστηματοποιημένη χρήση της τεχνικής της αναδιατύπωσης των νομικών πράξεων, και 
ειδικότερα το σημείο 9 αυτής, η συμβουλευτική ομάδα, η οποία αποτελείται από τις αντίστοιχες 
νομικές υπηρεσίες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής, 
συνεδρίασε στις 30 Σεπτεμβρίου 2022 και την 1η Φεβρουαρίου 2023 με σκοπό να εξετάσει, 
μεταξύ άλλων, την προαναφερθείσα πρόταση που υποβλήθηκε από την Επιτροπή. 

Κατά τις συνεδριάσεις αυτές1, στο πλαίσιο της εξέτασης της πρότασης οδηγίας του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την αναδιατύπωση της οδηγίας 
2003/109/ΕΚ του Συμβουλίου, της 25ης Νοεμβρίου 2003, σχετικά με το καθεστώς υπηκόων 
τρίτων χωρών οι οποίοι είναι επί μακρόν διαμένοντες, η συμβουλευτική ομάδα διαπίστωσε, διά 
κοινής συμφωνίας τα εξής: 
1. Τα ακόλουθα σημεία θα έπρεπε να έχουν επισημανθεί με την γκρίζα σκίαση που 
χρησιμοποιείται εν γένει για την επισήμανση ουσιαστικών αλλαγών:
- ολόκληρο το κείμενο των αιτιολογικών σκέψεων 13, 14 και 15 της οδηγίας 2003/109/ΕΚ·
- στην αιτιολογική σκέψη 22, η αντικατάσταση των λέξεων «την απέλαση» με τη τις λέξεις 
«αποφάσεις που τερματίζουν τη νόμιμη διαμονή τους», η διαγραφή των λέξεων «Προκειμένου 
να διασφαλισθεί η προστασία από την απέλαση» και η προσθήκη των λέξεων «κατά τέτοιων 
αποφάσεων»·
- στην αιτιολογική σκέψη 24, η αντικατάσταση της λέξης «απελάσει» με τις λέξεις «τερματίσει 
τη νόμιμη διαμονή» και η προσθήκη των λέξεων «και να τον/την επαναπροωθήσει»·
- στην αιτιολογική σκέψη 25, η αντικατάσταση της λέξης «απέλαση» με τη λέξη 
«επαναπροώθηση» και της λέξης «απέλασης» με τη λέξη «επαναπροώθησης»·

1. Η συμβουλευτική ομάδα εργάστηκε με βάση την αγγλική έκδοση της πρότασης, η οποία αποτελεί την 
πρωτότυπη γλωσσική έκδοση του υπό εξέταση κειμένου.
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- στο άρθρο 3 παράγραφος 3 στοιχείο β), οι λέξεις «της παρούσας οδηγίας»·
- στο άρθρο 7 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο, η προσθήκη της λέξης «πλήρους»·
- στο άρθρο 9 παράγραφος 1 στοιχείο β), η αντικατάσταση των λέξεων «θέσπιση μέτρου 
απέλασης» με τις λέξεις «έκδοση απόφασης για τον τερματισμό της νόμιμης διαμονής»·
- στο άρθρο 9 παράγραφος 2, η προσθήκη των λέξεων «οφείλονται σε ειδικούς ή εξαιρετικούς 
λόγους» μετά τη λέξη «απουσίες» και η διαγραφή των λέξεων «ή που οφείλονται σε ειδικούς ή 
εξαιρετικούς λόγους»·
- στο άρθρο 9 παράγραφος 3, η αντικατάσταση της λέξης «απέλασης» με τις λέξεις 
«τερματισμού της νόμιμης διαμονής του»·
- στο άρθρο 13 παράγραφος 1, η αντικατάσταση της λέξης «απελάσουν» με τις λέξεις 
«τερματίσουν τη νόμιμη διαμονή»·
- στο άρθρο 13 παράγραφοι 3 και 4, η αντικατάσταση της λέξης «απελάσουν» με τις λέξεις 
«τερματίσουν τη νόμιμη διαμονή»·
- στο άρθρο 13 παράγραφος 6, η αντικατάσταση των λέξεων «απελάσει κάτοικο μακράς 
διαρκείας» με τις λέξεις «τερματίσει τη νόμιμη διαμονή επί μακρόν διαμένοντος» και των 
λέξεων «απομακρύνει τον επί μακρόν διαμένοντα» με τις λέξεις «τον επαναπροωθήσει»· 
- στο άρθρο 13 παράγραφος 7, η αντικατάσταση της λέξης «απέλασης» με τις λέξεις 
«τερματισμού της νόμιμης διαμονής ενωσιακού επί μακρόν διαμένοντος»· 
- στο άρθρο 25 παράγραφος 2, η διαγραφή των λέξεων «την απόφασή του»·
- στο άρθρο 28 πρώτη παράγραφος, η αντικατάσταση των λέξεων «23 Ιανουαρίου 2011» με 
τις λέξεις «[δύο έτη μετά τη λήξη της προθεσμίας μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο]».
2. Στην αιτιολογική σκέψη 24, η αντικατάσταση της αναφοράς στην «οδηγία 2003/109/ΕΚ» 
στην αιτιολογική σκέψη 10 της οδηγίας 2011/51/ΕΕ με αναφορά στην «παρούσα οδηγία» θα 
έπρεπε να είχε επισημανθεί με επίσημα σήματα προσαρμογής.

Κατά συνέπεια, η εξέταση της πρότασης επέτρεψε στη συμβουλευτική ομάδα να συμπεράνει, 
διά κοινής συμφωνίας, ότι η πρόταση δεν περιέχει καμία ουσιαστική τροποποίηση, πλην όσων 
προσδιορίζονται ως τοιαύτες. Η συμβουλευτική ομάδα συνήγαγε επίσης ότι, όσον αφορά την 
κωδικοποίηση των αμετάβλητων διατάξεων των προηγούμενων πράξεων σε συνδυασμό με τις 
τροποποιήσεις αυτές, η πρόταση περιορίζεται απλώς και μόνο σε κωδικοποίηση των 
υφισταμένων πράξεων, χωρίς τροποποίηση της ουσίας τους.

F. DREXLER  J.B. LAIGNELOT D. CALLEJA CRESPO
Jurisconsultus  Ασκών χρέη Γενικού Διευθυντή Γενικός Διευθυντής 
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ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ 
ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ

προς την Επιτροπή Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων

σχετικά με την πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που 
αφορά το καθεστώς υπηκόων τρίτων χωρών οι οποίοι είναι επί μακρόν διαμένοντες 
(αναδιατύπωση)
(COM(2022)0650 – C9-0162/2022 – 2022/0134(COD))

Συντάκτης γνωμοδότησης: Abir Al-Sahlani

ΣΥΝΤΟΜΗ ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ

Η αναδιατύπωση της οδηγίας για τους επί μακρόν διαμένοντες παρέχει μια σημαντική 
ευκαιρία για τον εκσυγχρονισμό της ευρωπαϊκής αγοράς εργασίας και την καταλληλότητά 
της για το μέλλον, ενώ παράλληλα διαφυλάσσει και ενισχύει τα δικαιώματα των υπηκόων 
τρίτων χωρών που προσέρχονται στην Ευρώπη για να εργαστούν. Είναι σαφές ότι ένας 
σημαντικός παράγοντας που συμβάλλει στη μελλοντική ευημερία, καινοτομία και 
ανταγωνιστικότητα της Ευρώπης είναι κατά πόσον οι επιχειρήσεις μας έχουν πρόσβαση στις 
δεξιότητες και τα ταλέντα που χρειάζονται και κατά πόσον είναι ελκυστικό για τους 
υπηκόους τρίτων χωρών να επιλέγουν να διαμένουν στην Ευρώπη αντί σε άλλα μέρη του 
κόσμου. Είναι επίσης σαφές ότι, παρότι η εν λόγω οδηγία υπάρχει περισσότερες από δύο 
δεκαετίες, δεν αξιοποιείται πλήρως.

Αυτός είναι ο λόγος για τον οποίο με το παρόν σχέδιο γνωμοδότησης της επιτροπής EMPL 
σχετικά με την παρούσα αναδιατύπωση προτείνονται τροπολογίες που μπορούν να 
διευκολύνουν και να βελτιώσουν την ένταξη των υπηκόων τρίτων χωρών στην ευρωπαϊκή 
αγορά εργασίας. Θα πρέπει να δημιουργηθούν ίσοι όροι ανταγωνισμού μεταξύ του 
καθεστώτος του ενωσιακού επί μακρόν διαμένοντος και των εθνικών αδειών διαμονής, ώστε 
οι υπήκοοι τρίτων χωρών να έχουν πραγματική επιλογή μεταξύ των δύο. Στόχος που μπορεί 
να επιτευχθεί χωρίς την επέλευση αλλαγών στις εθνικές άδειες διαμονής ή την παρέμβαση 
στην αρμοδιότητα των κρατών μελών να χορηγούν εθνικές άδειες, δίνοντας έμφαση στη 
βελτίωση της ελκυστικότητας του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος. Τούτο 
συνεπάγεται επίσης ότι οι απαιτήσεις για την απόκτηση του ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος πρέπει να εναρμονιστούν όσο το δυνατόν περισσότερο μεταξύ των 
κρατών μελών, έτσι ώστε οι προσδοκίες, τα δικαιώματα και οι υποχρεώσεις των υπηκόων 
τρίτων χωρών να καθίστανται σαφείς — στους ίδιους, στους εργοδότες τους και στις αρχές 
των κρατών μελών.

Ένα συγκεκριμένο βήμα προς την ενίσχυση της ελκυστικότητας και, επομένως, της χρήσης 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος, είναι η μείωση του χρονικού 
διαστήματος που απαιτείται να έχει συμπληρώσει ο κάτοικος τρίτης χώρας στην ΕΕ προτού 
συγκεντρώσει τα τυπικά κριτήρια για την απόκτηση του καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος. 
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Το σχέδιο συντομεύει την περίοδο αυτή από πέντε σε τρία έτη, εκ των οποίων ένα έτος 
πρέπει να έχει συμπληρωθεί στο κράτος μέλος υποβολής της αίτησης. Προκειμένου να 
προωθηθεί η κινητικότητα του εργατικού δυναμικού εντός της ΕΕ, απαλείφεται η 
απαιτούμενη περίοδος προηγούμενης διαμονής σε δεύτερο κράτος μέλος. Τέλος, το σχέδιο 
αποσκοπεί στην ενίσχυση της προστασίας των ενωσιακών επί μακρόν διαμενόντων και στην 
εξάλειψη των διακρίσεων εις βάρος τους στην αγορά εργασίας, για παράδειγμα σε βάρος των 
εργαζομένων χαμηλής ή μέσης ειδίκευσης και των διαφόρων ειδών οικογενειακών δομών.

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ

Η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων καλεί την Επιτροπή Πολιτικών 
Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να 
λάβει υπόψη της τις ακόλουθες τροπολογίες:

Τροπολογία 1

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 9

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(9) Η απαιτούμενη περίοδος διαμονής 
για την απόκτηση του ενωσιακού 
καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος 
θα πρέπει να συμπληρώνεται στο ίδιο 
κράτος μέλος στο οποίο υποβάλλεται η 
αίτηση. Ωστόσο, προκειμένου να 
προωθηθεί η κινητικότητα εντός της ΕΕ 
των υπηκόων τρίτων χωρών, τα κράτη 
μέλη θα πρέπει να επιτρέπουν στους 
υπηκόους τρίτων χωρών να σωρεύουν 
περιόδους διαμονής σε διαφορετικά κράτη 
μέλη. Προκειμένου να περιοριστεί η 
ελκυστικότητα των συστημάτων διαμονής 
για επενδυτές, και λαμβανομένου υπόψη 
του γεγονότος ότι δεν έχουν ρυθμίσει όλα 
τα κράτη μέλη αυτήν την κατηγορία 
αδειών διαμονής, τα κράτη μέλη δεν θα 
πρέπει να λαμβάνουν υπόψη τις περιόδους 
διαμονής που διάνυσε κάποιος ως κάτοχος 
άδειας διαμονής που χορηγείται βάσει 
οποιουδήποτε είδους επένδυσης σε άλλο 
κράτος μέλος για τους σκοπούς της 
σώρευσης περιόδων.

(9) Προκειμένου να προωθηθεί η 
κινητικότητα εντός της ΕΕ των υπηκόων 
τρίτων χωρών, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
επιτρέπουν στους υπηκόους τρίτων χωρών 
να σωρεύουν περιόδους διαμονής σε 
διαφορετικά κράτη μέλη, προκειμένου να 
συμπληρώσουν την απαιτούμενη περίοδο 
διαμονής για την απόκτηση του 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος. Ωστόσο, τουλάχιστον ένα 
έτος νόμιμης και αδιάλειπτης διαμονής 
πρέπει να συμπληρωθεί στο ίδιο κράτος 
μέλος στο οποίο υποβάλλεται η αίτηση. 
Προκειμένου να περιοριστεί η 
ελκυστικότητα των συστημάτων διαμονής 
για επενδυτές, και λαμβανομένου υπόψη 
του γεγονότος ότι δεν έχουν ρυθμίσει όλα 
τα κράτη μέλη αυτήν την κατηγορία 
αδειών διαμονής, τα κράτη μέλη δεν θα 
πρέπει να λαμβάνουν υπόψη τις περιόδους 
διαμονής που διάνυσε κάποιος ως κάτοχος 
άδειας διαμονής που χορηγείται βάσει 
οποιουδήποτε είδους επένδυσης σε άλλο 
κράτος μέλος για τους σκοπούς της 
σώρευσης περιόδων.

Τροπολογία 2
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Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 10

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(10) Κάθε περίοδος διαμονής που 
διανύει κάτοχος θεώρησης μακράς 
διάρκειας ή άδειας διαμονής που έχει 
εκδοθεί βάσει του ενωσιακού ή του 
εθνικού δικαίου θα πρέπει να 
προσμετράται για την απόκτηση του 
ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος, συμπεριλαμβανομένων 
περιόδων διαμονής υπό καθεστώς ή με 
ιδιότητα που εξαιρείται από το πεδίο 
εφαρμογής της οδηγίας, όπως διαμονή για 
λόγους σπουδών ή επαγγελματικής 
κατάρτισης, διαμονή ως δικαιούχου 
εθνικής ή προσωρινής προστασίας ή 
διαμονή που βασίζεται αρχικά 
αποκλειστικά σε προσωρινούς λόγους. 
Όταν ο εν λόγω υπήκοος τρίτης χώρας έχει 
αποκτήσει τίτλο διαμονής που θα του 
επιτρέψει να του χορηγηθεί το ενωσιακό 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος, οι 
περίοδοι αυτές θα πρέπει να λαμβάνονται 
πλήρως υπόψη κατά τον υπολογισμό της 
περιόδου που απαιτείται για την απόκτηση 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος, υπό την προϋπόθεση ότι η 
συνολική διαμονή είναι νόμιμη και 
αδιάλειπτη.

(10) Κάθε περίοδος διαμονής που 
διανύει κάτοχος θεώρησης ή άδειας 
διαμονής που έχει εκδοθεί βάσει του 
ενωσιακού ή του εθνικού δικαίου θα 
πρέπει να προσμετράται για την απόκτηση 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος, συμπεριλαμβανομένων 
περιόδων διαμονής υπό καθεστώς ή με 
ιδιότητα που εξαιρείται από το πεδίο 
εφαρμογής της οδηγίας, όπως διαμονή για 
λόγους εποχιακής εργασίας ή απόσπασης, 
για λόγους σπουδών ή επαγγελματικής 
κατάρτισης, διαμονή ως δικαιούχου 
εθνικής ή προσωρινής προστασίας ή 
διαμονή που βασίζεται αρχικά 
αποκλειστικά σε προσωρινούς λόγους. 
Όταν ο εν λόγω υπήκοος τρίτης χώρας έχει 
αποκτήσει τίτλο διαμονής που θα του 
επιτρέψει να του χορηγηθεί το ενωσιακό 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος, οι 
περίοδοι αυτές θα πρέπει να λαμβάνονται 
πλήρως υπόψη κατά τον υπολογισμό της 
περιόδου που απαιτείται για την απόκτηση 
του ενωσιακού καθεστώτος επί μακρόν 
διαμένοντος, υπό την προϋπόθεση ότι η 
συνολική διαμονή είναι νόμιμη και 
αδιάλειπτη.

Τροπολογία 3

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 11

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(11) Προκειμένου να αποκτήσει 
το ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, ο υπήκοος τρίτης χώρας θα 
πρέπει να αποδεικνύει ότι διαθέτει 
επαρκείς πόρους και ασφάλιση ασθενείας, 
για να μην αποτελέσει βάρος για το 
κράτος μέλος. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
αναφέρουν ένα ορισμένο ποσό ως ποσό 
αναφοράς, αλλά δεν μπορούν να 

(11) Προκειμένου να αποκτήσει το 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, ο υπήκοος τρίτης χώρας θα 
πρέπει να αποδεικνύει ότι διαθέτει 
επαρκείς πόρους και ασφάλιση ασθενείας. 
Τα κράτη μέλη μπορούν να αναφέρουν ένα 
ορισμένο ποσό ως ποσό αναφοράς, αλλά 
δεν μπορούν να επιβάλλουν ένα ελάχιστο 
επίπεδο εισοδήματος κάτω από το οποίο θα 
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επιβάλλουν ένα ελάχιστο επίπεδο 
εισοδήματος κάτω από το οποίο θα 
απορρίπτονται όλες οι αιτήσεις για τη 
χορήγηση ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος, χωρίς να εξετάζεται 
συγκεκριμένα η κατάσταση του εκάστοτε 
αιτούντος. Κατά την αξιολόγηση της 
ύπαρξης ή κατοχής σταθερών και τακτικών 
πόρων, τα κράτη μέλη μπορούν να 
λαμβάνουν υπόψη παράγοντες, όπως είναι 
οι εισφορές στο συνταξιοδοτικό σύστημα 
και η εκπλήρωση των φορολογικών 
υποχρεώσεων. Η έννοια των «πόρων» δεν 
θα πρέπει να αφορά αποκλειστικά τους 
«ίδιους πόρους» του αιτούντος το 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, αλλά μπορεί επίσης να 
καλύπτει τους πόρους που τίθενται στη 
διάθεσή του από τρίτο πρόσωπο, υπό την 
προϋπόθεση ότι, λαμβανομένων υπόψη 
των ατομικών περιστάσεων του οικείου 
αιτούντος, οι πόροι αυτοί θεωρούνται 
σταθεροί, τακτικοί και επαρκείς.

απορρίπτονται όλες οι αιτήσεις για τη 
χορήγηση ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος, χωρίς να εξετάζεται 
συγκεκριμένα η κατάσταση του εκάστοτε 
αιτούντος. Κατά την αξιολόγηση της 
ύπαρξης ή κατοχής σταθερών και τακτικών 
πόρων, τα κράτη μέλη μπορούν να 
λαμβάνουν υπόψη παράγοντες, όπως είναι 
οι εισφορές στο συνταξιοδοτικό σύστημα 
και η εκπλήρωση των φορολογικών 
υποχρεώσεων. Η έννοια των «πόρων» δεν 
θα πρέπει να αφορά αποκλειστικά τους 
«ίδιους πόρους» του αιτούντος το 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, αλλά μπορεί επίσης να 
καλύπτει τους πόρους που τίθενται στη 
διάθεσή του από τρίτο πρόσωπο, υπό την 
προϋπόθεση ότι, λαμβανομένων υπόψη 
των ατομικών περιστάσεων του οικείου 
αιτούντος, οι πόροι αυτοί θεωρούνται 
σταθεροί, τακτικοί και επαρκείς. Η 
προσφυγή σε κοινωνική πρόνοια θα 
πρέπει να λαμβάνεται υπόψη κατά την 
αξιολόγηση των σταθερών και τακτικών 
πόρων σε περίπτωση αναπηρίας ή 
ανικανότητας προς εργασία του 
αιτούντος λόγω περιστάσεων όπως 
εγκυμοσύνη, ατύχημα, τραυματισμός ή 
ασθένεια.

Τροπολογία 4

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 12

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(12) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν 
τη δυνατότητα να απαιτούν από τους 
αιτούντες το ενωσιακό καθεστώς επί 
μακρόν διαμένοντος να συμμορφώνονται 
με όρους ενσωμάτωσης, για παράδειγμα 
απαιτώντας από αυτούς να επιτύχουν σε 
εξέταση κοινωνικής ενσωμάτωσης ή σε 
γλωσσική εξέταση. Ωστόσο, τα μέσα για 
την εφαρμογή της απαίτησης αυτής δεν θα 
πρέπει να θέτουν σε κίνδυνο τον στόχο της 
προώθησης της ενσωμάτωσης των 
υπηκόων τρίτων χωρών, λαμβάνοντας 

(12) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν 
τη δυνατότητα να απαιτούν από τους 
αιτούντες το ενωσιακό καθεστώς επί 
μακρόν διαμένοντος να συμμορφώνονται 
με αναλογικούς και εύλογους όρους 
ενσωμάτωσης που είναι δημοσίου 
συμφέροντος. Ωστόσο, τα μέσα για την 
εφαρμογή της απαίτησης αυτής δεν θα 
πρέπει να θέτουν σε κίνδυνο τον στόχο της 
προώθησης της ενσωμάτωσης των 
υπηκόων τρίτων χωρών, λαμβάνοντας 
ιδίως υπόψη το επίπεδο γνώσεων που 
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ιδίως υπόψη το επίπεδο γνώσεων που 
απαιτείται για την επιτυχία σε εξετάσεις 
κοινωνικής ενσωμάτωσης, την πρόσβαση 
στα μαθήματα και το υλικό που 
απαιτούνται για την προετοιμασία της 
εξέτασης αυτής, το ύψος των τελών που 
επιβάλλονται στους υπηκόους τρίτων 
χωρών ως τέλη εγγραφής για να 
συμμετάσχουν σε αυτήν την εξέταση, ή τις 
ειδικές ατομικές περιστάσεις, όπως η 
ηλικία, ο αναλφαβητισμός ή το επίπεδο 
εκπαίδευσης.

απαιτείται για την επιτυχία σε εξετάσεις 
κοινωνικής ενσωμάτωσης, την πρόσβαση 
στα μαθήματα και το υλικό που 
απαιτούνται για την προετοιμασία της 
εξέτασης αυτής, το ύψος των τελών που 
επιβάλλονται στους υπηκόους τρίτων 
χωρών ως τέλη εγγραφής για να 
συμμετάσχουν σε αυτήν την εξέταση, ή τις 
ειδικές ατομικές περιστάσεις, όπως η 
ηλικία, ο αναλφαβητισμός ή το επίπεδο 
εκπαίδευσης.

Τροπολογία 5

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 18

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(18) Προκειμένου να συσταθεί ένα 
πραγματικό μέσο για την ενσωμάτωση 
του ενωσιακού επί μακρόν διαμένοντος 
στην κοινωνία στην οποία έχει 
εγκατασταθεί, οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες θα πρέπει να απολαύουν ίσης 
μεταχείρισης με τους πολίτες του κράτους 
μέλους σε ευρύ φάσμα οικονομικών και 
κοινωνικών τομέων, δυνάμει των σχετικών 
όρων που ορίζονται στην παρούσα οδηγία.

(18) Προκειμένου να συσταθεί ένα 
πραγματικό μέσο για την ενσωμάτωση 
του ενωσιακού επί μακρόν διαμένοντος 
στην κοινωνία στην οποία έχει 
εγκατασταθεί, οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες θα πρέπει να απολαύουν ίσης 
μεταχείρισης με τους πολίτες του κράτους 
μέλους σε ευρύ φάσμα οικονομικών, 
κοινωνικών και εργασιακών τομέων, 
δυνάμει των σχετικών όρων που ορίζονται 
στην παρούσα οδηγία. Τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να περιλαμβάνουν προσέγγιση που 
θα λαμβάνει υπόψη τη διάσταση του 
φύλου για την τήρηση του άρθρου 157 
της ΣΛΕΕ για όλα τα πρόσωπα σε όλη 
την πολυμορφία τους, ανεξάρτητα από το 
φύλο τους, την ταυτότητα φύλου, την 
έκφραση φύλου ή τα χαρακτηριστικά 
φύλου τους.

Τροπολογία 6

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 20
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(20) Τα επαγγελματικά προσόντα που 
αποκτώνται από υπήκοο τρίτης χώρας σε 
άλλο κράτος μέλος θα πρέπει να 
αναγνωρίζονται κατά τον ίδιο τρόπο όπως 
για τους πολίτες της Ένωσης. Τα προσόντα 
που αποκτώνται σε τρίτη χώρα θα πρέπει 
να λαμβάνονται υπόψη σύμφωνα με τις 
διατάξεις της οδηγίας 2005/36/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου35. Η παρούσα οδηγία δεν θα 
πρέπει να θίγει τις προϋποθέσεις που 
καθορίζονται από το εθνικό δίκαιο για την 
άσκηση των νομοθετικά κατοχυρωμένων 
επαγγελμάτων.

(20) Τα επαγγελματικά διπλώματα και 
πιστοποιητικά σχετικά με ακαδημαϊκά, 
επαγγελματικά και λοιπά προσόντα που 
αποκτώνται από υπήκοο τρίτης χώρας σε 
άλλο κράτος μέλος θα πρέπει να 
αναγνωρίζονται κατά τον ίδιο τρόπο όπως 
για τους πολίτες της Ένωσης. Τα 
επαγγελματικά προσόντα που αποκτώνται 
σε τρίτη χώρα θα πρέπει να λαμβάνονται 
υπόψη σύμφωνα με τις διατάξεις της 
οδηγίας 2005/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου35. Η 
παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει να θίγει τις 
προϋποθέσεις που καθορίζονται από το 
εθνικό δίκαιο για την άσκηση των 
νομοθετικά κατοχυρωμένων 
επαγγελμάτων. Για την αναγνώριση, την 
επικύρωση και την πιστοποίηση των 
δεξιοτήτων, των ικανοτήτων και των 
προσόντων των υπηκόων τρίτων χωρών 
που αποκτώνται σε επαγγελματικά 
πλαίσια, συμπεριλαμβανομένης της 
επαγγελματικής κατάρτισης, απαιτείται 
μια κοινή ενωσιακή πρωτοβουλία βάσει 
αντικειμενικών και ενιαίων κριτηρίων, 
για τη στήριξη των κρατών μελών και τη 
διευκόλυνση της ένταξης των υπηκόων 
τρίτων χωρών στην αγορά εργασίας, 
καθώς και για τη στήριξη της 
κινητικότητας του εργατικού δυναμικού 
εντός της ΕΕ.

__________________ __________________
35 Οδηγία 2005/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
7ης Σεπτεμβρίου 2005, σχετικά με την 
αναγνώριση των επαγγελματικών 
προσόντων (ΕΕ L 255 της 30.9.2005, 
σ. 22).

35 Οδηγία 2005/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
7ης Σεπτεμβρίου 2005, σχετικά με την 
αναγνώριση των επαγγελματικών 
προσόντων (ΕΕ L 255 της 30.9.2005, 
σ. 22).

Τροπολογία 7

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 26
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(26) Προκειμένου να προωθηθεί η 
καλύτερη ενσωμάτωση των ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων, θα πρέπει να 
θεσπιστούν κανόνες σχετικά με τους 
ευνοϊκούς όρους για την οικογενειακή 
επανένωση και την πρόσβαση στην 
εργασία για τους/τις συζύγους. Συνεπώς, 
θα πρέπει να προβλεφθούν ειδικές 
παρεκκλίσεις από την οδηγία 2003/86/ΕΚ 
του Συμβουλίου. Η οικογενειακή 
επανένωση δεν θα πρέπει να υπόκειται σε 
προϋποθέσεις σχετικές με την 
ενσωμάτωση, δεδομένου ότι οι ενωσιακοί 
επί μακρόν διαμένοντες και οι οικογένειές 
τους θεωρείται ότι έχουν ενσωματωθεί 
στην κοινωνία υποδοχής.

(26) Προκειμένου να προωθηθεί η 
καλύτερη ενσωμάτωση των ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων, θα πρέπει να 
θεσπιστούν κανόνες σχετικά με τους 
ευνοϊκούς όρους για την οικογενειακή 
επανένωση και την πρόσβαση στην 
εργασία για τα μέλη της οικογένειας, 
ιδίως όσον αφορά συντηρούμενα τέκνα, 
διασφαλίζοντας με τον τρόπο αυτό ότι 
απολαύουν ίσων δικαιωμάτων με εκείνα 
που προβλέπονται για τους πολίτες της 
Ένωσης. Συνεπώς, θα πρέπει να 
προβλεφθούν ειδικές παρεκκλίσεις από την 
οδηγία 2003/86/ΕΚ του Συμβουλίου. Η 
οικογενειακή επανένωση δεν θα πρέπει να 
υπόκειται σε προϋποθέσεις σχετικές με την 
ενσωμάτωση, δεδομένου ότι οι ενωσιακοί 
επί μακρόν διαμένοντες και οι οικογένειές 
τους θεωρείται ότι έχουν ενσωματωθεί 
στην κοινωνία υποδοχής. Προκειμένου να 
ενισχυθεί η ενσωμάτωση των μελών της 
οικογένειας των ενωσιακών επί μακρόν 
διαμενόντων, η άδεια διαμονής των 
παιδιών των ενωσιακών επί μακρόν 
διαμενόντων θα πρέπει να είναι 
συνδεδεμένη με τη δική τους άδεια 
διαμονής. Όταν ένα πρόσωπο αποκτά το 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος, τα εξαρτώμενα τέκνα του 
θα πρέπει να αποκτούν αυτομάτως το 
ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος που κατοικεί ή θα 
κατοικήσει στην επικράτεια του κράτους 
μέλους της ΕΕ που έχει χορηγήσει την 
ενωσιακή άδεια διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος στο εν λόγω πρόσωπο, ιδίως 
χωρίς να υπόκεινται στην απαίτηση 
προηγούμενης διαμονής.

Τροπολογία 8

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 27
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(27) Δεδομένου ότι η οικογενειακή ζωή 
θα πρέπει να γίνεται σεβαστή και η 
προστασία της αποτελεί ουσιώδες 
στοιχείο για την ενσωμάτωση των 
ενωσιακών επί μακρόν διαμενόντων, τα 
παιδιά των ενωσιακών επί μακρόν 
διαμενόντων που γεννήθηκαν ή 
υιοθετήθηκαν στο έδαφος του κράτους 
μέλους της ΕΕ το οποίο έχει χορηγήσει σε 
αυτούς την ενωσιακή άδεια διαμονής επί 
μακρόν διαμένοντος θα πρέπει να 
αποκτούν αυτομάτως ενωσιακό 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος στο εν 
λόγω κράτος μέλος, ιδίως χωρίς να 
υπόκεινται στην απαίτηση προηγούμενης 
διαμονής.

διαγράφεται

Τροπολογία 9

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 29

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(29) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
διασφαλίζουν ίσους όρους μεταξύ των 
ενωσιακών αδειών διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος και των μόνιμων ή 
απεριόριστης ισχύος εθνικών αδειών 
διαμονής, όσον αφορά τα διαδικαστικά 
δικαιώματα και τα δικαιώματα ίσης 
μεταχείρισης, τις διαδικασίες και την 
πρόσβαση σε πληροφορίες. Ειδικότερα, τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι 
το επίπεδο των διαδικαστικών εγγυήσεων 
και των δικαιωμάτων που χορηγούνται 
στους ενωσιακούς επί μακρόν διαμένοντες 
και στα μέλη των οικογενειών τους δεν 
είναι χαμηλότερο από το επίπεδο των 
διαδικαστικών εγγυήσεων και των 
δικαιωμάτων των οποίων απολαύουν οι 
κάτοχοι μόνιμων ή απεριόριστης ισχύος 
εθνικών αδειών διαμονής. Τα κράτη μέλη 
θα πρέπει επίσης να διασφαλίζουν ότι οι 
αιτούντες ενωσιακή άδεια διαμονής επί 
μακρόν διαμένοντος δεν υποχρεούνται να 

(29) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
διασφαλίζουν ίσους όρους μεταξύ των 
ενωσιακών αδειών διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος και των μόνιμων ή 
απεριόριστης ισχύος εθνικών αδειών 
διαμονής, όσον αφορά τα διαδικαστικά 
δικαιώματα και τα δικαιώματα ίσης 
μεταχείρισης, τις διαδικασίες για την 
απόκτηση των αντίστοιχων καθεστώτων, 
καθώς και την πρόσβαση σε πληροφορίες. 
Ειδικότερα, τα κράτη μέλη θα πρέπει όταν 
εκδίδουν μόνιμες ή απεριόριστης ισχύος 
άδειες διαμονής να διασφαλίζουν ότι το 
επίπεδο των διαδικαστικών εγγυήσεων και 
των δικαιωμάτων που χορηγούνται στους 
ενωσιακούς επί μακρόν διαμένοντες και 
στα μέλη των οικογενειών τους είναι ίσο 
με το επίπεδο των διαδικαστικών 
εγγυήσεων και των δικαιωμάτων των 
οποίων απολαύουν οι κάτοχοι των εν λόγω 
εθνικών αδειών διαμονής. Τα κράτη μέλη 
θα πρέπει, ειδικότερα, να διασφαλίζουν ότι 
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καταβάλλουν υψηλότερα τέλη για τη 
διεκπεραίωση της αίτησής τους από ό,τι οι 
αιτούντες εθνικές άδειες διαμονής. Τέλος, 
τα κράτη μέλη θα πρέπει να διεξάγουν το 
ίδιο επίπεδο δραστηριοτήτων ενημέρωσης, 
προώθησης και διαφήμισης όσον αφορά 
την ενωσιακή άδεια διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος όπως και για τις μόνιμες ή 
απεριόριστης ισχύος εθνικές άδειες 
διαμονής , για παράδειγμα όσον αφορά τις 
πληροφορίες σε εθνικούς ιστοτόπους 
σχετικά με τη νόμιμη μετανάστευση και τις 
ενημερωτικές εκστρατείες, καθώς και τα 
προγράμματα κατάρτισης που παρέχονται 
στις αρμόδιες μεταναστευτικές αρχές.

οι αιτούντες ενωσιακή άδεια διαμονής επί 
μακρόν διαμένοντος δεν υποχρεούνται να 
καταβάλλουν υψηλότερα τέλη για τη 
διεκπεραίωση της αίτησής τους από ό,τι οι 
αιτούντες εθνικές άδειες διαμονής. Τα 
σχετικά τέλη δεν θα πρέπει να είναι 
δυσανάλογα ή αποτρεπτικά. Τέλος, τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να διεξάγουν το ίδιο 
επίπεδο δραστηριοτήτων ενημέρωσης, 
προώθησης και διαφήμισης όσον αφορά 
την ενωσιακή άδεια διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος όπως και για τις μόνιμες ή 
απεριόριστης ισχύος εθνικές άδειες 
διαμονής, για παράδειγμα όσον αφορά τις 
πληροφορίες σε εθνικούς ιστοτόπους 
σχετικά με τη νόμιμη μετανάστευση και τις 
ενημερωτικές εκστρατείες, 
συμπεριλαμβανομένης της παροχής των 
εν λόγω πληροφοριών στις πλέον 
συναφείς γλώσσες που οι αιτούντες 
δύνανται να κατανοήσουν, όπως 
καθορίζονται από τα κράτη μέλη και σε 
μορφότυπους προσπελάσιμους από άτομα 
με αναπηρία, καθώς και τα προγράμματα 
κατάρτισης που παρέχονται στις αρμόδιες 
μεταναστευτικές αρχές.

Τροπολογία 10

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 30

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(30) Θα πρέπει να διευκολυνθεί η 
διαμονή σε άλλα κράτη μέλη των 
ενωσιακών επί μακρόν διαμενόντων. Ο 
καθορισμός των όρων στους οποίους 
υπόκειται το δικαίωμα διαμονής σε άλλο 
κράτος μέλος των υπηκόων τρίτων χωρών 
που είναι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες, θα πρέπει να συμβάλλει στην 
πραγματική υλοποίηση της εσωτερικής 
αγοράς ως χώρου στον οποίον 
εξασφαλίζεται η ελεύθερη κυκλοφορία των 
προσώπων. Η επαγγελματική και 
γεωγραφική κινητικότητα των υπηκόων 
τρίτων χωρών που είναι ήδη ενωσιακοί επί 
μακρόν διαμένοντες σε ένα κράτος μέλος 

(30) Ένας από τους στόχους της 
παρούσας οδηγίας είναι η διευκόλυνση 
της κινητικότητας των ενωσιακών επί 
μακρόν διαμενόντων εντός της Ένωσης 
και η απλούστευση του σχετικού 
διοικητικού φόρτου προς όφελος τόσο 
των αιτούντων όσο και των εθνικών 
αρχών. Θα πρέπει να διευκολυνθεί η 
διαμονή σε άλλα κράτη μέλη των 
ενωσιακών επί μακρόν διαμενόντων και να 
προωθηθεί. Ο καθορισμός των όρων στους 
οποίους υπόκειται το δικαίωμα διαμονής 
σε άλλο κράτος μέλος των υπηκόων τρίτων 
χωρών που είναι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες, θα πρέπει να συμβάλλει στην 



RR\1276670EL.docx 97/131 PE738.503v03-00

EL

θα πρέπει να αναγνωριστεί ως σημαντικός 
παράγοντας που συμβάλλει στη βελτίωση 
της αποδοτικότητας της αγοράς εργασίας 
σε ολόκληρη την Ένωση, στην 
αντιμετώπιση των ελλείψεων δεξιοτήτων 
και στην αντιστάθμιση των 
περιφερειακών ανισορροπιών.

πραγματική υλοποίηση της εσωτερικής 
αγοράς ως χώρου στον οποίον 
εξασφαλίζεται η ελεύθερη κυκλοφορία των 
προσώπων. Η επαγγελματική και 
γεωγραφική κινητικότητα των υπηκόων 
τρίτων χωρών που είναι ήδη ενωσιακοί επί 
μακρόν διαμένοντες σε ένα κράτος μέλος 
θα πρέπει να αναγνωριστεί ως σημαντικός 
παράγοντας που συμβάλλει στη βελτίωση 
της αποδοτικότητας της αγοράς εργασίας 
σε ολόκληρη την Ένωση, στην 
αντιμετώπιση των ελλείψεων δεξιοτήτων 
και των εργασιακών κενών, στη στήριξη 
της μεταφοράς ικανοτήτων, ιδίως, στο 
πλαίσιο της πράσινης μετάβασης, στη 
στήριξη βιώσιμης οικονομικής 
ανάπτυξης, καθώς και στην 
επανεξισορρόπηση των ανισοτήτων εντός 
και μεταξύ των περιφερειών Ταυτόχρονα, 
η αυξημένη κινητικότητα παρέχει 
πλεονεκτήματα στους υπηκόους τρίτων 
χωρών, διευρύνοντας την πρόσβασή τους 
σε κοινωνικές ευκαιρίες και ευκαιρίες 
απασχόλησης για τους ίδιους και τις 
οικογένειές τους. Επιπλέον, η 
κινητικότητα εντός της ΕΕ των 
ενωσιακών επί μακρόν διαμενόντων και 
των μελών των οικογενειών τους μπορεί 
να έχει κοινωνική και πολιτιστική 
προστιθέμενη αξία τόσο για τα κράτη 
μέλη της ΕΕ όσο και για τους υπηκόους 
τρίτων χωρών.

Τροπολογία 11

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 34

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(34) Προκειμένου να διευκολυνθεί η 
κινητικότητα εντός της ΕΕ των 
ενωσιακών επί μακρόν διαμενόντων για 
την άσκηση μισθωτής ή ανεξάρτητης 
επαγγελματικής δραστηριότητας, δεν θα 
πρέπει να διενεργείται έλεγχος της 
κατάστασης της αγοράς εργασίας κατά 
την εξέταση των αιτήσεων για διαμονή σε 

(34) Οι έλεγχοι της αγοράς εργασίας 
μπορούν να αποτελέσουν φραγμό στην 
αποτελεσματική κινητικότητα εντός της 
ΕΕ και περιττή διοικητική επιβάρυνση 
που επιβάλλεται στους ενωσιακούς επί 
μακρόν διαμένοντες. Επομένως, τα κράτη 
μέλη δεν θα πρέπει να διενεργούν έλεγχο 
της κατάστασης της αγοράς εργασίας σε 
δεύτερο κράτος μέλος κατά την εξέταση 



PE738.503v03-00 98/131 RR\1276670EL.docx

EL

δεύτερο κράτος μέλος. των αιτήσεων για διαμονή σε δεύτερο 
κράτος μέλος για την άσκηση μισθωτής ή 
ανεξάρτητης επαγγελματικής 
δραστηριότητας.

Τροπολογία 12

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 35

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(35) Μόλις ένας ενωσιακός επί μακρόν 
διαμένων υποβάλει πλήρη αίτηση για 
διαμονή σε δεύτερο κράτος μέλος εντός 
της προθεσμίας που προβλέπεται στην 
παρούσα οδηγία, θα πρέπει να μπορεί το εν 
λόγω κράτος μέλος να επιτρέπει στον 
ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα να 
αρχίσει να εργάζεται ή να σπουδάζει. Οι 
ενωσιακοί επί μακρόν διαμένοντες θα 
πρέπει να έχουν το δικαίωμα να αρχίσουν 
να εργάζονται ή να σπουδάζουν το 
αργότερο 30 ημέρες μετά την υποβολή της 
αίτησης για διαμονή στο δεύτερο κράτος 
μέλος.

(35) Μόλις ένας ενωσιακός επί μακρόν 
διαμένων υποβάλει πλήρη αίτηση για 
διαμονή σε δεύτερο κράτος μέλος εντός 
της προθεσμίας που προβλέπεται στην 
παρούσα οδηγία, θα πρέπει να μπορεί το εν 
λόγω κράτος μέλος να επιτρέπει στον 
ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα να 
αρχίσει να εργάζεται ή να σπουδάζει. Το 
αργότερο 30 ημέρες μετά την υποβολή της 
αίτησης για διαμονή από έναν ενωσιακό 
επί μακρόν διαμένοντα, τα κράτη μέλη θα 
πρέπει να διασφαλίζουν ότι ο εν λόγω 
κάτοικος έχει το δικαίωμα να αρχίσει να 
εργάζεται ή να σπουδάζει στο δεύτερο 
κράτος μέλος.

Τροπολογία 13

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 36

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(36) Όταν οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες σκοπεύουν να υποβάλουν 
αίτηση για διαμονή σε δεύτερο κράτος 
μέλος προκειμένου να ασκήσουν 
νομοθετικά κατοχυρωμένο επάγγελμα, τα 
επαγγελματικά τους προσόντα θα πρέπει 
να αναγνωρίζονται κατά τον ίδιο τρόπο με 
εκείνα των πολιτών της Ένωσης που 
ασκούν το δικαίωμα ελεύθερης 
κυκλοφορίας, σύμφωνα με την οδηγία 
2005/36/ΕΚ και άλλο εφαρμοστέο 
ενωσιακό και εθνικό δίκαιο.

(36) Όταν οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες σκοπεύουν να υποβάλουν 
αίτηση για διαμονή σε δεύτερο κράτος 
μέλος προκειμένου να ασκήσουν 
νομοθετικά κατοχυρωμένο επάγγελμα, τα 
επαγγελματικά τους διπλώματα, 
πιστοποιητικά και λοιπά προσόντα, 
καθώς και οι δεξιότητες και ικανότητές 
τους, θα πρέπει να αναγνωρίζονται κατά 
τον ίδιο τρόπο με εκείνα των πολιτών της 
Ένωσης που ασκούν το δικαίωμα 
ελεύθερης κυκλοφορίας, σύμφωνα με την 
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οδηγία 2005/36/ΕΚ και άλλο εφαρμοστέο 
ενωσιακό και εθνικό δίκαιο.

Τροπολογία 14

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 37

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(37) Επίσης, τα μέλη της οικογένειας θα 
πρέπει να μπορούν να εγκαθίστανται 
σε δεύτερο κράτος μέλος μαζί με 
τον ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα 
προκειμένου να διατηρείται η 
οικογενειακή ενότητα και να μην 
εμποδίζεται η άσκηση του δικαιώματος 
διαμονής του ενωσιακού επί μακρόν 
διαμένοντος. Όσον αφορά τα μέλη της 
οικογένειας στα οποία είναι δυνατόν να 
επιτραπεί να συνοδεύουν τον ενωσιακό επί 
μακρόν διαμένοντα, ή να συνενωθούν μαζί 
του, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στην 
κατάσταση των ενηλίκων τέκνων με 
αναπηρία και των ανιόντων πρώτου 
βαθμού σε ευθεία γραμμή συγγενών που 
εξαρτώνται από αυτούς.

(37) Επίσης, τα μέλη της οικογένειας θα 
πρέπει να μπορούν να εγκαθίστανται 
σε δεύτερο κράτος μέλος μαζί με 
τον ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα 
προκειμένου να διατηρείται η 
οικογενειακή ενότητα και να μην 
εμποδίζεται η άσκηση του δικαιώματος 
διαμονής του ενωσιακού επί μακρόν 
διαμένοντος. Όσον αφορά τα μέλη της 
οικογένειας στα οποία είναι δυνατόν να 
επιτραπεί να συνοδεύουν τον ενωσιακό επί 
μακρόν διαμένοντα, ή να συνενωθούν μαζί 
του, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στην 
κατάσταση των ενηλίκων τέκνων με 
αναπηρία ή με άλλο τρόπο εξαρτώμενων 
ενηλίκων, τέκνων, συζύγων ή νόμιμων 
συντρόφων και των ανιόντων πρώτου 
βαθμού σε ευθεία γραμμή συγγενών που 
εξαρτώνται από αυτούς.

Τροπολογία 15

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 40

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(40) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι 
εξακολουθούν να πληρούνται τα κριτήρια 
διαμονής στο δεύτερο κράτος μέλος, θα 
πρέπει να επιτρέπεται στο δεύτερο κράτος 
μέλος να απαιτεί από τους ενωσιακούς επί 
μακρόν διαμένοντες και τα μέλη των 
οικογενειών τους να γνωστοποιούν στις 
αρμόδιες αρχές κάθε αλλαγή εργοδότη ή 
οικονομικής δραστηριότητας. Η 

(40) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι 
εξακολουθούν να πληρούνται τα κριτήρια 
διαμονής στο δεύτερο κράτος μέλος, θα 
πρέπει να επιτρέπεται στο δεύτερο κράτος 
μέλος να απαιτεί από τους ενωσιακούς επί 
μακρόν διαμένοντες και τα μέλη των 
οικογενειών τους να γνωστοποιούν στις 
αρμόδιες αρχές κάθε αλλαγή εργοδότη ή 
οικονομικής δραστηριότητας που θίγει 
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διαδικασία γνωστοποίησης δεν θα πρέπει 
να αναστέλλει το δικαίωμα των 
ενδιαφερομένων να ασκούν μισθωτή ή 
ανεξάρτητη επαγγελματική δραστηριότητα 
και δεν θα πρέπει να διενεργείται έλεγχος 
της κατάστασης της αγοράς εργασίας.

ουσιαστικά την οικονομική κατάστασή 
τους. Η διαδικασία γνωστοποίησης δεν θα 
πρέπει να αναστέλλει το δικαίωμα των 
ενδιαφερομένων να ασκούν μισθωτή ή 
ανεξάρτητη επαγγελματική δραστηριότητα 
και τα κράτη μέλη δεν θα πρέπει να 
διενεργούν κανέναν έλεγχο της 
κατάστασης της αγοράς εργασίας όταν 
ελέγχουν τις υποβληθείσες πληροφορίες.

Τροπολογία 16

Πρόταση οδηγίας
Αιτιολογική σκέψη 41

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(41) Στους υπηκόους τρίτων χωρών θα 
πρέπει να χορηγείται η δυνατότητα να 
αποκτούν ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος στο κράτος μέλος στο οποίο 
έχουν μετακινηθεί και έχουν αποφασίσει 
να εγκατασταθούν υπό τους ίδιους όρους 
με εκείνους που απαιτούνται για την 
χορήγηση του καθεστώτος αυτού στο 
πρώτο κράτος μέλος. Ωστόσο, η 
απαιτούμενη περίοδος διαμονής στο 
δεύτερο κράτος μέλος θα πρέπει να είναι 
τρία έτη και δεν θα πρέπει να είναι 
δυνατή η σώρευση περιόδων διαμονής σε 
διαφορετικά κράτη μέλη. Στην περίπτωση 
αυτή, θα πρέπει να εναπόκειται στο 
δεύτερο κράτος μέλος να αποφασίσει αν 
θα χορηγήσει κοινωνική αρωγή ή 
σπουδαστική βοήθεια, 
συμπεριλαμβανομένης της επαγγελματικής 
κατάρτισης, σε ενωσιακούς επί μακρόν 
διαμένοντες, εκτός από εκείνους που είναι 
μισθωτοί ή αυτοαπασχολούμενοι ή τα 
μέλη των οικογενειών τους, πριν από τη 
συμπλήρωση πέντε ετών νόμιμης και 
αδιάλειπτης διαμονής στην επικράτειά 
του, λαμβάνοντας υπόψη ότι σε πολίτες 
της Ένωσης που έχουν ασκήσει 
δικαιώματα ελεύθερης κυκλοφορίας υπό 
ιδιότητα άλλη από εκείνη του μισθωτού ή 
του αυτοαπασχολούμενου σύμφωνα με 
την οδηγία 2004/38/ΕΚ ή το άρθρο 21 της 
ΣΛΕΕ, ή στα μέλη των οικογενειών τους, 

(41) Οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες θα πρέπει να χορηγείται η 
δυνατότητα να αποκτούν ενωσιακό 
καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος στο 
κράτος μέλος στο οποίο έχουν μετακινηθεί 
και έχουν αποφασίσει να εγκατασταθούν 
υπό τους ίδιους όρους με εκείνους που 
απαιτούνται για την χορήγηση του 
καθεστώτος αυτού στο πρώτο κράτος 
μέλος. Στην περίπτωση αυτή, οι ενωσιακοί 
επί μακρόν διαμένοντεςθα πρέπει να 
απολαμβάνουν τα ίδια δικαιώματα και 
υποχρεώσεις με τους πολίτες της 
Ένωσης, ιδίως όσον αφορά την 
κοινωνική ασφάλιση, την κοινωνική 
αρωγή και την κοινωνική προστασία, 
όπως ορίζονται από το εθνικό δίκαιο 
σύμφωνα με το άρθρο 12 της παρούσας 
οδηγίας, καθώς και όλα τα δικαιώματα 
και τις διαδικαστικές εγγυήσεις της 
παρούσας οδηγίας. Το δεύτερο κράτος 
μέλος μπορεί να αποφασίσει αν θα 
χορηγήσει ή όχι κοινωνική αρωγή ή 
σπουδαστική βοήθεια, 
συμπεριλαμβανομένης της επαγγελματικής 
κατάρτισης, σε ενωσιακούς επί μακρόν 
διαμένοντες, υπό την προϋπόθεση ότι 
εξασφαλίζει την ίδια μεταχείριση στους 
πολίτες της Ένωσης που ασκούν 
δικαιώματα ελεύθερης κυκλοφορίας 
σύμφωνα με την οδηγία 2004/38/ΕΚ ή το 
άρθρο 21 της ΣΛΕΕ, εκτός από τους 
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το κράτος μέλος μπορεί επίσης να 
αρνηθεί να χορηγήσει τις παροχές αυτές 
πριν από τη συμπλήρωση πέντε ετών 
νόμιμης και αδιάλειπτης διαμονής. Το 
δεύτερο κράτος μέλος μπορεί να 
αποφασίσει να χορηγήσει την εν λόγω 
συνδρομή σε ενωσιακούς επί μακρόν 
διαμένοντες πριν από τη συμπλήρωση 
πέντε ετών νόμιμης και αδιάλειπτης 
διαμονής, υπό την προϋπόθεση ότι 
εξασφαλίζει την ίδια μεταχείριση στους 
πολίτες της Ένωσης που ασκούν 
δικαιώματα ελεύθερης κυκλοφορίας 
σύμφωνα με την οδηγία 2004/38/ΕΚ ή το 
άρθρο 21 της ΣΛΕΕ, εκτός από τους 
μισθωτούς, τους ανεξάρτητα 
απασχολουμένους ή τα πρόσωπα που 
διατηρούν το καθεστώς αυτό, τα μέλη των 
οικογενειών τους, καθώς και στους 
υπηκόους τρίτων χωρών που απολαύουν 
δικαιώματος ελεύθερης κυκλοφορίας 
ισοδύναμου με εκείνο των πολιτών της 
Ένωσης βάσει συμφωνίας μεταξύ της 
Ένωσης και των κρατών μελών της, 
αφενός, και τρίτων χωρών, αφετέρου, και 
των μελών των οικογενειών τους. 
Επιπλέον, πριν από τη συμπλήρωση πέντε 
ετών νόμιμης και αδιάλειπτης διαμονής 
στο εν λόγω κράτος μέλος, όταν ο 
ενωσιακός επί μακρόν διαμένων έχει 
παύσει να ασκεί μισθωτή ή ανεξάρτητη 
επαγγελματική δραστηριότητα και δεν 
διαθέτει επαρκείς πόρους για τον εαυτό 
του και τα μέλη της οικογένειάς του, 
καθώς και πλήρη ασφαλιστική κάλυψη 
ασθενείας ώστε να μην καταστεί 
υπέρμετρο βάρος για το σύστημα 
κοινωνικής πρόνοιας του δεύτερου 
κράτους μέλους, η νόμιμη διαμονή του 
μπορεί να τερματιστεί για τον λόγο αυτόν, 
λαμβανομένου υπόψη ότι οι πολίτες της 
Ένωσης που έχουν ασκήσει δικαιώματα 
ελεύθερης κυκλοφορίας και τα μέλη της 
οικογένειάς τους μπορούν να απελαθούν 
σε μια τέτοια κατάσταση.

μισθωτούς, τους ανεξάρτητα 
απασχολουμένους ή τα πρόσωπα που 
διατηρούν το καθεστώς αυτό, τα μέλη των 
οικογενειών τους, καθώς και στους 
υπηκόους τρίτων χωρών που απολαύουν 
δικαιώματος ελεύθερης κυκλοφορίας 
ισοδύναμου με εκείνο των πολιτών της 
Ένωσης βάσει συμφωνίας μεταξύ της 
Ένωσης και των κρατών μελών της, 
αφενός, και τρίτων χωρών, αφετέρου, και 
των μελών των οικογενειών τους.

Τροπολογία 17

Πρόταση οδηγίας
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Άρθρο 1 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) «μέλη της οικογενείας»: οι υπήκοοι 
τρίτης χώρας που διαμένουν στο οικείο 
κράτος μέλος σύμφωνα με την οδηγία 
2003/86/ΕΚ του Συμβουλίου37·

ε) «μέλη της οικογενείας»: οι σύζυγοι 
ή νόμιμοι σύντροφοι, ανήλικα και ενήλικα 
εξαρτώμενα τέκνα και οποιαδήποτε άλλα 
μέλη της οικογένειας υπηκόων τρίτης 
χώρας που διαμένουν στο οικείο κράτος 
μέλος σύμφωνα με την οδηγία 2003/86/ΕΚ 
του Συμβουλίου37·

__________________ __________________
37 Οδηγία 2003/86/ΕΚ του Συμβουλίου, 
της 22ας Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά με το 
δικαίωμα οικογενειακής επανένωσης 
(ΕΕ L 251 της 3.10.2003, σ. 12).

37 Οδηγία 2003/86/ΕΚ του Συμβουλίου, 
της 22ας Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά με το 
δικαίωμα οικογενειακής επανένωσης 
(ΕΕ L 251 της 3.10.2003, σ. 12).

Τροπολογία 18

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 2 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) διαμένουν προκειμένου να 
πραγματοποιήσουν σπουδές ή 
επαγγελματική κατάρτιση·

α) διαμένουν προκειμένου να 
πραγματοποιήσουν σπουδές ή κατάρτιση·

Τροπολογία 19

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 3 – παράγραφος 2 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) διαμένουν αποκλειστικά για λόγους 
προσωρινού χαρακτήρα, όπως ως 
εσωτερικοί άμισθοι βοηθοί (au pair) ή 
εποχιακά εργαζόμενοι, ή ως μισθωτοί 
εργαζόμενοι αποσπασμένοι από φορέα 
παροχής υπηρεσιών στο πλαίσιο 
διασυνοριακής παροχής υπηρεσιών, ή ως 
φορείς παροχής διασυνοριακών 
υπηρεσιών·

ε) διαμένουν αποκλειστικά για λόγους 
προσωρινού χαρακτήρα, όπως ως μισθωτοί 
εργαζόμενοι αποσπασμένοι από φορέα 
παροχής υπηρεσιών στο πλαίσιο 
διασυνοριακής παροχής υπηρεσιών, ή ως 
φορείς παροχής διασυνοριακών 
υπηρεσιών·
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Τροπολογία 20

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 4 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Παρά την παράγραφο 3 του 
παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη παρέχουν 
το ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος στους υπηκόους τρίτων 
χωρών που διαμένουν στην επικράτειά 
τους νόμιμα και αδιάλειπτα κατά τα πέντε 
τελευταία έτη αμέσως πριν από την 
υποβολή της σχετικής αίτησης.

1. Παρά την παράγραφο 3 του 
παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη παρέχουν 
το ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος στους υπηκόους τρίτων 
χωρών που διαμένουν στην επικράτειά 
τους νόμιμα και αδιάλειπτα κατά τα τρία 
τελευταία έτη αμέσως πριν από την 
υποβολή της σχετικής αίτησης.

Τροπολογία 21

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 4 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη επιτρέπουν στους 
υπηκόους τρίτων χωρών να σωρεύουν 
περιόδους διαμονής σε διαφορετικά κράτη 
μέλη προκειμένου να εκπληρώσουν την 
απαίτηση σχετικά με τη διάρκεια διαμονής, 
υπό την προϋπόθεση ότι έχουν 
συμπληρώσει δύο έτη νόμιμης και 
αδιάλειπτης διαμονής στην επικράτεια του 
κράτους μέλους στο οποίο υποβάλλεται η 
αίτηση για τη χορήγηση ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος 
αμέσως πριν από την υποβολή της αίτησης. 
Για τους σκοπούς της σώρευσης περιόδων 
διαμονής σε διαφορετικά κράτη μέλη, τα 
κράτη μέλη δεν λαμβάνουν υπόψη τις 
περιόδους διαμονής που διάνυσε κάποιος 
ως κάτοχος άδειας διαμονής που 
χορηγείται βάσει επένδυσης κάθε είδους σε 
άλλο κράτος μέλος.

3. Τα κράτη μέλη επιτρέπουν στους 
υπηκόους τρίτων χωρών να σωρεύουν 
περιόδους διαμονής σε διαφορετικά κράτη 
μέλη προκειμένου να εκπληρώσουν την 
απαίτηση σχετικά με τη διάρκεια διαμονής, 
υπό την προϋπόθεση ότι έχουν 
συμπληρώσει ένα έτος νόμιμης και 
αδιάλειπτης διαμονής στην επικράτεια του 
κράτους μέλους στο οποίο υποβάλλεται η 
αίτηση για τη χορήγηση ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος 
αμέσως πριν από την υποβολή της αίτησης. 
Για τους σκοπούς της σώρευσης περιόδων 
διαμονής σε διαφορετικά κράτη μέλη, τα 
κράτη μέλη δεν λαμβάνουν υπόψη τις 
περιόδους διαμονής που διάνυσε κάποιος 
ως κάτοχος άδειας διαμονής που 
χορηγείται βάσει επένδυσης κάθε είδους σε 
άλλο κράτος μέλος.

Τροπολογία 22

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 5 – παράγραφος 1 – στοιχείο α
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) σταθερούς και τακτικούς 
πόρους, έστω κι αν έχουν διατεθεί από 
τρίτον, επαρκείς για τη συντήρηση του 
ιδίου/της ιδίας και των μελών της 
οικογενείας του/της, χωρίς να απαιτείται 
προσφυγή στο σύστημα κοινωνικής 
αρωγής του οικείου κράτους μέλους. Τα 
κράτη μέλη αξιολογούν τους πόρους 
αυτούς σύμφωνα με τη φύση και τον 
τακτικό χαρακτήρα τους και μπορούν να 
λαμβάνουν υπόψη το επίπεδο των 
κατωτάτων μισθών και συντάξεων πριν 
από την αίτηση για τη χορήγηση του 
καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος·

α) σταθερούς και τακτικούς 
πόρους, έστω κι αν έχουν διατεθεί από 
τρίτον, επαρκείς για τη συντήρηση του 
ιδίου/της ιδίας και των μελών της 
οικογενείας του/της, τα κράτη μέλη 
αξιολογούν τους πόρους αυτούς σύμφωνα 
με τη φύση και τον τακτικό χαρακτήρα 
τους και μπορούν να λαμβάνουν υπόψη το 
επίπεδο των κατωτάτων μισθών και 
συντάξεων πριν από την αίτηση για τη 
χορήγηση του καθεστώτος του επί μακρόν 
διαμένοντος. Τα κράτη μέλη αξιολογούν 
επίσης τις ατομικές περιστάσεις του 
αιτούντος. Για να εξασφαλιστεί ότι 
τηρείται η αρχή της απαγόρευσης των 
διακρίσεων, τα κράτη μέλη εξετάζουν το 
ενδεχόμενο προσφυγής σε κοινωνική 
αρωγή κατά την αξιολόγηση σταθερών 
και τακτικών πόρων σε περίπτωση 
αναπηρίας ή ανικανότητας προς εργασία 
του αιτούντος λόγω περιστάσεων όπως 
εγκυμοσύνη, τραυματισμός, ατύχημα ή 
ασθένεια, σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο.

Τροπολογία 23

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 5 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 
1 στοιχείο α), τα κράτη μέλη αξιολογούν 
τους σταθερούς και τακτικούς πόρους 
σύμφωνα με τη φύση και τον τακτικό 
χαρακτήρα τους και μπορούν να 
λαμβάνουν υπόψη το επίπεδο των 
κατώτατων μισθών και συντάξεων πριν 
από την αίτηση για τη χορήγηση του 
καθεστώτος του επί μακρόν διαμένοντος. 
Τα κράτη μέλη μπορούν να αναφέρουν ένα 
ορισμένο ποσό ως ποσό αναφοράς, αλλά 
δεν μπορούν να επιβάλλουν ένα ελάχιστο 
επίπεδο εισοδήματος κάτω από το οποίο θα 
απορρίπτονται όλες οι αιτήσεις για τη 
χορήγηση ενωσιακού καθεστώτος επί 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 
1 στοιχείο α), τα κράτη μέλη αξιολογούν 
τους σταθερούς και τακτικούς πόρους 
σύμφωνα με τη φύση και τον τακτικό 
χαρακτήρα τους πριν από την αίτηση για 
τη χορήγηση του καθεστώτος του επί 
μακρόν διαμένοντος. Τα κράτη μέλη 
μπορούν να αναφέρουν ένα ορισμένο ποσό 
ως ποσό αναφοράς, αλλά δεν μπορούν να 
επιβάλλουν ένα ελάχιστο επίπεδο 
εισοδήματος κάτω από το οποίο θα 
απορρίπτονται όλες οι αιτήσεις για τη 
χορήγηση ενωσιακού καθεστώτος επί 
μακρόν διαμένοντος, χωρίς να εξετάζεται 
πραγματικά η κατάσταση του εκάστοτε 
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μακρόν διαμένοντος, χωρίς να εξετάζεται 
πραγματικά η κατάσταση του εκάστοτε 
αιτούντος.

αιτούντος.

Τροπολογία 24

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 5 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν 
εθνικές άδειες διαμονής σύμφωνα με το 
άρθρο 14, δεν απαιτούν από τους αιτούντες 
ενωσιακή άδεια επί μακρόν διαμένοντος να 
συμμορφώνονται με αυστηρότερους 
πόρους και όρους ενσωμάτωσης από 
εκείνους που επιβάλλονται στους 
αιτούντες τέτοιου είδους εθνικές άδειες 
διαμονής.

4. Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν 
εθνικές άδειες διαμονής σύμφωνα με το 
άρθρο 14, δεν απαιτούν από τους αιτούντες 
ενωσιακή άδεια επί μακρόν διαμένοντος να 
συμμορφώνονται με όρους και απαιτήσεις 
που είναι αυστηρότερες από εκείνες που 
επιβάλλονται στους αιτούντες τέτοιου 
είδους εθνικές άδειες διαμονής, όπως οι 
όροι και οι απαιτήσεις που συναρτώνται 
με πόρους, την ενσωμάτωση ή τις 
διοικητικές διαδικασίες υποβολής 
αίτησης.

Τροπολογία 25

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 7 – παράγραφος 2 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Το ταχύτερο δυνατόν και πάντως το 
αργότερο έξι μήνες μετά την ημερομηνία 
υποβολής της πλήρους αίτησης, οι 
αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους 
κοινοποιούν εγγράφως στον αιτούντα την 
απόφασή τους. Η σχετική απόφαση 
κοινοποιείται στον ενδιαφερόμενο υπήκοο 
τρίτης χώρας σύμφωνα με τις διαδικασίες 
κοινοποίησης που προβλέπονται στη 
σχετική εθνική νομοθεσία.

Το ταχύτερο δυνατόν και πάντως το 
αργότερο 90 μέρες μετά την ημερομηνία 
υποβολής της πλήρους αίτησης, οι 
αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους 
κοινοποιούν εγγράφως στον αιτούντα την 
απόφασή τους. Η σχετική απόφαση 
κοινοποιείται στον ενδιαφερόμενο υπήκοο 
τρίτης χώρας σύμφωνα με τις διαδικασίες 
κοινοποίησης που προβλέπονται στη 
σχετική εθνική νομοθεσία.

Τροπολογία 26

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 7 – παράγραφος 2 – εδάφιο 3



PE738.503v03-00 106/131 RR\1276670EL.docx

EL

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Το ενδιαφερόμενο πρόσωπο ενημερώνεται 
σχετικά με τα δικαιώματα και τις 
υποχρεώσεις του δυνάμει της παρούσας 
οδηγίας.

Το ενδιαφερόμενο πρόσωπο ενημερώνεται 
σχετικά με τα δικαιώματα και τις 
υποχρεώσεις του δυνάμει της παρούσας 
οδηγίας, συμπεριλαμβανομένων των 
ισχυόντων τελών.

Τροπολογία 27

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 9 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) απουσία επί διάστημα 24 
διαδοχικών μηνών από το έδαφος 
της Ένωσης .

γ) απουσία επί διάστημα μεγαλύτερο 
των 24 διαδοχικών μηνών από το έδαφος 
της Ένωσης .

Τροπολογία 28

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 10 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Σε περίπτωση απόρριψης της 
αίτησης για την χορήγηση του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος, 
ανάκλησης ή απώλειας του καθεστώτος 
αυτού ή μη ανανέωσης της άδειας 
διαμονής, ο ενδιαφερόμενος έχει 
δικαίωμα άσκησης προσφυγής στο οικείο 
κράτος μέλος.

2. Κάθε απόφαση με την οποία η 
αίτηση απορρίπτεται ως απαράδεκτη, με 
αποτέλεσμα την ανάκληση του ενωσιακού 
καθεστώτος επί μακρόν διαμένοντος ή την 
απόρριψη της ανανέωσης της άδειας, 
υπόκειται σε αποτελεσματική δικαστική 
προσφυγή στο οικείο κράτος μέλος, 
σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο. Η γραπτή 
κοινοποίηση προσδιορίζει το δικαστήριο 
ή τη διοικητική αρχή ενώπιον των 
οποίων ο ενδιαφερόμενος μπορεί να 
προσφύγει καθώς και την προθεσμία 
εντός της οποίας μπορεί να ασκήσει την 
προσφυγή. Διασφαλίζεται η προστασία 
των ενωσιακών επί μακρόν διαμενόντων 
ή αιτούντων από πρακτικές που εισάγουν 
διακρίσεις. 

Τροπολογία 29
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Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 11 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη δύνανται να απαιτούν την 
καταβολή τελών για τη διεκπεραίωση των 
αιτήσεων σύμφωνα με την παρούσα 
οδηγία. Το ύψος των τελών που 
επιβάλλονται από ένα κράτος μέλος για τη 
διεκπεραίωση των αιτήσεων δεν πρέπει να 
είναι δυσανάλογο ή υπερβολικό.

Τα κράτη μέλη δύνανται να απαιτούν την 
καταβολή τελών για τη διεκπεραίωση των 
αιτήσεων σύμφωνα με την παρούσα 
οδηγία. Το ύψος των τελών που 
επιβάλλονται από ένα κράτος μέλος για τη 
διεκπεραίωση των αιτήσεων δεν πρέπει να 
είναι δυσανάλογο ή αποτρεπτικό και 
βασίζεται στις πραγματικά χορηγούμενες 
υπηρεσίες για την εξέταση αιτήσεων και 
την έκδοση αδειών.

Τροπολογία 30

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
απολαύει ίσης μεταχείρισης με τους 
ημεδαπούς όσον αφορά:

1. Ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
απολαύει ίσης μεταχείρισης με τους 
ημεδαπούς τουλάχιστον όσον αφορά:

Τροπολογία 31

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) την πρόσβαση σε μισθωτή 
απασχόληση και σε ανεξάρτητη 
επαγγελματική δραστηριότητα, εφόσον οι 
δραστηριότητες αυτές δεν αφορούν, ούτε 
καν ευκαιριακά, την άσκηση δημόσιας 
εξουσίας, καθώς και τους όρους 
απασχόλησης και εργασίας, 
περιλαμβανομένων και των όρων 
απόλυσης και αμοιβής·

α) την πρόσβαση σε μισθωτή 
απασχόληση και σε ανεξάρτητη 
επαγγελματική δραστηριότητα, εφόσον οι 
δραστηριότητες αυτές δεν αφορούν, ούτε 
καν ευκαιριακά, την άσκηση δημόσιας 
εξουσίας, καθώς και αξιοπρεπούς 
απασχόλησης και εργασίας, 
περιλαμβανομένων και των όρων και των 
διασφαλίσεων απόλυσης, αμοιβής, 
ωραρίου εργασίας και, υπερωριακής 
εργασίας, καθώς των δικαιωμάτων 
αδείας, ιδίως ετήσιας και αναρρωτικής 
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άδειας και των σχετικών με 
οικογενειακούς λόγους αδειών και των 
αδειών φροντίδας, καθώς και της υγείας 
και της ασφάλειας στον χώρο εργασίας, 
σύμφωνα, μεταξύ άλλων, με την οδηγία 
89/391/ΕΟΚ1a του Συμβουλίου και τις 
οδηγίες 2008/104/ΕΚ1β, (ΕΕ) 2019/11521γ 
και (ΕΕ) 2022/20411δ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου·

____________________
1α Οδηγία 89/391/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου της 12ης Ιουνίου 1989 
σχετικά με την εφαρμογή μέτρων για την 
προώθηση της βελτίωσης της ασφάλειας 
και της υγείας των εργαζομένων κατά την 
εργασία (ΕΕ L 183 της 29.6.1989, σ. 1).
1β Οδηγία 2008/104/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 19ης Νοεμβρίου 2008, 
περί της εργασίας μέσω εταιρείας 
προσωρινής απασχόλησης (ΕΕ L 327 της 
5.12.2008, σ. 9).
1γ Οδηγία (ΕΕ) 2019/1152 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2019, για 
διαφανείς και προβλέψιμους όρους 
εργασίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ 
L 186 της 11.7.2019, σ. 105).
1δ Οδηγία (ΕΕ) 2022/2041 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 19ης Οκτωβρίου 2022, 
για επαρκείς κατώτατους μισθούς στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ L 275 της 
25.10.2022, σ. 33).

Τροπολογία 32

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) την εκπαίδευση και επαγγελματική 
κατάρτιση, περιλαμβανομένων και 
υποτροφιών σπουδών, σύμφωνα με το 
εθνικό δίκαιο·

β) την εκπαίδευση και κατάρτιση, 
περιλαμβανομένης της ακαδημαϊκής και 
επαγγελματικής κατάρτισης, καθώς και 
των υποτροφιών σπουδών, σύμφωνα με το 
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εθνικό δίκαιο·

Τροπολογία 33

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) την αναγνώριση των 
επαγγελματικών διπλωμάτων, 
πιστοποιητικών και άλλων τίτλων, 
σύμφωνα με τις σχετικές εθνικές 
διαδικασίες·

γ) την αναγνώριση των ακαδημαϊκών 
και επαγγελματικών προσόντων, 
συμπεριλαμβανομένων διπλωμάτων 
πιστοποιητικών και άλλων τίτλων, 
σύμφωνα με τις σχετικές εθνικές 
διαδικασίες·

Τροπολογία 34

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ α) την ισότητα των φύλων και την 
προστασία κατά των διακρίσεων·

Τροπολογία 35

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

δ) τους κλάδους κοινωνικής 
ασφάλισης που προβλέπονται στο άρθρο 3 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 883/2004 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου40, και κοινωνικής αρωγής και 
κοινωνικής προστασίας, όπως ορίζονται 
από το εθνικό δίκαιο;

δ) την πρόσβαση στους κλάδους 
κοινωνικής ασφάλισης που προβλέπονται 
στο άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
883/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου40, και κοινωνικής 
αρωγής και κοινωνικής προστασίας, όπως 
ορίζονται από το εθνικό δίκαιο·

__________________ __________________
40 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 883/2004 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για 
τον συντονισμό των συστημάτων 

40 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 883/2004 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για 
τον συντονισμό των συστημάτων 
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κοινωνικής ασφάλειας (ΕΕ L 166 της 
30.4.2004, σ. 1).

κοινωνικής ασφάλειας (ΕΕ L 166 της 
30.4.2004, σ. 1).

Τροπολογία 36

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στ) την πρόσβαση στα αγαθά και τις 
υπηρεσίες και την παροχή αγαθών και 
υπηρεσιών που βρίσκονται στη διάθεση 
του κοινού, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης στον τομέα της ιδιωτικής 
κατοικίας, καθώς και στις διαδικασίες 
απόκτησης δημόσιας στέγης·

στ) την πρόσβαση στα αγαθά και τις 
υπηρεσίες, ιδίως τις δημόσιες υπηρεσίες·

Τροπολογία 37

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στα) την πρόσβαση στην παροχή 
αγαθών και υπηρεσιών που τίθενται στη 
διάθεση του κοινού, 
συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε 
δημόσια και ιδιωτική στέγαση, και τις 
διαδικασίες για την απόκτησή της, 
προκειμένου να διαφαλιστεί ένα 
αξιοπρεπές βιοτικό επίπεδο·

Τροπολογία 38

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

στβ) την πρόσβαση στις υπηρεσίες 
ενημέρωσης και παροχής συμβουλών που 
παρέχονται από δημόσιες υπηρεσίες 
απασχόλησης·
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Τροπολογία 39

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 – στοιχείο ζ

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ζ) την ελευθερία του συνεταιρίζεσθαι 
και της εγγραφής και συμμετοχής σε 
οργάνωση εργαζομένων ή εργοδοτών ή σε 
οποιαδήποτε οργάνωση της οποίας τα μέλη 
ασκούν συγκεκριμένη δραστηριότητα, 
περιλαμβανομένων και των 
πλεονεκτημάτων που παρέχονται από 
τέτοιες οργανώσεις, με την επιφύλαξη των 
εθνικών διατάξεων περί δημόσιας τάξης 
και δημόσιας ασφάλειας·

ζ) την ελευθερία του συνεταιρίζεσθαι 
και της εγγραφής και συμμετοχής σε 
οργάνωση εργαζομένων ή εργοδοτών ή σε 
οποιαδήποτε οργάνωση της οποίας τα μέλη 
ασκούν συγκεκριμένη δραστηριότητα, 
περιλαμβανομένων και των 
πλεονεκτημάτων που παρέχονται από 
τέτοιες οργανώσεις, 
συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 
διαπραγμάτευσης και σύναψης 
συλλογικών συμβάσεων και του 
δικαιώματος απεργίας, με την επιφύλαξη 
των εθνικών διατάξεων περί δημόσιας 
τάξης και δημόσιας ασφάλειας·

Τροπολογία 40

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Για τους σκοπούς της 
παραγράφου 1, τα κράτη μέλη 
διασφαλίζουν ότι οι εθνικές αρχές 
εργασίας διαθέτουν επαρκείς πόρους και 
διενεργούν αποτελεσματικούς, 
αναλογικούς ελέγχους και επιτόπιες 
επιθεωρήσεις που δεν εισάγουν 
διακρίσεις, συμπεριλαμβανομένων 
τακτικών και απροειδοποίητων 
επισκέψεων, ώστε να διασφαλίζεται η ίση 
μεταχείριση και να ενισχύεται η 
προστασία των υπηκόων τρίτων χωρών.

Τροπολογία 41

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 2
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Όσον αφορά τις διατάξεις της 
παραγράφου 1 στοιχεία β), δ), ε), στ) και 
ζ), το οικείο κράτος μέλος μπορεί να 
περιορίζει την ίση μεταχείριση σε 
περιπτώσεις στις οποίες ο καταχωρημένος 
ή συνήθης τόπος διαμονής του ενωσιακού 
επί μακρόν διαμένοντος ευρίσκεται εντός 
του εδάφους του συγκεκριμένου κράτους 
μέλους.

2. Όσον αφορά τις διατάξεις της 
παραγράφου 1 στοιχεία β), δ), ε), το οικείο 
κράτος μέλος μπορεί να περιορίζει την ίση 
μεταχείριση σε περιπτώσεις στις οποίες ο 
καταχωρημένος ή συνήθης τόπος διαμονής 
του ενωσιακού επί μακρόν διαμένοντος 
ευρίσκεται εντός του εδάφους του 
συγκεκριμένου κράτους μέλους. Τα κράτη 
μέλη ενημερώνουν τους ενωσιακούς επί 
μακρόν διαμένοντες για τους εν λόγω 
περιορισμούς όταν αποκτούν το 
καθεστώς, και κατόπιν αιτήματος του 
αιτούντος, παρέχουν στον ενωσιακό επί 
μακρόν διαμένοντα έναν εύκολα 
προσβάσιμο λόγο για τον εν λόγω 
περιορισμό.

Τροπολογία 42

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
περιορίζουν την ίση μεταχείριση με τους 
ημεδαπούς στις ακόλουθες περιπτώσεις:

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να 
περιορίζουν την ίση μεταχείριση με τους 
ημεδαπούς μόνο στις ακόλουθες 
περιπτώσεις:

Τροπολογία 43

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 3 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) τα κράτη μέλη μπορούν να 
απαιτούν απόδειξη της κατάλληλης 
γλωσσικής επάρκειας για την πρόσβαση 
στην εκπαίδευση και την κατάρτιση. Η 
πρόσβαση στο πανεπιστήμιο μπορεί να 
υπόκειται στην εκπλήρωση 
συγκεκριμένων εκπαιδευτικών 
προϋποθέσεων.

β) τα κράτη μέλη μπορούν να 
απαιτούν απόδειξη της κατάλληλης 
γλωσσικής επάρκειας για την πρόσβαση 
στην ανώτατη εκπαίδευση και να 
εξαρτούν την πρόσβαση στο πανεπιστήμιο 
από την εκπλήρωση συγκεκριμένων 
εκπαιδευτικών προϋποθέσεων, σύμφωνα 
με το εθνικό δίκαιο. Τα κράτη μέλη δεν 
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απαιτούν απόδειξη της κατάλληλης 
γλωσσικής επάρκειας για την πρόσβαση 
στη σχολική εκπαίδευση και φροντίδα.

Τροπολογία 44

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες που μετακινούνται προς τρίτη 
χώρα ή οι επιζώντες αυτών που διαμένουν 
σε τρίτη χώρα και έλκουν δικαιώματα από 
ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα, 
λαμβάνουν τις νόμιμες συντάξεις γήρατος, 
αναπηρίας και λόγω θανάτου, βάσει της 
προηγούμενης απασχόλησης του 
ενωσιακού επί μακρόν διαμένοντα, που 
αποκτήθηκαν σύμφωνα με τη νομοθεσία 
που προβλέπεται στο άρθρο 3 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 883/2004, υπό τις 
ίδιες προϋποθέσεις και τους ίδιους 
συντελεστές όπως όταν οι πολίτες των 
οικείων κρατών μελών μετακινούνται σε 
τρίτη χώρα.

5. Οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες που μετακινούνται προς τρίτη 
χώρα ή οι επιζώντες αυτών που διαμένουν 
σε τρίτη χώρα και έλκουν δικαιώματα από 
ενωσιακό επί μακρόν διαμένοντα, 
λαμβάνουν τις νόμιμες συντάξεις γήρατος, 
αναπηρίας και λόγω θανάτου, βάσει της 
προηγούμενης απασχόλησης του 
ενωσιακού επί μακρόν διαμένοντα, που 
αποκτήθηκαν σύμφωνα με τη νομοθεσία 
που προβλέπεται στο άρθρο 3 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 883/2004, υπό τις 
ίδιες προϋποθέσεις και τους ίδιους 
συντελεστές όπως όταν οι πολίτες των 
οικείων κρατών μελών μετακινούνται σε 
τρίτη χώρα. Κάθε δυσκολία για τους 
ενωσιακούς επί μακρόν διαμένοντες να 
λάβουν τα συνταξιοδοτικά τους 
δικαιώματα αντιμετωπίζεται από το 
κράτος μέλος εγκαίρως και 
αποτελεσματικά.

Τροπολογία 45

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 12 – παράγραφος 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

7. Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν 
εθνικές άδειες διαμονής σύμφωνα με το 
άρθρο 14, παρέχουν στους κατόχους 
ενωσιακής άδειας διαμονής επί μακρόν 
διαμένοντος τα ίδια δικαιώματα ίσης 
μεταχείρισης με εκείνα που παρέχονται 
στους κατόχους εθνικών αδειών 

7. Όταν τα κράτη μέλη εκδίδουν 
εθνικές άδειες διαμονής σύμφωνα με το 
άρθρο 14, οι οποίες παρέχουν δικαιώματα 
ίσης μεταχείρισης που είναι ευνοϊκότερα 
από εκείνα που προβλέπονται στο παρόν 
άρθρο, διασφαλίζουν ότι παρέχουν στους 
ενωσιακούς επί μακρόν διαμένοντες 
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διαμονής, εφόσον αυτά τα δικαιώματα 
ίσης μεταχείρισης είναι ευνοϊκότερα από 
εκείνα που προβλέπονται στο παρόν 
άρθρο.

ισοδύναμα δικαιώματα ίσης 
μεταχείρισης.

Τροπολογία 46

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 15 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα παιδιά ενωσιακού επί μακρόν 
διαμένοντος που γεννήθηκαν ή 
υιοθετήθηκαν στο έδαφος του κράτους 
μέλους που του εξέδωσε την ενωσιακή 
άδεια διαμονής επί μακρόν διαμένοντος 
αποκτούν αυτομάτως το ενωσιακό 
καθεστώς του επί μακρόν διαμένοντος, 
χωρίς να υπόκεινται στις προϋποθέσεις που 
τίθενται στα άρθρα 4 και 5. Ο ενωσιακός 
επί μακρόν διαμένων υποβάλλει αίτηση 
στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους 
στο οποίο διαμένει για να λάβει ενωσιακή 
άδεια επί μακρόν διαμένοντος για το παιδί 
του.

1. Τα παιδιά ενωσιακού επί μακρόν 
διαμένοντος που εξαρτώνται και 
διαμένουν ή θα διαμείνουν στο κράτος 
μέλος που του εξέδωσε την ενωσιακή 
άδεια διαμονής επί μακρόν διαμένοντος 
αποκτούν αυτομάτως το ενωσιακό 
καθεστώς του επί μακρόν διαμένοντος στο 
έδαφος του κράτους μέλους, χωρίς να 
υπόκεινται στις προϋποθέσεις που τίθενται 
στα άρθρα 4 και 5. Ο ενωσιακός επί 
μακρόν διαμένων υποβάλλει αίτηση στις 
αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους στο 
οποίο διαμένει για να λάβει ενωσιακή 
άδεια επί μακρόν διαμένοντος για το παιδί 
του.

Τροπολογία 47

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 15 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 14 
παράγραφος 2 της οδηγίας 2003/86/ΕΚ, τα 
κράτη μέλη δεν εξετάζουν την κατάσταση 
της αγοράς εργασίας τους.

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 14 
παράγραφος 2 της οδηγίας 2003/86/ΕΚ, τα 
κράτη μέλη δεν εξετάζουν την κατάσταση 
της αγοράς εργασίας τους σε σχέση με τα 
ενδιαφερόμενα μέλη της οικογένειας.

Τροπολογία 48

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 16 – παράγραφος 1
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Οι ενωσιακοί επί μακρόν 
διαμένοντες αποκτούν το δικαίωμα να 
διαμένουν στο έδαφος δεύτερου κράτους 
μέλους , εφόσον πληρούνται οι όροι που 
καθορίζονται στο παρόν κεφάλαιο.

1. Για τον σκοπό της άσκησης 
μακράς κινητικότητας, οι ενωσιακοί επί 
μακρόν διαμένοντες αποκτούν το δικαίωμα 
να διαμένουν στο έδαφος δεύτερου 
κράτους μέλους, σύμφωνα με τα άρθρα 17 
και 27, εφόσον πληρούνται οι όροι που 
καθορίζονται στο παρόν κεφάλαιο και στο 
άρθρο 14 παράγραφος 2. Οι ενωσιακοί 
επί μακρόν διαμένοντες αιτούνται άδεια 
παραμονής τους πρώτους τρεις μήνες 
μετά την είσοδό τους στο έδαφος του 
δεύτερου κράτους. Οι αρμόδιες εθνικές 
αρχές παρέχουν πλήρεις και σαφείς 
πληροφορίες σε διάφορες γλώσσες 
σχετικά με τις διαφορές των 
δικαιωμάτων και διαδικαστικών 
εγγυήσεων ανάλογα με τον τύπο κάθε 
άδειας διαμονής.

Τροπολογία 49

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 16 – παράγραφος 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) παρακολούθηση σπουδών ή 
επαγγελματική κατάρτιση·

β) παρακολούθηση σπουδών ή 
κατάρτιση·

Τροπολογία 50

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 16 – παράγραφος 3 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίζουν, 
σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο, τους όρους 
υπό τους οποίους οι επί μακρόν 
διαμένοντες που επιθυμούν να 
μετακινηθούν σε δεύτερο κράτος μέλος 
με σκοπό την άσκηση οικονομικής 
δραστηριότητας ως εποχιακοί 
εργαζόμενοι, μπορούν να διαμείνουν στο 
εν λόγω κράτος μέλος. Οι διασυνοριακοί 

διαγράφεται
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εργαζόμενοι μπορεί επίσης να υπόκεινται 
σε ειδικές διατάξεις του εθνικού δικαίου.

Τροπολογία 51

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 2 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) σταθερούς και τακτικούς πόρους, 
έστω κι αν έχουν διατεθεί από τρίτον, 
επαρκείς για τη συντήρηση των ιδίων και 
των μελών της οικογενείας τους, χωρίς να 
απαιτείται προσφυγή στο σύστημα 
κοινωνικής αρωγής του οικείου κράτους 
μέλους. Για καθεμία από τις κατηγορίες 
του άρθρου 16 παράγραφος 2, τα κράτη 
μέλη αξιολογούν αυτούς τους πόρους με 
βάση τη φύση και τον τακτικό χαρακτήρα 
τους και μπορούν να λαμβάνουν υπόψη το 
επίπεδο των κατώτατων μισθών και 
συντάξεων·

α) σταθερούς και τακτικούς πόρους, 
έστω κι αν έχουν διατεθεί από τρίτον, 
επαρκείς για τη συντήρηση των ιδίων και 
των μελών της οικογενείας τους, χωρίς να 
απαιτείται προσφυγή στο σύστημα 
κοινωνικής αρωγής του οικείου κράτους 
μέλους. Για καθεμία από τις κατηγορίες 
του άρθρου 16 παράγραφος 2, τα κράτη 
μέλη αξιολογούν αυτούς τους πόρους με 
βάση τη φύση και τον τακτικό χαρακτήρα 
τους και μπορούν να λαμβάνουν υπόψη το 
επίπεδο των κατώτατων μισθών και 
συντάξεων. Τα κράτη μέλη αξιολογούν 
επίσης τις ατομικές περιστάσεις του 
αιτούντος. Για να εξασφαλιστεί ότι 
τηρείται η αρχή της απαγόρευσης των 
διακρίσεων, τα κράτη μέλη εξετάζουν το 
ενδεχόμενο προσφυγής σε κοινωνική 
αρωγή κατά την αξιολόγηση σταθερών 
και τακτικών πόρων σε περίπτωση 
αναπηρίας ή ανικανότητας προς εργασία 
του αιτούντος λόγω περιστάσεων όπως 
εγκυμοσύνη, τραυματισμός, ατύχημα ή 
ασθένεια, σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο·

Τροπολογία 52

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 3 – εδάφιο 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Υπό την επιφύλαξη του δευτέρου εδαφίου, 
οι ενδιαφερόμενοι μπορεί να υποχρεωθούν 
να παρακολουθήσουν μαθήματα γλώσσας.

Υπό την επιφύλαξη του δευτέρου εδαφίου, 
οι ενδιαφερόμενοι θα πρέπει να 
υποστηρίζονται για να τηρούν όλα τα 
μέτρα ενσωμάτωσης, τα οποία θα πρέπει 
να είναι αναλογικά, ιδίως όσον αφορά 
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οικονομικά προσιτά και προσβάσιμα 
μαθήματα γλώσσας.

Τροπολογία 53

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 4 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Η αίτηση συνοδεύεται από τα 
τεκμηριωμένα αποδεικτικά στοιχεία που 
προβλέπονται από το εθνικό δίκαιο και 
αποδεικνύουν ότι το ενδιαφερόμενο 
πρόσωπο πληροί τις σχετικές 
προϋποθέσεις, καθώς και από την άδεια 
διαμονής επί μακρόν διαμένοντος και από 
έγκυρο ταξιδιωτικό έγγραφο ή τα 
επικυρωμένα τους αντίγραφα.

Η αίτηση συνοδεύεται από τα 
τεκμηριωμένα αποδεικτικά στοιχεία που 
προβλέπονται από το εθνικό δίκαιο και 
αποδεικνύουν ότι το ενδιαφερόμενο 
πρόσωπο πληροί τις σχετικές προϋποθέσεις 
που προβλέπονται στα άρθρα 16 και 17, 
καθώς και από την άδεια διαμονής επί 
μακρόν διαμένοντος και από έγκυρο 
ταξιδιωτικό έγγραφο ή τα επικυρωμένα 
τους αντίγραφα.

Τροπολογία 54

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2 – στοιχείο α – εδάφιο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι κάθε 
απαίτηση για τα εν λόγω αποδεικτικά 
στοιχεία είναι αναλογική και όχι 
αποτρεπτική.

Τροπολογία 55

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 4 – εδάφιο 2 – στοιχείο β

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) σε περίπτωση σπουδών ή 
επαγγελματικής κατάρτισης, το δεύτερο 
κράτος μέλος μπορεί να απαιτήσει από 
τους ενδιαφερόμενους να προσκομίσουν 
την απόδειξη της εγγραφής τους σε 
εγκεκριμένο ίδρυμα με σκοπό την 

β) σε περίπτωση σπουδών ή 
επαγγελματικής κατάρτισης, το δεύτερο 
κράτος μέλος μπορεί να απαιτήσει από 
τους ενδιαφερόμενους να προσκομίσουν 
την απόδειξη της εγγραφής τους σε 
εγκεκριμένο ίδρυμα με σκοπό την 
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παρακολούθηση σπουδών ή 
επαγγελματικής κατάρτισης.

παρακολούθηση σπουδών ή κατάρτισης.

Τροπολογία 56

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 4 – εδάφιο 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Όσον αφορά την άσκηση οικονομικής 
δραστηριότητας σε νομοθετικά 
κατοχυρωμένο επάγγελμα, όπως ορίζεται 
στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) της 
οδηγίας 2005/36/ΕΚ, για τους σκοπούς της 
υποβολής αίτησης για άδεια διαμονής σε 
δεύτερο κράτος μέλος, οι ενωσιακοί επί 
μακρόν διαμένοντες απολαύουν ίσης 
μεταχείρισης με τους πολίτες της Ένωσης 
όσον αφορά την αναγνώριση των 
επαγγελματικών προσόντων, σύμφωνα με 
το εφαρμοστέο ενωσιακό και εθνικό 
δίκαιο.

Όσον αφορά την άσκηση οικονομικής 
δραστηριότητας σε νομοθετικά 
κατοχυρωμένο επάγγελμα, όπως ορίζεται 
στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) της 
οδηγίας 2005/36/ΕΚ, για τους σκοπούς της 
υποβολής αίτησης για άδεια διαμονής σε 
δεύτερο κράτος μέλος, οι ενωσιακοί επί 
μακρόν διαμένοντες απολαύουν ίσης 
μεταχείρισης με τους πολίτες της Ένωσης 
όσον αφορά την αναγνώριση των 
επαγγελματικών διπλωμάτων και 
πιστοποιητικών σχετικά με ακαδημαϊκά, 
επαγγελματικά και λοιπών προσόντων, 
σύμφωνα με το εφαρμοστέο ενωσιακό και 
εθνικό δίκαιο.

Τροπολογία 57

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 17 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
επιτρέπεται να αρχίσει να εργάζεται ή να 
σπουδάζει στο δεύτερο κράτος μέλος όχι 
αργότερα από 30 ημέρες από την 
ημερομηνία υποβολής της πλήρους 
αίτησης.

5. Ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων 
επιτρέπεται να αρχίσει να εργάζεται ή να 
σπουδάζει στο δεύτερο κράτος μέλος το 
συντομότερο δυνατόν και όχι αργότερα 
από 30 ημέρες από την ημερομηνία 
υποβολής της πλήρους αίτησης.

Τροπολογία 58

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 18 – παράγραφος 4 – στοιχείο γ



RR\1276670EL.docx 119/131 PE738.503v03-00

EL

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

γ) αποδεικτικά στοιχεία ότι έχουν 
σταθερούς και τακτικούς πόρους, έστω κι 
αν έχουν διατεθεί από τρίτον, επαρκείς για 
τη συντήρησή τους, χωρίς να απαιτείται 
προσφυγή στο σύστημα κοινωνικής 
αρωγής του οικείου κράτους μέλους, ή ότι 
ο ενωσιακός επί μακρόν διαμένων διαθέτει 
τέτοιους πόρους και ασφάλιση γι' αυτούς, 
καθώς και ασφάλιση ασθενείας που να 
καλύπτει όλους τους κινδύνους στο 
δεύτερο κράτος μέλος. Τα κράτη μέλη 
αξιολογούν τους εν λόγω πόρους σύμφωνα 
με τη φύση και τον τακτικό χαρακτήρα 
τους και μπορούν να λαμβάνουν υπόψη το 
επίπεδο των κατώτατων μισθών και 
συντάξεων.

γ) αποδεικτικά στοιχεία ότι έχουν 
σταθερούς και τακτικούς πόρους, έστω κι 
αν έχουν διατεθεί από τρίτον, επαρκείς για 
τη συντήρησή τους ή ότι ο ενωσιακός επί 
μακρόν διαμένων διαθέτει τέτοιους πόρους 
και ασφάλιση γι' αυτούς, καθώς και 
ασφάλιση ασθενείας που να καλύπτει 
όλους τους κινδύνους στο δεύτερο κράτος 
μέλος. Τα κράτη μέλη αξιολογούν τους εν 
λόγω πόρους σύμφωνα με τη φύση και τον 
τακτικό χαρακτήρα τους και μπορούν να 
λαμβάνουν υπόψη το επίπεδο των 
κατώτατων μισθών και συντάξεων. Τα 
κράτη μέλη αξιολογούν επίσης τις 
ατομικές περιστάσεις του αιτούντος. Για 
να εξασφαλιστεί ότι τηρείται η αρχή της 
απαγόρευσης των διακρίσεων, τα κράτη 
μέλη εξετάζουν το ενδεχόμενο προσφυγής 
σε κοινωνική αρωγή κατά την 
αξιολόγηση σταθερών και τακτικών 
πόρων σε περίπτωση αναπηρίας ή 
ανικανότητας προς εργασία του 
αιτούντος λόγω περιστάσεων όπως 
εγκυμοσύνη, τραυματισμός, ατύχημα ή 
ασθένεια, σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο.

Τροπολογία 59

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 21 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 15 
παράγραφος 1 της οδηγίας 2003/86/ΕΚ, 
για τον υπολογισμό της διάρκειας της 
διαμονής που απαιτείται για την απόκτηση 
αυτόνομης άδειας διαμονής, η διαμονή σε 
διαφορετικά κράτη μέλη μπορεί να 
σωρεύεται. Τα κράτη μέλη δύνανται να 
απαιτούν δύο έτη νόμιμης και αδιάλειπτης 
διαμονής εντός της επικράτειας του 
κράτους μέλους όπου υποβάλλεται η 
αίτηση για αυτόνομη άδεια διαμονής, 
αμέσως πριν από την υποβολή της αίτησης 

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 15 
παράγραφος 1 της οδηγίας 2003/86/ΕΚ, 
για τον υπολογισμό της διάρκειας της 
διαμονής που απαιτείται για την απόκτηση 
αυτόνομης άδειας διαμονής, η διαμονή σε 
διαφορετικά κράτη μέλη μπορεί να 
σωρεύεται. Τα κράτη μέλη δύνανται να 
απαιτούν ένα έτος νόμιμης και αδιάλειπτης 
διαμονής εντός της επικράτειας του 
κράτους μέλους όπου υποβάλλεται η 
αίτηση για αυτόνομη άδεια διαμονής, 
αμέσως πριν από την υποβολή της αίτησης 
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για αυτόνομη άδεια διαμονής. για αυτόνομη άδεια διαμονής.

Τροπολογία 60

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 24 – παράγραφος 2 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν 
ότι οι ενωσιακοί επί μακρόν διαμένοντες 
και τα μέλη της οικογένειάς τους που 
ασκούν οικονομική δραστηριότητα ως 
μισθωτοί ή αυτοαπασχολούμενοι 
κοινοποιούν στις αρμόδιες αρχές κάθε 
αλλαγή εργοδότη ή οικονομικής 
δραστηριότητας. Η απαίτηση αυτή δεν 
θίγει το δικαίωμα των ενδιαφερομένων να 
αναλάβουν και να ασκήσουν τη νέα 
δραστηριότητα.

Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν 
ότι οι ενωσιακοί επί μακρόν διαμένοντες 
και τα μέλη της οικογένειάς τους που 
ασκούν οικονομική δραστηριότητα ως 
μισθωτοί ή αυτοαπασχολούμενοι 
κοινοποιούν στις αρμόδιες αρχές τις 
αλλαγές εργοδότη ή οικονομικής 
δραστηριότητας που επηρεάζουν 
ουσιωδώς την οικονομική κατάστασή 
τους. Η απαίτηση αυτή δεν θίγει το 
δικαίωμα των ενδιαφερομένων να 
αναλάβουν και να ασκήσουν τη νέα 
δραστηριότητα.

Τροπολογία 61

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 24 – παράγραφος 2 – εδάφιο 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίζουν 
σύμφωνα με το εθνικό τους δίκαιο τους 
όρους υπό τους οποίους τα πρόσωπα που 
προβλέπονται στο άρθρο 16 παράγραφος 2 
στοιχείο β) ή γ), και τα μέλη των 
οικογενειών τους μπορούν να έχουν 
πρόσβαση σε μισθωτή ή σε ανεξάρτητη 
επαγγελματική δραστηριότητα.

Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίζουν 
σύμφωνα με το εθνικό τους δίκαιο τους 
όρους υπό τους οποίους τα πρόσωπα που 
προβλέπονται στο άρθρο 16 παράγραφος 2 
στοιχείο γ), και τα μέλη των οικογενειών 
τους μπορούν να έχουν πρόσβαση σε 
μισθωτή ή σε ανεξάρτητη επαγγελματική 
δραστηριότητα.

Τροπολογία 62

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 24 – παράγραφος 2 α (νέα)
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Τα πρόσωπα που αναφέρονται στο 
άρθρο 16 παράγραφος 2 στοιχείο β) 
δικαιούνται να έχουν πρόσβαση σε 
μισθωτή ή μη μισθωτή δραστηριότητα 
εκτός των σπουδών ή της κατάρτισής 
τους και με την επιφύλαξη των κανόνων 
και προϋποθέσεων που ισχύουν για τη 
σχετική δραστηριότητα στο οικείο 
κράτος μέλος.

Τροπολογία 63

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4 
παράγραφοι 1 και 3, το δεύτερο κράτος 
μέλος χορηγεί ενωσιακό καθεστώς επί 
μακρόν διαμένοντος σε υπηκόους τρίτων 
χωρών οι οποίοι, αφού απέκτησαν το 
δικαίωμα διαμονής σύμφωνα με το παρόν 
κεφάλαιο, έχουν διαμείνει νομίμως και 
αδιάλειπτα στην επικράτειά του επί τρία 
έτη αμέσως πριν από την υποβολή της 
σχετικής αίτησης.

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4 
παράγραφος 1, το δεύτερο κράτος μέλος 
χορηγεί ενωσιακό καθεστώς επί μακρόν 
διαμένοντος σε υπηκόους τρίτων χωρών οι 
οποίοι έχουν αποκτήσει το δικαίωμα 
διαμονής σύμφωνα με το παρόν κεφάλαιο.

Τροπολογία 64

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 3 – εδάφιο 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Το δεύτερο κράτος μέλος δεν υποχρεούται 
να χορηγεί δικαίωμα σε κοινωνική αρωγή 
ή σπουδαστικό βοήθημα, 
συμπεριλαμβανομένης της επαγγελματικής 
κατάρτισης, το οποίο συνίσταται σε 
σπουδαστικές υποτροφίες ή σπουδαστικά 
δάνεια σε ενωσιακούς επί μακρόν 
διαμένοντες, εκτός από μισθωτούς, μη 
μισθωτούς και τα μέλη των οικογενειών 
τους, πριν από τη συμπλήρωση πέντε 

Το δεύτερο κράτος μέλος δεν υποχρεούται 
να χορηγεί δικαίωμα σε κοινωνική αρωγή 
ή σπουδαστικό βοήθημα, 
συμπεριλαμβανομένης της επαγγελματικής 
κατάρτισης, το οποίο συνίσταται σε 
σπουδαστικές υποτροφίες ή σπουδαστικά 
δάνεια σε ενωσιακούς επί μακρόν 
διαμένοντες, εκτός από μισθωτούς, μη 
μισθωτούς και τα μέλη των οικογενειών 
τους, υπό την προϋπόθεση ότι 
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ετών νόμιμης και αδιάλειπτης διαμονής 
στο έδαφός του.

εξασφαλίζει την ίδια μεταχείριση στους 
πολίτες της Ένωσης που ασκούν 
δικαιώματα ελεύθερης κυκλοφορίας 
σύμφωνα με την οδηγία 2004/38/ΕΚ ή το 
άρθρο 21 της ΣΛΕΕ, εκτός από τους 
μισθωτούς, τους αυτοαπασχολούμενους ή 
τα πρόσωπα που διατηρούν το καθεστώς 
αυτό, τα μέλη των οικογενειών τους, 
καθώς και στους υπηκόους τρίτων 
χωρών που απολαύουν δικαιώματος 
ελεύθερης κυκλοφορίας ισοδύναμου με 
εκείνο των πολιτών της Ένωσης εκτός 
από τους εργαζομένους, τους 
αυτοαπασχολουμένους ή τα πρόσωπα που 
διατηρούν το καθεστώς αυτό βάσει 
συμφωνίας μεταξύ της Ένωσης και των 
κρατών μελών της, αφενός, και τρίτων 
χωρών, αφετέρου, και των μελών των 
οικογενειών τους.

Τροπολογία 65

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 3 – εδάφιο 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Το δεύτερο κράτος μέλος μπορεί να 
αποφασίσει να χορηγήσει δικαίωμα στην 
εν λόγω συνδρομή σε ενωσιακούς επί 
μακρόν διαμένοντες πριν από τη 
συμπλήρωση πέντε ετών νόμιμης και 
αδιάλειπτης διαμονής, υπό την 
προϋπόθεση ότι εξασφαλίζει την ίδια 
μεταχείριση στους πολίτες της Ένωσης 
που ασκούν δικαιώματα ελεύθερης 
κυκλοφορίας σύμφωνα με την οδηγία 
2004/38/ΕΚ ή το άρθρο 21 της ΣΛΕΕ, 
εκτός από τους μισθωτούς, τους μη 
μισθωτούς ή τα πρόσωπα που διατηρούν 
το καθεστώς αυτό, τα μέλη των 
οικογενειών τους, καθώς και στους 
υπηκόους τρίτων χωρών που απολαύουν 
δικαιώματος ελεύθερης κυκλοφορίας 
ισοδύναμου με εκείνο των πολιτών της 
Ένωσης εκτός από τους εργαζομένους, 
τους αυτοαπασχολουμένους ή τα πρόσωπα 
που διατηρούν το καθεστώς αυτό βάσει 
συμφωνίας μεταξύ της Ένωσης και των 

Το δεύτερο κράτος μέλος μπορεί να 
αποφασίσει να χορηγήσει δικαίωμα στην 
εν λόγω συνδρομή σε ενωσιακούς επί 
μακρόν διαμένοντες, υπό την προϋπόθεση 
ότι εξασφαλίζει την ίδια μεταχείριση στους 
πολίτες της Ένωσης που ασκούν 
δικαιώματα ελεύθερης κυκλοφορίας 
σύμφωνα με την οδηγία 2004/38/ΕΚ ή το 
άρθρο 21 της ΣΛΕΕ, εκτός από τους 
μισθωτούς, τους μη μισθωτούς ή τα 
πρόσωπα που διατηρούν το καθεστώς 
αυτό, τα μέλη των οικογενειών τους, 
καθώς και στους υπηκόους τρίτων χωρών 
που απολαύουν δικαιώματος ελεύθερης 
κυκλοφορίας ισοδύναμου με εκείνο των 
πολιτών της Ένωσης εκτός από τους 
εργαζομένους, τους αυτοαπασχολουμένους 
ή τα πρόσωπα που διατηρούν το καθεστώς 
αυτό βάσει συμφωνίας μεταξύ της Ένωσης 
και των κρατών μελών της, αφενός, και 
τρίτων χωρών, αφετέρου, και των μελών 



RR\1276670EL.docx 123/131 PE738.503v03-00

EL

κρατών μελών της, αφενός, και τρίτων 
χωρών, αφετέρου, και των μελών των 
οικογενειών τους.

των οικογενειών τους.

Τροπολογία 66

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 26 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 
13 παράγραφος 2, και μόνο πριν από τη 
συμπλήρωση πέντε ετών νόμιμης και 
αδιάλειπτης διαμονής στο έδαφός του, το 
δεύτερο κράτος μέλος μπορεί να λάβει 
απόφαση για τον τερματισμό της νόμιμης 
διαμονής ενωσιακού επί μακρόν 
διαμένοντος ο οποίος έχει παύσει να 
ασκεί μισθωτή ή μη μισθωτή 
δραστηριότητα, εφόσον δεν διαθέτει 
επαρκείς πόρους για τον εαυτό του και τα 
μέλη της οικογένειάς του, καθώς και 
πλήρη ασφαλιστική κάλυψη ασθενείας, 
ώστε να μην αποτελέσει υπέρμετρο βάρος 
για το σύστημα κοινωνικής πρόνοιάς του.

διαγράφεται

Τροπολογία 67

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Τα κράτη μέλη διαθέτουν στους 
αιτούντες ενωσιακή άδεια επί μακρόν 
διαμένοντος εύκολα προσβάσιμες 
πληροφορίες

1. Τα κράτη μέλη παρέχουν στους 
αιτούντες ενωσιακή άδεια επί μακρόν 
διαμένοντος πληροφορίες:

Τροπολογία 68

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο β
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) σχετικά με τους όρους απόκτησης 
του καθεστώτος και διαμονής που ισχύουν 
για τους υπηκόους τρίτων χωρών και τα 
μέλη των οικογενειών τους, 
συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 
και των υποχρεώσεών τους, και των 
διαδικαστικών εγγυήσεων.

β) σχετικά με τους όρους απόκτησης 
του καθεστώτος και διαμονής που ισχύουν 
για τους υπηκόους τρίτων χωρών και τα 
μέλη των οικογενειών τους, 
συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 
και των υποχρεώσεών τους, και των 
διαδικαστικών εγγυήσεων σύμφωνα με 
την παρούσα οδηγία και το σχετικό 
ενωσιακό και εθνικό δίκαιο και πρακτική.

Τροπολογία 69

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

βα) σχετικά με τα δικαιώματα που 
συναρτώνται με την απασχόληση στο 
κράτος μέλος της ΕΕ σύμφωνα το οικείο 
ενωσιακό και εθνικό εργατικό δίκαιο και 
πρακτική·

Τροπολογία 70

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 1 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Όλες οι σχετικές πληροφορίες 
είναι εύκολα προσβάσιμες και διαθέσιμες 
στις πλέον συναφείς γλώσσες που 
μπορούν να κατανοήσουν οι αιτούντες, 
όπως καθορίζονται από τα κράτη μέλη. 
Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν την 
προσβασιμότητα των ατόμων στις 
πληροφορίες, ιδίως των ατόμων με 
αναπηρία.

Τροπολογία 71
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Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 27 – παράγραφος 2 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2α. Όταν ένας υπήκοος τρίτης χώρας 
ολοκληρώσει την απαιτούμενη περίοδο 
διαμονής σε έδαφος της Ένωσης, 
ενημερώνεται από τις αρμόδιες αρχές 
σχετικά με την εν λόγω ολοκλήρωση και 
τη δυνατότητα υποβολής αίτησης για το 
καθεστώς που προβλέπεται από το άρθρο 
7, με την επιφύλαξη των διατάξεων των 
άρθρων 3, 4, 5 και 6.

Τροπολογία 72

Πρόταση οδηγίας
Άρθρο 28 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Στην προαναφερθείσα έκθεση, η Επιτροπή 
αξιολογεί ειδικά τις επιπτώσεις της 
απαιτούμενης περιόδου διαμονής που 
ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στην 
ενσωμάτωση των υπηκόων τρίτων χωρών, 
συμπεριλαμβανομένων των πιθανών 
οφελών από τη μείωση της εν λόγω 
περιόδου, λαμβάνοντας υπόψη, μεταξύ 
άλλων, τους διάφορους παράγοντες που 
έχουν σημασία για την ενσωμάτωση 
υπηκόων τρίτων χωρών σε όλα τα κράτη 
μέλη.

Στην προαναφερθείσα έκθεση, η Επιτροπή 
αξιολογεί ειδικά τις επιπτώσεις της 
απαιτούμενης περιόδου διαμονής που 
ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στην 
ενσωμάτωση των υπηκόων τρίτων χωρών, 
λαμβάνοντας υπόψη, μεταξύ άλλων, τους 
διάφορους παράγοντες που έχουν σημασία 
για την ενσωμάτωση υπηκόων τρίτων 
χωρών σε όλα τα κράτη μέλη. Η Επιτροπή 
αξιολογεί επίσης τη δυνατότητα 
δημιουργίας δικτύου μεταξύ των 
υπουργείων εργασίας των κρατών μελών, 
με σκοπό την ανταλλαγή πληροφοριών 
και βέλτιστων πρακτικών στον τομέα της 
απασχόλησης και των κοινωνικών 
υποθέσεων, μεταξύ άλλων σχετικά με τις 
εθνικές προβλέψεις για την αγορά 
εργασίας και τις αναμενόμενες ελλείψεις 
σε τομείς για τους οποίους θα πρέπει να 
εξεταστεί η συνεργασία με τρίτες χώρες 
και η ανάπτυξη εταιρικών σχέσεων 
προσέλκυσης ταλέντων. Το δίκτυο μπορεί 
επίσης να ανταλλάσσει βέλτιστες 
πρακτικές σχετικά με την εφαρμογή της 
παρούσας οδηγίας. Η Επιτροπή 
ενθαρρύνει επίσης τα κράτη μέλη να 
λάβουν υπόψη τις συστάσεις πολιτικής 
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των οικείων ενδιαφερόμενων μερών, 
ιδίως των κοινωνικών εταίρων και των 
οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών, 
κατά την εφαρμογή της παρούσας 
οδηγίας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΟΝΤΟΤΗΤΩΝ Ή ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΠΟΥ ΚΑΤΕΘΕΣΑΝ 
ΤΙΣ ΑΠΟΨΕΙΣ ΤΟΥΣ ΣΤΟΝ ΕΙΣΗΓΗΤΗ

Ο κατωτέρω κατάλογος καταρτίζεται σε καθαρά εθελοντική βάση, υπό την αποκλειστική 
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ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΤΗΣ ΑΡΜΟΔΙΑΣ ΕΠΙ ΤΗΣ ΟΥΣΙΑΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

Τίτλος Το καθεστώς υπηκόων τρίτων χωρών οι οποίοι είναι επί μακρόν 
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